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भूमिका 


वेंगला का आधुनिक काव्य-साहित्य एक विराट क्षेत्र में फेला 
हुआ है, उसको एक पुस्तक में वर्णत करना असंभव-सा है। बंगला 
में भी ऐसी कोई पुस्तक नहीं है जिसका दायरा इतना वड़ा हो। 
अकेले रवीन्द्रनाथ पर ही इस पुस्तक से कहीं अधिक लिखने की 
ज़रूरत है | फिर भी हिन्दी के विद्वानों के समक्त में इस पुस्तक 
फो रखने का साहस करता हूं । आशा है वेंगला कविता के 
सममने में यह सहायक होगी । 


यह पुस्तक कवि चरित्र नहीं है, वल्कि काव्य की समीक्षा, 
उसकी धाराओं की उत्पत्ति, घावप्रतिघात तथा विकास को ही 
दिखलाना मेरा उद्देश्य है। कविओों और उनकी कविता के चुनाव 
में हमें बड़ी दिक्‍कृत का समाना करना पड़ा है । एक धारा की कई 
कविताओं को नमूना रूप मे पाठक के सामने रखने के बजाय 
हमने वेचित्य का ख्याल रखना अधिक उचित सममा | इस आयो- 
जन से सभव है किसी कवि की सर्वोत्तम कविता की जगह उसकी 
सवसे मौलिक किन्तु सर्वोत्तम नहीं, ऐसी कविता को मैंने स्थान 
दिया हो, फिर भी में समझता है इस प्रकार सारे चँगला काव्य-साहित्य 
के विपय में पाठक की धारणा अधिक सही होगी। यही इस पुस्तक 
फा उद्देश्य हो। इसमें युद्धकालीन कविता पर विचार नहीं किया 
गया, उसके लिये एक प्रथक पुस्तक की आवश्यकता है। 
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आते ही रहे, साथ ही अब डिनामाइट, साइन आदि बिलकुल 
अकवित्वपूर्ण वैज्ञानिक शब्द आने लगे । आधुनिक कवियों ने इस 
प्रकार इन भिराशाबादी समालोचकों की आशझलाओं को अूूठी 
प्रतिपन्न कर दिया । विज्ञान कविता का शोपक न होकर 
पोपक प्रमाणित हुआ | 

वेंगला साहित्य से हम विज्ञान से कविता विनाश की आशक्ला 
को ओर सी मूठी पड जाते देखते हैं. । हिन्दी तथा अन्य सभी भाषा के 
प्राचीन साहित्य की तरह वेंगला के प्राचीन साहित्य में केवल कविता ही 
कविता है | आधुनिक वेंगला साहित्य में कविता का यह सर्वेसबोपन 
था अधिनायकत्व तो कायम नहीं रहा, किसी मी साहित्य मे कायम 
नहीं है, किन्तु फिर भी वेंगला मे कविता की रृष्टि गुण तथा परिमाण 
दोनों दृष्टि से वरावर सफलतापूर्वक जारी है | सच बात तो यह है. 
आज बविश्वसाहित्य में वेंगला साहित्य की धूम वेंगला के एक कवि की 
ही वदालत ह, नही तो वेंगला ज़नसख्या की दृष्टि से दुनिया की 
सप्रम भाषा होने पर भी शायद विश्वसाहित्य का रसिक इस भाषा 
के नाम से भी परिचित न होता | आग चलकर हमे इस बँगाली कवि 
रवीन्द्रनाथ को अच्छी तरह विश्लेपण करने का मौका आयेगा । 


आधानकता का प्रारम्भ 

आधुनिक वेंगला कविता के सम्बन्ध में पहिली समस्या जो 
आती हू बह यह ह कि चेंगला काव्यधारा की इस कलकलनिनादिनी 
सरिता मे आधुनिकता का पानी कहाँ आरभ हुआ, और ग्राचीनता 
का कहाँ अन्त हुपआ । यह एक टेढ़ा प्रण्न है। हम सभी जानते हैं कि 
रवीन्द्रनाथ था माइक्रेल मघुसदन उत्त आधुनिक कवि हैं, किन्तु 
समस्या ता इनक सम्बन्ध से नहीं हु, समस्या ह इनके पहिले के 
फवियों को लेकर | कहाँ से हम समझे कि अब आधुनिकता का 
धादुभाव हुआ, फिर कुछ कवि ऐसे भी तो होगे जो युगसान्थि के 
समय के हैं । इनमे मे छुछ प्राचीनता का त्याग कर देने पर भी 


वेंगला के आधुनिक कवि ३ 


आधुनिकता को अपना नहीं पाये, उसके लिये जुसीन तेयार नहीं थी 

कुछ आधुनिकता के मोह मे इतने उच्छडद्ल हो गये कि अनुग्रेरणा 
की धारा को सिलसिलेवार तरीके से कायम न रख सके, इसलिये 
उनकी सृष्टि विश्वामित्र की हृष्टि की तरह एक अजीवोगरीब सृष्टि हो 
गई जो न आधुनिक ही हुई न कविता । 


पारचात्स प्रभाव 

इसमे सन्देह नहीं कि भारतीय साहित्य से हम आधुनिक थुग 
तभी से गिन सकते हैं जब में उस पर पारचात्य प्रभाव पड़ा। यह 
बात हिन्दी, वेंगला, मराठी सभी साहित्य के सम्बन्ध में सत्य हे। 
पाश्चात्य की तीत्र रोशनी जब अकन्मान हमारी ज्ञाति की मन्धर 
चेतना पर पडी तो उसके सार अस्तित्व से एक विजली-सी दढोंड़ 
$, प्रतिक्रिया की क्रिया फोरन शुरू हई। इस आकस्मिक रोशनी के 
प्रहार से कही-कही तो गशुसराही आ गईढई। इस य॒ग के वेंगला 
कविगणों से श्रेष्ठ इश्वर गुम आर र॒णगलाल गुमराह नहीं हुए, किन्तु 
क्यो ? “बह इसलिये कि इन दोनो से से एक भी अच्छी तरह जग 
नहीं पाये थे, एक तो जमुहाइ लेते हुए चुटकी वज़ाते ही रह गये 
दसर ने रस रोशनी को एक कलफ देखकर ही कफ़िवाड़े वन्द्र कर 
लिये, ओर अपने कमर के स्तिमित मिट्टी के दिये को बढ़ाने की 

चेष्टा करने मे रह गय ।” 


मर 
इ्य्च्र गत 


इेश्वरचन्द्र शुप्त की एक कविता लीजिये 
धार कबे भाई माठुप हवे | 
देसे तोर प्लाफार-प्रकार. आचार-विचार 
मानुप कदे. स्ाजुप हव ? 
होते चाओ सारुप यदि श्रान्ति नदी 
एं बेला पार ह₹तओनो रे तवे ९ 


श्र मन्मथनाथ गुप्त 


नयने छोटो बडो देखवे ज़ारे 
तुपवे तारे प्रिय रखे 
जाते हाड़ि सुचि सवाई सुचि 
समभावे भावषवे सचे है 
भावार्थ--' अब तू कब आदसी होगा, तुके जो सूरत से में 

देखता हूँ तो हर तरीके से आदमी ही मालूम होता है, लेकिन तू 
यथार्थ मे आदमी कब होगा ९ अगर तुमे! सचमुच आदमी ही होना 
है तो अआ्रान्ति-रूपी नदी को पार कर के आदी क्‍यों नहीं वन जाता ९ 
जिनको तू छोटा वडा करके देखता है उनको भी सीठी वाणी से 
तुष्ट रख, जाति से चाहे कोई डोम या चसार ही हो, उसे वरावर 
करके ही सोच । ? 


साम्प, मत्री, स्वाघीनता 


इश्वर गुप्त की इस कविता में हम साम्य, मैत्री स्वाधीनता 
(7007), ८६४४४), /7८7४:४7)) का सन्देश चाहे तो पढ़ सकते 
हैं, किन्तु भापा कितनी अनक्षम है तथा ज़वान कितली ढवी हुई है । 
यह जो कहा गया है इश्वर गुप्त ठीक-ठीक जगे नहीं यह ठीक ही 
मालूम पडता है। रगलाल की कविता का भी यहीं हाल है। 

प्राच्य ओर पाश्चात्य 

प्राच्य और पाश्चात्य के सम्बन्ध में वहुत-सी बातें तथा पुस्तकें 
तुलनात्मक रूप से लिखी गई हैं, किन्तु मेरा ख्याल हे जो पहिले- 
पहल पाश्वात्य का प्रभाव प्राच्य पर पडा , और प्राच्य उससे 
तिलमिल्ञाकर विलबिला उठा, डसकी वजह यह नहीं थी कि पाश्चात्य 
ने जो कुछ दिया बह बिलकुल कोई सोलिफ रूप से नई चीज़ 
थी, वल्कि सच वात तो यह ह कि दोनों के घनत्व या गत्ति में 
(क्षय) दा 30००4) आफाश-पातालका प्रभेट था | यदि इस हृप्टि 
से प्राच्य सभ्यता का प्रतीक हम तस्ते-ताऊस को मान तो पाश्चात्य 
का प्रतीक हमे लिफ्ट को मानना पडेगा। सास्य, मैंत्री, स्वाथीनता वाले 


चेंगला के आधुनिक कवि श्‌ 


श्रादर्श को ही लिया जाय; क्‍या यह भारतवप् से नही है या नहीं 
था ? बसथैव कुटम्बकम आदशे कही ओर का थोड़े ही है, किन्तु 
जहाँ एक तरफ यह आदरशों था वहीं दूसरे तरफ कायक्षेत्र में जाति 
भेट की भीपण चीनी दीवार थी जो मलुष्य के साथ मनुष्य को 
बिलकुल बचिलग कर देती थी। परिया शब्द विश्व के शब्दकोप सें 
भारतवर्ष का ही दान है। बड़े-बड़े आदश यहाँ थे, किन्तु थे 
परमहंसो के लिये थे, साधारण मनुष्य तो वही सेकड़ों प्रकार के भेद 
में पड़ा रहता था, वह वसुधेव कुटुम्बकम वालों परमहंसों को सिर 
उठाकर देखता भर था। जेसे पहाड़ पर चढ़े हुए मनुष्य को समतल 
फा मनुष्य देखता है । उसके दिनानुदैनिक जीवन फे साथ उसका 
ना तो कोई संस्पश था न सम्पर्क । ईश्वर गुप्त या उनके समकालीन 
फवियों में हम पाश्चात्य की इसी द्वतता तथा जीवन में सिद्धान्त को 
अनुवाद करने की वल्कि जीवन से नये प्रयोग करने की व्यग्रता 
फा कुछ पुट पाते हैं। इसी कारण हम उन्हे सोटे तार पर प्रथम 
आधुनिक बेंगला कवि सान सकते हैं। मोटे तौर पर इसलिए 
कहा गया कि जिस तरह यहद्द कहना कठिन ही नहीं असंभव 
ह कि रात्रि किस मुहूर्त में खतम होकर प्रभात शुरू हुआ 
उसी तरह यह कहना कठिन हैँ कि पारश्चात्य प्रभाव कब से 
चेंगला साहित्य में किसको वाहन वनाकर इृष्टिगोचर होने लगा। 


पाश्वात्य प्रभाव पर खीन्द्रनाथ 


यह शायद समझा जाय कफिर्स पाश्चात्य प्रभाव को बहुत 
चड़ा स्थान दे रहा हू. इसलिये बंगला कविता पर पाश्चात्य प्रभाव 
फा फितना बड़ा भाग है यह रवीन्द्रनाध के शब्दों में पाठकों 
द सन्मुयय रक्खा जाता हूँ। कदोन्द्र लिखते है "आधुनिक वेंगला 
फविता की उत्पत्ति यूरोपीय साहित्य को अनुप्रेरणा से हुई इसमें 
सनन्‍्देद नहीों। इस पर यह आपत्ति की जाती है कि फिर यह सच 
चीजे राष्ट्रीय नहीं है। इसऊा प्रधे॑ यदि यह हू कि यह सब कवि- 
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तायें बगालियों के रुचिविरुद्ध हे, तब तो ये काव्य बंगाल की 
सरज़सीन पर उत्पन्न ही नहीं होते, और यदि अकुर उठता भी तो 
दो-चार दिन में ज़ड समेत सूख जाता | कहना न होगा कि ऐसा 
होने का कोई भी लक्षण नहीं सालूस पड़ रहा है | इस दृष्टि से देखा 
जाय तो आलू मौलिक रूप से राष्ट्रीय नहीं है, किन्तु अब बह राष्ट्रीय 
भोजन तालिका में ही सब तरह की देशी उस तरीके की चीज़ों को 
पार कर गया है । राष्ट्रीय कुलशील की दुद्वाई ठेकर हम उस युग की 
“पाचली”?-- नामक कविता पद्धति की जितनी भी प्रशसा करना चाहे 
करें कोई भी स्वदेशवत्सल सव छोडकर “पाचाली” को राष्ट्रीय विद्या- 
लय में चलाने की सिफारिस नहीं करेगा | नदी अपने लिये आप ही 
रास्ता काट लेती है, उसे नहर की तरह रास्ता काटकर कृत्रिम रूप से 
जिलाने की आवश्यकता नही होती | आधुनिक कविता ने इसी प्रकार 
अपने ही वेग के द्वारा देश के लोगों के चित्त में स्थान कर लिया है, 
और चह दिन वढिन गहरा और चौड़ा होता जा रहा है।” 
वँकिमचन्द्र 
इसी वात को और स्पष्ट करते हुए कवीन्द्र ने लिखा “वंकिमचन्द्र 
ने ढुर्गेशनन्दिनी, कपालकु'डला तथा विपवृक्ष को लेकर वेंगला साहित्य 
को अपेण किया। कहना न होगा इनका रसंग-ढंग तथा शैली 
अग्रेज़ी साहित्य के अनुरूप थी। पडितों ने इनकी भाषारीति की 
खिल्ली डडाई है, उबर समाजघुरन्धरों ने इनकी यह कहकर निन्‍्दा 
की है कि सामाजिक सनातन रीति से हटाकस्यह कहानियाँ देश 
के मन को अशुद्ध कर देती हैं, किन्तु देखा गया कि कट्टर से कट्टर 
निप्ठावालो सासो ने पतोहुओ से अनुरोध करना शुरू किया कि 
ये वकिम की पुस्तकों को उन्हे पढ़कर सुनावे, बटतल्ला में छपे हुए 
पुराणों से रस्सी से वँधा हुआ उनका चश्मा दूर हट गया था। यह 
विदेशी चीजे हमे अच्छी नहीं लगनी चाहिये कहकर किसी ने इनके 
प्रति लोगो की अश्नद्धा उत्पन्न नही कर पाई ।” 
“पाचाली को हम वें गला श्राल्दा कद्द सकते हैं। 
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पाश्चात्य प्रभाव, किन्तु. ..... 

कबीन्द्र के प्रति कोड असम्मान न करते हुए मेरा यह विचार है 
कि आधुनिक बेंगला साहित्य पर पाश्चात्य प्रभाव को श्री मोहितलाल 
सजुमदारने इससे कही अच्छी तरह समझाया है। मोहितलाल स्वयं 
एक प्रतिष्ठित चेंगला ऊवि हैं | “उन्होंने लिखा है लेकिन इस वात की 
भूलने से नहीं चलेगा कि यह साहित्यरस चाहे कितना भी उत्कृप्ट हो, 
यदि उसको भाषा ने हमारे छृदय को स्पश न किया हो, यदि उसके भाव 
तथा कल्पनाओ ले हमारी रसपिपासा का उद्रेक भर न कर हमारे 
साथ मार्मिक सम्बन्ध की स्॒ष्टि न कर पाई हो तो वह हमारा सादित्य 
नहीं हुआ | विदेशी भाव तथा कल्पनाओ को हम विदेशी साहित्य 
में भी उपभोग करते हैं, किन्तु उनसे हमारा सार्मिक सम्बन्ध स्थापित 
नहीं हो पाता, तभी नो विदेशी सुसाहित्य का अनुवाद ही स्वदेशी 
साहित्य की सयादा ग्राप्त नही कर पाता, हमे प्रथक राष्ट्रीय साहित्य 
की जरूरत पड़ती हूं। इस प्रारंभिक घुग में जिन लोगों 'ने विदेशी 
भावो, कल्पनाओं तथा शैली को अपने में जब्ब कर लिया, अर्थात्‌ 
उनसे 'पअहुप्ररणा लेकर अपने लिये एक स्वत्तन्त्र कल्पताकर उसमे 
अपनी स्व॒तन्त्र प्रतिभा की जान फू पाई, थे ही इस यंग के 


साहत्यफार हू। सुद्धन करने की इसी शक्ति छो हम डिव्यशक्ति 
कहते 5 ॥ 


माहित्य आर जाति की प्रतिभा 
“यही पर साहित्य के साथ राष्ट्रीयना का सम्बन्ध न्पष्र 
शे जाता है। फबि की आत्मा केचल एड निर्कि शप पानवात्मा नही 
। रूप की लो पिपासा कवि प्रकृति छी च्थादों सनन्‍्पात ह. जिसके 
चशउती होफर रवि के भाव कलासय हो जाते है. और निविश्प 
विशेष में परिणत हो जाता है, ऊधि का बह ऋषिधर्म एक विशिप्र 
प्राण का चोतऊ है। प्राण क्या पह विशिए्र स्वरूप #, तनी थे भाव 
पलासय रूप ने प्रकाशित हो सऊे। इस विशिष्ट भाणवम के चर 
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साहित्य में प्राण का सचार नहीं होता, यदि देखा ज्ञाय तो मालूस 
होगा कि युगों की राष्ट्रीय चेतना, उसका भूत तथा वर्तमान जोकि 
उसके जाग्रत वथा सुप्त चेतना ५#6४०४85४०४४४४४४ में प्रसारित है, 
कवि के बैयक्तिक प्राण की तह में है|” 
व गला के प्राचीन कवि 
चेंगला का प्राचीन साहित्य हिन्दी की तरह सम्रद्ध चाहे न हो, 
किन्तु उसमें बहुत से ऐसे कबि जैसे काशीरामदास, कत्तिबास, 
मुकुन्दराम चक्रवर्ती, गोविन्ददास, भारतचन्द्र राय, रामप्रसाद सेन, 
उद्धवदास आदि हुए हैं जिनके सम्बन्ध मे हम आज चाहे कुछ भी 
कहें यह मानना ही पडेगा कि बेंगाली जाति की आत्मा के साथ 
उनका अन्तरंग सम्बन्ध था, किन्तु जाति+- की आत्मा कोई शाश्वत 
वस्तु नहीं, वद भी बदलती रहती है। वाहरी प्रभाव जिनमें आर्थिक 
कारण है, आवागमन को सुविधा या अभाव, विदेशों साहित्य ही के 
कारण जिस चीज को हमने राष्ट्र की आत्मा कहा है वह वदलती 
या विकसित होती है। इसीको दूसरे शब्दों में 22##688587 याने 
युगमन कहते हैं, यद्यपि युगमन राष्ट्रीय आत्मा से कहीं व्यापक शब्द 
है । वेंगला का पदावली साहित्य चाहे कितना भी सुन्दर रहा हो, और 
सुन्दर चह है इसमें सन्देह नहीं, किन्तु जब पाश्चात्य के साथ प्राच्य 
का निकट सम्बन्ध हो गया डसकी समाज व्यवस्था, आर्थिक संगठन 
तथा साहित्य हमारे ऊपर प्रभाव डालने लगा तो पदावली साहित्य 
की विचारधारा तथा शैली हमारे लिये एक दूर की चीज हो गई।” 
“चैग्णब कवियों ने ज्ञिस तरीकों से तथा जिस दृष्टि 

से जगत को, जीवन को तथा मनुष्य को देखा था, नये युग के इन 
कवियों के लिये उन्हें उसी दृष्टि से देखना असंभव था। बेप्णुव 
कविता चाहे जितनी महान तथा सुन्दर रही हो, वही 
7 बंगाली शब्द के साथ जाति शब्द का प्रयोग ६72० श्रर्य में 
नहीं किया गया --लैखक 


वेंगला के आधुनिक कवि ६. 


कविता का एकमात्र आदशे है, या उसीको बंगाल के कवि हमेशा 
अपनाकर पड़े रहेगे यह एक व्यर्थ की आकांक्षा हैे। भावुकता का 
स्रोत हमेशा नह घारा में नये दृश्यो के बीच प्रवाहित होता है, उसे 
वॉयकर कोन रख सकता है, भला भागीरथी को फिर गंगोत्री से 
कीन ले जा सकता है १ चेंगाल के साहित्य भें यह पट परिचतेन, 
तथा बातावरण के बदल जाने को हस केवल मोह कहकर टाल दें 
यह नहीं हो सकता । नये युग का वेंगला साहित्य केवल अंग्रेजी 
साहित्य की क्षीश प्रतिध्चनि था, यह कहना ग़लत होगा । मान लिया 
जाय कि अंग्रेज भारतवर्ष से नहीं आते तो भरी यह नहीं कहा जञा 
सकता कि बेंगला से घुमाफिरकर विद्यापति ओर चंडीढास की ही 
सष्टि होती । यदि यह मान लिया जाय कि बेंगला के इन कवियों 
से प्रतिभा थी तो सानता ही पड़ेगा कि ये कलाकार युगमन के 
तकाजे के अनुसार साहित्य को नये तरीके से तोड़कर सुजन करते!। 
साहित्यिक शुद्धता 

“जगत में कोई भी जाति ऐसी नहीं है जो सम्पूण रूप से अपने 
साहित्यिक रक्त की शुद्धता को कायम रख सकी हो | शायद ऐसी कोई 
जाति हो भी नहीं सकती। बणुशंकरत्व से ही जातियों की उत्पत्ति हुई 
है। दुनिया का कोइ भी साहित्य स्वयंसिद्ध नहीं है, विशेषकर जवकि 
आवागमन सुविधाजनक हो गया. तव तो इच्छा करने पर भी कोई 
जाते कलुए की तरह अपने साहित्य को अपने अन्दर बन्द नहीं कर 
सकती थी |”? 

अंग्रेजी साहित्य के तोन महायुग 

८४ अंग्रेजी साहित्य की चात ली जाय | अंग्रेजी साहित्य को तोन 
महायुगा मवभक्त करने पर देखा जायगा कि तीनों महायग के 
मूल में बिददेशी प्रभाव है! पहिले युग के अंग्रेजी साहित्य के उत्स- 
स्थल चालर ने अपनी कविता की प्रेरणा फ्रान्न और इतली से ली 
थी। इसके दादइ एलिलावेवीय युग का आस्ंम जिन लोगों से 


चुका 3. 


द् 
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हुआ था बह बाट (2) तथा सरे (५४७०९) अपना बीज 
इतली से ले आये थे। बड़ेंसवर्थ ने पहिले फ्रान्स से प्रेरणा क्ती 
फिर कोलरिज़ के साथ जमनी घृूमकर लौटने के वाद जमेनी से 
कविता की प्रेरणा ली। आधुनिक रासेटी ने इतली और फ्रान्स से, 
मोरिस ने स्कन्डितेविया के सागा साहित्य से, तथा स्विनवर्न ने सभी 
जगह से प्रेरणा ली। इसी प्रकार यदि फ्रेन्च साहित्य ने स्पेन, 
जर्मनी तथा अग्रेज्ी साहित्य से अलुप्रेरणा न ली होती तो बह भी 
अपने 7%७/४००४ और /#०४८४०४४" तक ही समाप्त हो जाता। 
मारा लैटिन साहित्य तो मीक साहित्य की छाया से ही उपजा है, 
फिर भी लैटिन साहित्य में अपनी विशेषता है इसे कौन अस्वीकार 
कर सकता है। ग्रीक साहित्य की इस वाढ़ के विरुद्ध केटो कितना 
लडे, किन्तु उन्होंने अन्त तक स्वय ही युगमन के अभाव में आकर 
अस्सी माल की उम्र में ग्रीक सीखना शुरू फिया !!-- 
पाश्चात्य प्रभाव की महत्ता 


बेगला साहित्य के समालोचर्कों ने पाश्वात्य के इस प्रभाव 
को घटाकर दिखाने की चेष्टा नहीं की। स्त्रय रचीच्रनाथ ने भी 
देखा गया ऐसा नहीं किया ।श्री ललिनोकान्त शुप्त ने आधुनिक 
चेंगला साहित्य पर लिखते हुए स्पष्ट ही लिखा हे “ आधुनिक वेंगला 
साहित्य के जीवन में हम तीन सन्धिस्थल देखते हैं, और तीन 
अवसरो पर तीन महापुरुषों का आविर्भाव हुआ है। इस तीनों 
विभूतियों ने नचजीवन की जो वारा बहाई हे उसका उत्स उन्होंने 
पास्यात्य या और भी साफ-साफ कहा जाय तो इच्च लैंड से पाया दे । 
पहिले राममोहल, दूसरे मधुसूदन, तीसरे रवीन्द्रनाथ | आधुनिक 
चँँगला साहित्य में थे तीनो एक-एक थुग के प्रचतेक हैं, विदेशी शेली 
तथा साहित्य में निस्नात होकर इन तीनों ने देंगला को घर को 
_चहारदीवारी से निकालकर विश्वमभा से प्रतिप्ठित किया। चासर 

न-नेलिनीकान्त गुम--प्रवासी ज्येष्ठ १३२५७ ) 
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के वाद डेढ़ सी घर्ष तक अद्गरेजी साहित्य मे जेसे एक अंधकार 
का थुग गया है उसी तरह चंडीदास तथा वेष्णव कवियों 
के बाद वबेंगला साहित्य कई सो वर्ष अंधकार में पड़ा था। 
इस दौरान में कवियों क्रा एकदस अभाव [था यह वात नहीं, पय 
प्रचुरता से लिखा गया, किन्तु कविस्थ वह घधकती, सुलगती, जलती 
हुई प्रतिभा की मशाल हम किसी के हाथ में नहीं देखते। जो कुछ 
था उसे हम सुमृपु के किसी प्रकार टो घड़ी तक जीते रहते का 


प्रयास मात्र कह सकते हैं। इस जीवनरूपी नदी का मेंह पाश्चात्य 
भावों से ओतप्रोत राममोहन ने खोल दिया। मधुसूद्न ने वजकी 


तरह प्रतिभा के प्रहार से उसके दोनों किनारो को तोड़कर उसका 
मेंह चौडा कर दिया । रवीन्द्रनाथ ने तो खर इस धारा को 
एकाकारकर उसमे एक महासावन को ही ला दिया। ? 


ये गला की उन्नति का कारण 
नलिनी वाव ने लिखा हे ओर में भी इसे मानता हू क्रि 
भारतवर्ष की भाषाओं से वेंगला भाषा जो इस साहित्यिक उच्चता को 
पहुंची उसका कारण हू कि जब पहिले-पहल अंग्रेजी प्रभाव यहाँ 
आया तो वगाल ले बड़े तपाऊ से उसे अपनाया । “ चिदेशी 
भाचुकता के पहिले प्लावन मे चगाल यदि इस प्रकार अपने को छोड़ 
न देता, यदि वह जाति नष्ट होने के भय से पीछे हट जाता, तो वह 
सद्यज़ीवन के खत्रोत से दूर पड़ा रहता। संभव है हम पदावली 
नाहित्य का चर्वित चर्वेण फरते रहते, किन्तु हमे न 'सेघनादवध”? 
न 'फपालकु डला' से 'विपवृत्ञ' ले ' सोनार तरी' का दर्शन होता । 
फिर बेगला फो विश्वसाहित्य में तो कभी भी स्थात न सिलता। 
नया साहत्य 
पाध्चात्य केप्रनाव से आने के दाद बेंगला साहित्य वा जो 
सिमाण होने लगा. दह पहिले के चेंगला साहित्य से दसरी तरह झा 


था इसम सन्दह दा।। चडीदास से द्राध्तरथी राय तक बंगला 


श्र मन्सथनाथ गुप्त 


साहित्य का विस्तार जितना था, इसका क्षेत्र उससे कहीं बढ़कर था। 
इस नये साहित्य में जो विचार तथा भाव आये, वे दाशरथी राय 
ऐसे कवियों की कल्पना के वाहर की वातें थीं । इस नये साहित्य के 
रगढग, गति यहाँ तक कि प्राण मे भी विभिन्नता थी। यह बारवार 
कहा जाता है कि इस नये युग के प्रारम में वगालियों के सन्मुख 
जब पाश्चात्य ज्ञान-विज्ञान की प्रकांड थाज्ञी परोसी गई तो भूखा 
बंगाली उस पर टूट पड़ा। उसने खाया तो खूब, किन्तु जम नहीं 
हुआ । इसके फलस्वरूप जो हमे नये युग के साहित्य के नाम से 
हमारे सामने आया, वह उनके हृदय का रक्त नही था, बल्कि खाये 
हुए अजीणे द्र॒व्यों का उद्गार सात्र था। इसमें सन्देह्द नहीं कि ऐसे 
छद्गार भी साहित्य के द्रवार सें आये ।” -- 
पाश्चात्य प्रभाव से पथश्रष्ट 

सच वाव तो यह, है पाश्चात्य श्रभाव जब इस तरह 
एक पभ्रवल् आधी की तरद बँगला के कवि साहित्यिकों के सूक्ष्म 
जगत मे आया, तो उनमें से बहुतों के पैर उखड़ गये, कई लड़खड़ा 
कर रह गये | उनका यह लडखड़ाना छूटा नहीं । बडे बड़ों का यही 
हाल रहा | फलस्वरूप वेंगला काव्य मे जब यह पाश्चात्य प्रभाव की बाढ़ 
का युग था, उसी समय एक दूसरा आन्दोलन भी वहाँ चल निकला 
चह यह कि इससे मुक्त हो जाओ | इस युग के वेंगला के कवियों में 
हम इन्ही शक्तियों का धन और ऋण देखते हैं। “कवि हेमचन्द्र में 
हम एक विशुद्ध चगाली का छद्य पाते हैं, किन्तु बह प्राण वलिष्ठ होने 
पर भी अलस है, वह जोरों से इस आधी से आन्दोलित ही नही 
हुआ । जिस वाम्गिकी दप्तरोशनी से माइकेल मघुसूदन की सजगचेतना 
स्तंभित हो गई थी, किन्तु फिर भी उस रोशनी में उसने बेंगला की 
फाव्यलज्मी को प्रत्यक्ष किया, वही वजाप्नि हेसचन्द्र का स्थूल आत्मदृप्त 
वगालीपन को भेद नही कर पाया । कवि नवीनचन्द्र मे आवेग था, किन्तु 

डा० नरेशचन्द सेन गुप्त 
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वह आवबेग अन्ध था, वे बिलकुल आत्मसचेतन नहीं थे, आत्साभि- 
मानी थे । उनके मन से विचार तथा कल्पनाओं का अवाध अधिकार 
था, फिर भी वह ऊपर ही ऊपर वह जाते थे, अंतरंग से पंठकर वह 
काव्यरूष्टि की गहरी प्रेरणा नही हो णती । एक एक 7४८८ जेसे उन पर 
टखल जमा लेता था, अड्जरेजी विद्या का गये इसके सूल से था| 
अ्रद्ग रज़ी शिक्षा वल्कि उसके गये के साथ अत्यन्त देशी अतिभावुकता 
मिलकर जिन कावज्यों फी सृष्टि हुई है उन्हे देखकर छदय से एक 
अजीय गुदगुढी पेठा होती हैं।” +अवश्य ये ही वातें सुरेन्द्रनाथ 
सजुमदार में जाकर एक कलामय समन्वय से पहुँचती है. । अठारहवी 
सदी के अंग्रेजी साहित्य मे जो विचारशीलता तथा युक्ति की प्रंधानता 
थी उसके साथ बंगाली भावुकता के समन्वय की चेष्टा उन्होंने की। 
उनकी ,यह चेष्टा पूणे रूप से सफलता मडित न हो सकी, इस असाध्य 
साधन के लिये एक महान प्रतिभा की जरूरत थी, फिर मी वे एक 
सध्य सागे अवलम्वन करने से सफल हुए। उसकी रचनाओं में 
कवित्य प्रोर बुद्धि का एक सुन्दर तारतम्य हम पाते हैं। न हेमचन्द्र 
की तरह महाकाव्य-लेखन के प्रयास में ही उन्होंने अपनी सारी शक्ति 
व्यय न कर डाली न नवीनचन्द्र की तरह महाकाव्य रचना के नाम 
पर धर्म तथा राजनतिक्‌ वक्तओं को उन्होंने अतुकान्त कविता सें 
लिपिवद्ध फिय | 
आधुनिक चड्ला का उदमव काल 
नवीन बेंगला साहित्य के बधाथ उद्भव फाल हम ?८५५-/८८० ले 
सफत है। राजनीति से यही काल प्रवल आलोड़न चिलोड़न का समय 
8ै। १८४७ का गदर झाई पृर्वापरसम्बन्धह्दीन घटना नहीं है, उसका 
मृल ४८५७ से परिले के गाल में प्रसारित है | गदर के इधर तथा 
उधर जो माविझसामामिक परिवर्तेत हुए, जो विचारो. स्वथार्थों. 
ग्रादर्शा' तथा पद्धतियों का संघप हमा उसके फलस्वरूप साहिस्य 


“'यी मोत्दिलान भतमदार-« « 
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में एक नये युग का प्रवर्तन कोई आश्चय की वात नहीं थी | माईकेल 
सघुसूदन का मेघनाद-वध, विहारीलाल का सारदासगल, नवीनचन्द्र 
का पलाशीर युद्ध, हेमचन्द्र की कवितावली इसी युग में लिखी गई 
थी | ईश्वर श॒ुप्त ने जिस सघप बल्कि आक्रमण की एक झलक ही 
देखकर अपना किवाड चन्द कर लिया था, वह उनकी मृत्यु के वाद 
ही चद्चज्ञा साहित्य को पलल्‍लवित पुष्पित करने मे समर्थ हुईं। पहिले 
ही कद्दा ज चुका वहुत से साहित्यिक इस नई रोशनी से वर्णाध हो 
गये, उनके पैर लडखडा गये, यह स्वाभाविक था। समय ने ऐसे 
कवियों तथा उनकी कविताओं को ग्रस लिया है। इससे कोई दुख 
की यात नहीं है, यह भी स्वाभाविक है। 


सिलसिला न रहा 


अज्ञ रेजी सभ्यता, साहित्य के संस्पश के पहिके हम कवि भारत- 
चन्द्र में जो कलात्मक शेल्ली, निखयी हुई भाषा तथा सौष्ठव का 
उर्शन पाते है, वह कायम नहीं रह सका | इसका कारण राजनैत्तिक 
अब्यवस्थितता तथा सामाजिक कूपमडुकता थी। वात यह है. वह 
सस्क्ृति ही लुप्त हो चुकी | यद्दि मारतचन्द्र के वाद साहित्य और 
भापा की प्रगति का सिलसितज्ञा कायस रहता तो उन्नीसवी सठी के 
उत्तराथ में हमे इश्चर गुप्त तथा “कविवालों” की रचना से अच्छी 
चीज़ मिलती, इस प्रकार वाद फो विद्ाारीलाल, माईकेल आदि 
प्रतिभाओं का वहुत कुछु आमास भापा तथा शैली को अपने उपयोगी 
करने में व्ययित करना पडा। 
माइकेल ओर विहारीलाल 
वेंगला के आधुनिक साहित्य के इस ग्रारभिक्त युग में ढो कवि 
बहुत जबदेस्त हुए हैं । एक माइकेल मघुसूदन दत्त, दूसरे विह्ारी 
लाल | हम इन पर जरा तफसील के साथ आलोचना करेंगे। स्मरण 
रह फि वन्देमातरस मंत्र के ऋषि वड्जलिमचन्द्र भी इसी यग की 
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विभुनियों में है, किन्तु चूँकि वे कवि नहीं थे अथान कवि से बढ़कर 
कही बडे ओपन्यासिक तथा गद्यलेखक थे, इसलिये उत्तकी प्रतिभा 
का विश्लेषण हमारे इस ग्रन्व के ठायरे में नहीं आता। फिर भी 
अपने समसामब्िक तथा वाद के काव्य साहित्य पर उनका गहरा 
फ्रसर पड़ा , इस दृष्टि स उन पर कुछ कहकर तभी हम साइकेल 
तथा विहारीलाल पर अपना वक्तव्य कहेगे | 
वंकिम एक साहित्यिक क्रान्तकारी 
वंकिसचन्द्र आज हमारे सामने क्रान्तिकारी तो कया शायद 
एक प्रतिक्रियावादी जेंचे, दिन्‍तु उस जमाने से जब वे थ एक 
भयफर क्रान्तिकारी दे; रूप से ही हृष्टियोचर हुए होगे इससे सन्देह 
नही | जाति की विचार-शक्ति लुप्त हो चुकी घी, विश्वास ने कुसंस्कार 
का बाजू ऊसकर थाम लिया था। किसी भी जिन्दा सिद्धान्त के 
साथ जाति का संस्पर्श नहीं था। ऐसे समय में विपुल ऐेश्चयाली 
पाश्यात्य ज्ञान-वित्तान का यहों प्रवेश हआ। वढ्भिम ने इसको 
श्रद्रा के साव विचार किया । बद्धिम के अपने शब्दों मे ही लीजिय 
प्रीमट्भगवदगीता की भूमिका से लिखते हैं "फिर भी मे; बह 
कहना शी पडता है कि जिसने पएचात्य साहित्य, बिलान आर 
दशन के साथ परिचय प्राप्त कर लिया. बह हर ज्षेत्र मे प्राचीनों का 
साथ दे सकेगा यह सभव नहीं जो लोग सममते है पारचान्य 
पड्ितो ने जो कुछ कहा है बह सभी गलत है. और हमारे प्राचीनों 
ने जो दुद्द कह है बट सब ठीक हूँ. मुझे उनसे कोई सहानुभूनि 
नही ।" ( 
इससे भी न्पए लीजिय. वद्धिम लिखते है-- 
“तोन-चार हजार वर्ष पहिले भारतव्प ऊ लिय जो विधियों 
सम्परापित हुई थी. छाज़ हर॒फ वह्रप् उनसे मिलकर कोई नहीं चल 
सकता | वे ही ऋषिगण यदि आज भारतवप में मौजूद होते तो 
ही पष्ट उठते--नही. यह नहीं चल सक्तता। यदि उन विधियों 
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का उसी प्रकार पालन किया जाय तो हमारे प्रचारित वर्स का उसके 
द्वारा मार्मिक विरोध ही होगा 7 घर्म का वह संभाग अमर है, 
चिरन्तन है, हमेशा उससे मानव जाति का कल्याण ही होगा, 
क्योंकि सनुष्य-प्रकृति से ही उनकी नींब है | विशेष विधियाँ समया- 
नुसार ही सब धम में होती है । उसको समय के अनुसार त्याग कर 
देना चाहिये या वदलना चाहिये |”? 
वँकिम-साहित्य 

वकिमचन्द्र की महत्ता केवल इस वात में नहीं है कि थे एक 
जब मत सुधारक थे, राममोहन ने इसके पहिले इस गुण से भारत 
को ओर वगाल को एक रास्ता दिखलाया था, किन्तु वंकिम की 
महत्ता इस वात से थी कि वे एक खष्टा थे, और उनकी सृष्टि कल्ला को 
वाहन वनाकर चल॒तो थी | चकिम-साहित्य बहुत कुछ हृद तक 
मध्यवित्त श्रेणी का साहित्य है, उसके अन्दर देश के आम लोगों 
का चित्र उनके सुखदुःख की धड़कन हमें नहीं सुनने को मिलवी, 
पिर भी हम यदि कान डालकर सुनें तो जो चहुत-सी समस्‍यायें उस 
युग के भारतीय समाज को आलोडित कर रहीं थीं तथा जो आदर्शों' 
का संधर्प जोरों के साथ चल रहा था उनको सुन सकते हैं । 

वबफिमचन्द्र भाववादी थे, वास्तववाद से उनका सम्बन्ध था, 
किन्तु उतना ही जिससे उनके आदर्श को पैर जमाने का मौका मिले, 
आर बह हवा में उडता हुआ न मालूम पडे। हम जिसे आज्ञ-कल 
साहित्यिक वास्तविकता कहते हैं. वह वकिमचन्द्र के लिये विलकुल 
अजात बात थी ऐसा कहा जाय तो कोई अत्युक्ति न होगी। आज- 
कल के विभाजन के अनुसार वफिम को हम रोमाचवादी है ०४6४४८ 
कह सफते है, वंकिम की तुलना अग्रेज़ लेखक स्काट से की जाती 
है, यह ठीऊ ही हे । 

समालोचऋक मोहितलाल के अनुसार “बकिस के प्रथम उपन्यास 
दुर्गेशनन्दिनी? भे साहित्यिक प्रेरणा के अतिरिक्त छुछ नहीं था। 
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“ुर्गेशनन्दिनी, बंगल। भाषा का पहिला रोमान्स था, बिलकुल 
अंग्रेजी रोमान्स के ढग पर लिखा हुआ | 'मृशालिनी', 'युगलाहइरीय! 
था 'राधाराणी” इसी अआदशोनुसर लिखे गये थे। हा मणालिनी” 
के कथानक मे देशप्रेम सचस पहिले दिखाई पड़ा। वंक्रिमचन्द्र के 
लिखे हए उपन्यासो से विपवृत्ञ! का नम्बर चोथा है, इसमे समाज 
की समस्याये सामने आती है; 'चन्द्रशखर” आर 'कृष्णुकान्तेर विल! 
एक ही प्रेरणा का नतीजा है । आनन्द मठ” ओर 'राजसिंह” में देश- 
प्रेम, ठवी चौधुरानी' ओर 'सीताराम' में धर्म समस्या, 'रजनी' मे 
मनस्तत्व ओर “इन्दिरा' में केवल गल्प रचना का आनन्द हूं | विशुद्ध 
उपन्यास, अथात्‌ जिनमे समाजनतिक या धर्मनतिक कोई अभिम्राय 
नहीं हू उनकी संख्या बहुत ही कम है, ओर उनमे “'कपालऊ्ुंडला 
ही सबसे बढ़कर काव्य वना | ज्ञिन उपन्यासो में स्वदेश, समाज, 
धर्म या नीति की प्रेरणा हू उन्हीं मे बंकिमचन्द्र की कल्पना सबसे 
ध्यविक स्फूर्ति प्राप्त कर सकी, चरित्र की महिमा घटनासन्निवेश की 
दक्षता के कारण उनमे नाटकीय सोन्दय आ गया है | समस्याओं की 
गुत्थियों घड़ी पेचीली होने पर भी मालूम होता हे वकिस की प्रतिभा 
ने चद्मनत फी रगड से इस्पात की तरह चिंगारियों वरसाई हैं। 
वंकिस फिर भी अपन उपन्यासों से चडे थ। उनके ग्रन्थों को पढ़ते- 
पढ़ते वारवार यह उद्यार निकल पड़ता हें--- मटर सर 
“बही पआादमी € २० 
वंकिम साहित्य में राष्ट्रीता 
पहिले हो कटा जा चुका है वकिस समाज की एक विशेष 
पेणी फे ही इदे-गिद घूमते रहे, झिन्‍तु उनके उपन्यासों ने एक बात 
में दडी मदद डी. वह ह राष्ट्रीयता का निर्माण। वंकिम ने तर्को 
पर इस राप्ट्रीयता नामक चीजको तकी' स भारतवासियों के मन में 
प्रतिष्ठित करने की चष्टा नही वी. उन्होंने उसके अन्तित्व को एक 
भारतवासी के जीवन में वेसे ही स्वतःसिद्ध मान लिया जैसे एक 


कान 
शा 
हि 
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अद्ध रेज़ मे माना जाने का रिवाज है या था फिर आननन्‍्दसठ? 
'राजरसिंह! आदि लिखना शुरू किया। भारतवप में अखिल 
भारतीय राप्ट्रीयता-बोध एक बहुत बड़ी बात है, इसके निमाण में 
चकिम का एक बडा भाग है। 


माहकेल की कविता 


वंकिस की इस थोडी-सी जरूरी आलोचना के वाद अब हम 
माहकेल मधुसूदन की कविता की आलोचना करेंगे | माइकेल की जीवनी 
सक्षेप में यह हे कि वे पाश्चात्य की करीव-क्रीव सभी प्रधान मापा 
जानते थे, पाश्चात्य से उन्होंने खूब भ्रमरा भी किया था। पहिले 
उन्होंने अक्षरेज़ी में कविता लिखी, किन्तु वाद को सुमाने पर बंगला 
में लिखने लगे | एक स्त्री के प्रेम में पडकरः वे इसाई हो गये थे। 
कहना न होगा कि ऐसे व्यक्ति में पाश्वात्य कितनी प्रवल्लता के साथ 
होगा, किन्तु बह चाहे कितना भी अवल दो कवित्व उनसे प्रवल्लतर 
था, तभी बे न तो गुमराह हुए, न उन्होंने हवा के सामने घुटना टेक 
दिया, न उनका काव्य कही अजीणुरोगी का उद्गार ज्ञात होता है। 
भाइकेल की कास्यप्रेरणा मे सबसे प्रवल जो है वह है बाहरी वस्तु 
का बाहरी रूप | केवल विचित्र वस्तुओं का सग्नहकर उनको दूर में 
स्थापनकर या. पास में सजाकर उनके दर्शन या स्पशन के ही 
आनन्द में ही वे विभोर हैं। छोटी या वडी तस्वीर वात की बात में 
बातों से आंखों के सामने खडी कर देने से, या कारीगर की तरह 
सृति की सुपमा खोज निकालने में उन्हें कितना आनन्द है, उनकी 
कल्पना मानो उल्लास की विहलता में यिरक्ने लगती है। उपमा के 
चाढ उपमा का जाल विदछाकर थे जिस रूप को प्रकाश करते हैं. चह 
विचारों की मलक नहीं, वाहरी वस्तुओं के विन्यास का सौन्दय है। 
विपाद की प्रतिसा स्वरूपा वन्दिनी सीता के माथे पर सेंटर को वे 
गोघूलि के ललाट में नन्नत्र रत्न की भाँति ठेखते हैं । थे वस्तु को भाव 
के द्वारा या साव को वस्तु के द्वारा स्पष्ट करने के आदी नहीं, वे तो 
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शक वस्तु को स्पष्ट करने के लिये बहुत-सी वस्तुओ को लाकर 
आग के सामने ढेर कर देते है, वे चित्र को चित्र से ही स्पष्ट करते 
हैं। आलोक आर छाया इन टो ही वर्णो' मे संगममर की मूर्ति जेसे 
अपने को प्रकाशित करती हे, उसी प्रकार उनकी बनाइ हुई मृतियां 
अत्यन्त सरल और आम सख-ढ'ख की छाया और आलोक से 
हमार सामने स्पष्ट हो जाती हैं। इसलिये देखने में मिल्टन को 
ख्रनुसरण करते हुए मालूम होने पर भी मधुसूदन सनुष्य की दुनिया 
को पीछे ओर नीचे छोड़कर मसहाकाव्य के अत्युध्च कल्पलीक में 
सीमाहीन दिगरठेश से अपनी कल्पना को भेज नहीं पाय। मनुष्य को 
ही उन्होंने बड़ा करके देखा था। पुरुष का पोरुप तथा नारी के 
नारीत्व ने उनके मन की जीभ में जो रस का सचार किया था, उसी 
फी व्याकुलता से ये काव्य लिखे गये है । माइफेल को पढ़ने से यह 
मालूस होता दे जैसे इस गायनप्राण वगला कवि ने एक नये जगत का 
आविप्फार किया शो. बहों हृदय-समुद्र की वलखाई हुई लहरो की 
अलस फेनरेसा बुलबुलों की माला में बिजुप्त हो जाती हं, किन्तु 
उसी के साथ दूर ने आ्आाया हुआ जल का कलकल आर भमनोऊा- 
यात्री का आतंनाद एकान्त निकुज के वंशीरव को एक अपूर्व बेदना 
से प्रतिध्यनित रर देता हे। कविकल्पना के इस नये अभियान ने 
नये साहित्य की गति को एक निर्दे शा दिया था, फलस्वरूप मन के सच्चम 
लीलाविलासो से वेखबर होफर मनुप्य को देह के राज्य में न्वहा 
फरवाकर उसऊे स्वाभाविक शआऊार. प्रकार तथा रूप को देखने की 
आकांक्षा । जगी पाप-पुण्य से पर उसके प्राणो की उमंगे नियति के 
पमोध नियस से कैसी भीपण-मधुर हो उठती हैं, इस बेगला कवि 
फे चित्त मे उसी की प्रेरणा ऊगी थी ।-- 
माइकेल पर क्वीन्द्र 
फर्वीन्द्र ने साहेल के सम्पन्ध से लिखा है “आधनिर दे 


यार झाष्टनेण बॉगला साहित्य, पृ 
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के कविता-साहित्य में माइकेल सघुसदल ने जो इसके प्रथम द्वार- 
मोचक थे सबसे वढ़कर ठु साहस दिखलाया। उन्‍होंने जिस 
मिलटनी वाढ से दुरूह शब्दतरंग उठाकर बगला भाषा को वरगित 
कर दिया, उससे बढ़कर अपरिचित और अनम्यस्त वगाली पाठकों 
के लिये कुछ भी नहीं था | यह विलकुल अपरिचित और अनम्यस्त 
होते हुए भी इतना अपरिचित नहीं था कि वगाली पाठक इसे समझ 
ही न सके । बगाली शिक्षित समाज अद्गरेज़ी साहित्य के जरिये से 
इस विस्वृततर जगत से परिचित हो चुका था उस समय के शिक्षित 
वगाली मिलटन, शेक्सपियर की आज से ज्यादा चर्चा करते 
थे | इसलिये ज्यों ही चंगला भाषा के वाद्ययन्त्र के जरिये से बही 
पारांचत ताल, लययुक्त जगत उनके सामने आया तो प्रशसा करने 


लगे । मधुलूदन की प्रतिभा के कारण वेंगला काव्य के रगसंच पर 
पहिले-पहल प्राच्य पाश्चात्य गले मिले [? 


माइकेल का मूल्य 

चेंगला साहित्य मे पएचात्य का प्रभाव इस प्रकार द्रतता के 
साथ रग लाने लगा ओर अब भी जला रहा है, उसका श्रेय बहुत 
अ'श में पद्मयसाहित्य से मघुसूदन को है। रवीन्द्रनाथ ने जो कह्य है 
कि वे वगला पद्मसाहित्य के द्वारमोचनकारी कहाँ हैं. बह ठीक 
ही है| प्राऊ-पाश्चात्य वेंगला तथा भारतीय साहित्य में कुछ विशेष 
विपक थे जस राम आर कृष्ण की कथा, चेप्णवी भक्तिका विभिन्न 
रूप, बहुत हुआ दो-चार राजे-महाराजे की गाथा गादी गई 
तुलसीदास, सूरठ।स, चडीठास विद्यापति,चन्द्रवरदाई, भारतचन्द्र, 
तुकारम इन्हीं को लेकर गाते रहे। इसकी सब | #९४/६77075 
भर ८#१श८/०5 गाये, लिखे जा चुके थे। भारतीय कविता 
साहित्य इन्हीं की चहार-टीवारी में घृम-बमकर कात्तर ऋन्दन कर 

। था। इस वासम्टिल ( 2652// ) से उद्धार करने 
के लिये एक विचारगत क्रान्ति की जरूरत थी। वह 


वेंगला के आधुनिक कवि २१ 


क्रान्ति पश्चात्य प्रभाव के कारण संभव हुईे। मघुसूदन 
ही वे क्रान्तिकारी थे, जिन्होने इसका फायदा उठाकर इसको 
संभव किया। यह बात नहीं कि साइकेल ने वजाय राम, कृष्ण 
आर पीराशिक गाथाओं को बिलकुल त्याग दिया वल्कि सच वात 
तो यह है माइकेल ने अपनी श्रेप्ठ रचनाये पोराशिक कहानियों 
तथा व्यक्तियों के इढे-गिद लिखी, किन्तु उनमें एक नया जीवन, एक 
क्रान्तिकारी रूप से श्रभिनव दृष्टिकोण, एक नई व्याख्या तथा नया 
तरीका ( ८/१9/०४८) ) ला दिया । 


मधनादवध काव्य 


मधुसूदन की रचनाओ में सेघनादवध सबसे अच्छा है, इसमें 
शामरे चिर परिचित राम, लक्त्मण. सीता. रावण, भेघनाद 
प्रमीला आती ₹५ किन्तु कोई यदि समझे किये हमारे पुराणों में 
वण्ित तथा चेप्णव कोसल कान्‍्त पदावली के ज्यक्तित्व हे तो 
बडी गलती होगी। नाम तो थे ही हैं, घटनाओ फी परम्परा तथा 
कथानक फी समाप्ति ( 4#०८॥४४४८/ ) उसी त्तरह्‌ है; किन्तु ये 
च्याक्तावेलकुल चदले हुए है। संधनादवध को पढ़कर ऐसा नहीं 
प्रतीत होता कि रास-रावण का थुद्ध निरवच्छिन्न रूप से भले-चरे 
का युद्ध है वक्ति दो उद्चाकांत्षी राजाओं का युद्ध हे या ज्यादा से 
ज्यादा टो सम्यताओं के संघप का यद्ष है। साइकफेल का सेघनाद 
लक्ष्मण से कोइ घुरा आदमी नही जेंचता, उसका वध कोई देल्य का 
घिनाश नस बाक्ल एक शहीद की शहादत के रूप में हमारे सामने 
आता ए। पुत्तक पदुत-पढते ऐसा सालू्म होता है कियदि हम 
लड़्कपन से राम-लक्ष्मण की ऊच झोर मेघनाद की पराजय चाहते 
न चदात ता कंदांचन ध्म संघनाद की ऊच से ही तृप्रि होती। 
भाश्कल न मंघनाद को करीब एक दूसरा अभिमन्धय॒ बनाकर छोड़ा 
९ । माइकल की सीता अच्छी है. किन्तु प्रमीला और अच्छी हर] 
सीता से प्रमीला छुछ् कम सह्सिसयी नहीं मालम होती। प्रमीला 


ढ्छ सनन्‍्मथनाथ मुप्त 


चरित्र एक नाम के अतिरिक्त सम्पूर्ण रूप से माइकेल की ही सृष्टि 
है, पौराणिकों को इसकी कल्पना भी नहीं थी । देशी और विदेशी 
सभी आदश की तिलोत्तमा यह प्रमीला है, मालूम होता है 
कविबर ने इस चरित्र को वनाने में अपने वर्णीधार के सब बरसों 
ख्चे कर डाले हैं | इस प्रकार परिचित नामों को कायम रखकर 
उनको एक नया चरित्र देकर माईकेल ने अपनी कविता के लिये, 
अपने पाठकों के लिये तथा अपने बिचारों के लिये अच्छा ही किया 
है । इस प्रकार वे जो वाते काव्यामोदियों तक पहुँचाना चाहते थे 
वह ओर सुगसता के साथ पहुँच गई। माइकेल ने एक काव्य 
हेक्टरबध भी लिखा है, किन्तु बह बंगाली पाठकों के सामने सफल 
न हो सका | भारतीय साहित्य के सौसाग्य से माइकेल ले ओडिसि 
तथा वाईवल से अपने नायक नहीं चुने, नहीं तो केवल नामों के ही 
कारण उनकी सफलता मे सन्देह होता । 


वीरांगना काव्य 

वीरागना? काव्य साइकेल की एक दूसरी अमर रचना है। 
इमसें बीरागनाओ के लिखे हुए पत्रों का सम्रह है। द्वरकापति 
कण विदर्भोधिपति भीप्सक की कन्या रुक्मिणी का लिखा हुआ 
एक पत्र इससे है, जो उन्होने तव लिखा था जब उनऊ़े भाई रुक्‍सी 
ने चेदीश्वर शिशुपाल के साथ अपनी वहिन के विवाह की चात 
चलाई । इस पत्र की लिखनेबाली रुक्मिणी है, किन्तु यह पत्र 
करीब-करीब वेसा ही है जसे एक कालेज की लडकी अपने प्रेमिक 
को लिखेगी जिसके साथ वह भाग जाने में ही सममती है सुखी 
होगी। ॥#70%४ के सब्र वे ही तरीके हैं, लब्जा भी है साथ- 
साथ निलेज्जता भी। वही आमरह और अपने प्कारे को सातवें 
आत्मान पर चढ़ाकर अपने को उसकी अयोग्या सममता। उसमे 
यह नहीं लिणा गया कि मैं लक्ष्मी हैँ तुम नारायण, ग्रह मूर्ख 
रुकमी एक एसी वात करने जा रहा है ज्ञो असभव है । 


वेगला के आधुनिक कवि श्३्‌ 


कृप्ण के नाम रुक्मिणी 
वह लिखती है-- 
निशार स्वपने हेरि पुरुष-रतने 
कायसन अभागिनी सेंपियाछे तारे, 
देवे साक्षी करि, वरि देवनरोत्त में 
वरभाव । नारी दासी, नारे उचारिते 
नाम तोॉर, स्वामी तिति 
“सतत से स्वप्न से मेने उस नररन्‍्त को देखा, तव से इस अभागिनी 
ने देवताओं को साक्षी करके इस देव तथा नरों में उत्तम को वर रूप 
से वरणफर उन्हें देह तथा मन सोंप दिया। में नारी हैँ, दासी हेँ, 
उनका नाम उद्यारण नहीं कर सकती, क्योंकि वे पति जो हैं ।” 
एक /£४४४४/ ; को जो नारी की स्त्रतंत्रता की खोज 
में जान हथेली पर लिये फिरती हूं, उसको शायद इसकी अन्तिम 
पंक्तियों मे दासी शब्द खटके. किन्तु यदि क्षमा किया जाय तो में कहने 
फा साइस करूंगा कि यह स्वाभात्रिक है। हो, आजकल के प्रेम- 
पत्रों से यदि उधर से अपने को दासी लिखा जाता हे तो इधर से 
दास भी लिय्या जाता हे । अन्तु 
रुक्सिणी आगे लिखतो हे-- 
शुनों एवं ठु स-कृवा । छृदय-मन्दिरे 
स्थापि' से सुश्याम-मृ.न. सन्‍्यानिनी यथा 
पूझे नित्य उछदेवे गहन विपिते. 
पुछितान आमि नाथे। एव भाग्य-डोपे 
चेदीपचर नग्पाल शिशपाल नामे, 
( शुनि ज़नरब ) नाकि आनिड्धन हेथा 


वरवेश बरिवारे, हाथ अनागीरे 


श्ड सन्मथन्ताथ शुप्त 


“अब जूरा मेरी ढु ख-कहानी सुनिये। हृदय मन्दिर में उस 
श्याम मूर्ति को रखकर में उसकी उसी तरह पूजा करती थी जैसे 
फोई सनन्‍्यासिनी अपने इष्टदेव को गहन विपिन से पूजती है। अब 
ठुभोग्य के कारण सुनती हूँ ऐसी अफवाह है कि चेदीश्वर शिशुपाल 
नामी कोई राजा मुझ अमागी के वररूप में आ रहे है |”? 

कालरूपे शिशुपाल आसिछे सत्वरे-- 
आइसो ताहार अग्ने। प्रवेशि! ए देशे 
हरो मोरे--हरे लये देह तोर पदे 
हरिला ए सन ज़िनि निशार स्वपने । 

“सुनती हू! शिशुपाल काल को तरह जल्‍दी आ रहा है, 
आप उससे भी पहिले आयें, और इस देश में प्रवेशकर मुझे हर 
ले जायें, और उन्हींको मुझे सोप दे जिन्होंने रात्रि के स्वप्न में मेरा 
मन हरणु कर ल्िया।? 


नीलघ्चज के ग्रति जना 


“ज्ीलध्चज के प्रति ज़ना” नामक पत्र में हमे जना का जो चरित्र 
मिलता है वह माता तथा पत्नी के रूप में |इतनी महीयसी है कि 
उसके सामने सब क्लासिकल चरित्र फीके पड जाते हैं | जब पाडवों 
ने अश्चमेघ का अश्व छोडा तो महेश्वरीपुरी के युवराज प्रवीर ने 
उस अश्य को पकड लिया, इसके फलस्वरूप अजुन के 
हाथ से वह मारा गया। माहेश्वरीपति महाराज नीलध्वज ने इस 
पर युद्ध न कर अजुन से सन्धि कर ली, इस पर पुत्रशोकातुरा 
रानी जना ने अपने पति को लिखा-- 


“राजतोरण में रणवाद्य बज रहा है, घोडे हिनहिना रहे, हैं हाथी 
चिंघाड़ रहे हैं, आस्मान मे राजपताका फहरा रही है, राजसेना मस्त 
होकर हुकार छोड़ रही है, किन्तु आखिर क्‍यों ? क्‍या तुम इसलिये 
सज रहे हो कि प्रवीर बेटा का प्रतिशोध लिया चाहते हो और अजु न 


चेंगला के आधुनिक कवि श्घ 


के रक्त से मेरी शोकाग्नि को चुकाना चाहते हो ? यही तो महाराज 
तुम्हे फचता है, तुम क्षत्रियों के मणि तथा महावाहु हो । जाओ 
मतवाल गज़राज की तरह किरीठी के ऊपर सूडो को आस्फा- 
लन करते हुए हट पडो और उसका गर्व रणम्थल में मेटकर उसके 
कटे हुए मु'ड को ले आओ | उस सृढ ने अन्याय युद्ध से एक बालक 
को मार लिया, जाओ महावाह जाकर उसे विनाश कर डालो में 
इस ज्वाला फो फिर भूल जाऊँगी। जन्म मे मृत्यु तो खैर है ही, 
विधाता का यही विधान है। क्षत्रकुलरत्न वीर प्रचीर सन्मुख समर 
में खेत से रहकर स्वर्ग को गया है, उस पर रोने की बात ही क्या 
है । राजन तुम प्रथिवी को पालो, क्षत्रधर्म को अपने भुजबल से 
पालो तो सही |! 


५क्विन्तु यह क्या, जना ? नृ क्‍या पायल हो रही है ? तुम्हारी 
सभा में नतेकी नाच रही है, गायक गा रहा है , बीणा की ध्वनि 
उमड रही दे, तुम्हारे पुत्र का हत्यारा तुम्हारे सिंहासन में वेठा है। 
अच शायद वह तुम्हारा सबसे जुबद स्त मित्र है । तुम अब अपने 
अतिधिरत्न फी घड़ी सेवा कर रह हो कितनी लज्जा की वात है। 
दुख फी यह फहानी से अव कहू तो किससे ? क्या माहेश्वरी- पुरी- 
श्वर नीलप्वज ाज़ पुत्रशोक के मार लुप्तवुद्धि हो चुके हैं? जिस 
दारण विधिता ने राज़ न तुम्हारा पुत्र हर लिया फ्या उसीने 
तुम्हारी बुद्धि का भी सफाया कर दिया ? नहीं तो भला सुमे 
समभप्मो कि 'घअज्ु न आज तुम्हारी पुरी का सम्मानित अतिथि किस 
नाते स शो रह है ? केसे तुम आज मित्ररूप से उस कर का स्पर्श 
फरत हो जो प्रवीर के रक्त से रंजित हो चुका है। क्‍या ज्ञात्रधर्म 
यही ऐ . तुम्हारा घलुप, वूण, 'अस., चर्म कहां हैं ? दुश्मन के सीने 
को चुभते हुए शरों का निशाना चनाने के चज्ञाय क्या आज़ तुम 
इसे यातोसे सभामे तुष्ट कर रहे हो? जद तुन्दारी यह चातें 
फलयी वी देशविदशों में लोग स्था कहेंगे 


रद मन्मथनाथ सुप्त 


“जैं जानती हूँ लोग पार्थे का रथी श्रेष्ठ कहते हैं| म्कूठी वात, 
उसने भेप बदलकर स्वयवर मे लाखों राजाओं के उल्लू बनाया । 
ब्राह्मण समझकर उसके साथ किस राजा ने ढंग से लड़ाई की होगी ? 
खाडव को दुष्ट ने ऋष्ण की सहायता से जलाया, फिर शिखंडी की 
आाड लेकर महापापी ने कौरवों के गौरव वृद्ध पित्तामह भीष्म को 
हराया | गुरु ढ्रोणाचाये को उसने किस छुल्त से मारा ज़रा सोचो 
तो । जव प्रथिवी ने रुट्ट होकर मद्दायशा कर्ण के रथ के पह्चियो को 
निगल डाला तब उस वर्वबर ने कर्ण को मार डाला । मुके वतलाओ 
तुम तो स्वय सहारथी हो | क्‍या यह सब सहारथीपना है ? यह तो 
व्याध का काम है कि छल से सिंह को सारता है, किन्तु सिंह अपने 
रिपु को पराक्रम से ही परास्त करता है। 


“राजन, तुस क्या नहीं जानते हो न सालूस आज किस कारण पार्थ 
के सामने तुम्हारा सिर झुका हुआ। है क्या ज्ञाहएण आज चडाल के 
पैर की धूल लेगा ?+-+-+- किन्तु थद्ट सव उलाहना व्यर्थ है तुम 
आखिर मेरे चडे ही हो, यदि में तुम्हारी भत्सेना करूँ तो में केवल 
पाप की सागी चनूंगी | में कुलनारी, हूँ, विधिना का यही विधान 
है फ़िमेंपराधोन हूँ। मुझमें वह शक्ति नही कि अपनी शक्तिखसे 
अपनी इच्छा पूर्ण करू | दुर्दान्त अर्जुन ने मुझे! पुत्रहीना कर 
दिया, मालूम होता है विधाता ने इस कोन्तेय को इस कारण पैदा 
किया कि वह लोगो के सुख का नाश करता फिरे। तुम पति भेरे 
प्रति दुर्भाग्य से बाम हो रहे हो | फिर में इस संसार में जीझ तो 
किस लिये ओर क्यो ? आज यह विपुल्त ज़नसख्यावालीं प्रथ्बी मेरे 
लिये निर्जन हो चुकी है । इस जले हुए कल्लाठ पर विधिना ने जो 
लिखा है वह अब होकर के ही रहा? 

“हाय मेरा प्रयोर ! क्या इसीलिये तुके सेंने ठस मास उस 
दिन तक कष्ट सहकर गर्भ मे धारण किया १4--- क्या इसी प्रकार 
मा का ऋण चुकाया जाता है ? हे आँखें क्‍यों तुम चरस रही हो ? 


बंगला के आधुनिक कवि र्७ 


फोन तम्हारे ऑसआओ को पोछनेवाला हे ? हे मन क्यो तू जलता 
है? अरे मशिहीन फणी तेरा शिरोमणि तो पांडव के शर से खंड खंड 
हो चुका, अब यांवी के अन्दर मुंह छिपाकर रोना ही तेरे लिये रह 
गया है। जाओ महावाहु अपने सत्र पाये के साथ जाआ, यह 
ध्यभागी तो अब महायात्राकर इस संसार से जाती हैं। में क्षत्रकुल- 
वाली हैं ओर क्षत्रकुल वधू भी, केसे मे यह अपमान सह सकती 
है। मे तो जाऋर जाहवी के जल में अपना प्राण दिये ठेती हू । 
देखें यदि कृतान्त के यहाँ जाकर मेरे शोक का अन्त हो। मे हसेशा 
के लिये तुम्हारे चरणों से विदा सॉगती हू । जब तुम अपने प्रासाद 
में लौटोगे तो यदि तुम “जना कहाँ है ?” करके पुकारों तो प्रति- 
ध्यनि जवाब देगी “जना कहाँ हू ?” 
नवीन साहित्य मे व्यक्तिस्वातंत्र्य 
कहा वेयक्तिक स्व॒तंत्रतालवलेश शून्य वेष्णव-कविता ओर कहाँ 
माउकेल की यह पग-पग पर अपने लिये स्व॒ततन्न रास्ता निकालकर 
भूमती हुई चलनेचाली कविता | साइक्रेल ने अपने इन भावों को 
जिससे त्तप्रकाश में कठिनता न हो अतुकान्त फो अपनाया, फिन्तु 
फत्तिवास काशीरामदास तथा पदावली के पयार छन्‍्द को अपनाया 
किन्तु उसफी सति बदलकर उसमे नये जीवनप्रयाह का संचार 
किया । वह युग ही ऐसा था कि सभी क्षेत्र में नथेपन की गजाइश 
थी । आज चेगला इस मयादा को पहेचा हू कि उससे सूक्ष्म स सूच्म 
फविता तथा स्थृल से स्थृूल विज्ञान लिखा जा सकता हैं. किन्तु 
वसूहन # युग में भाषा नये युथ के प्रपोज्न बलि कहना चारतियि 
नये युग के सतत वृद्धिशोल प्रयोजन के अदुसार पिछड़ी हुई थी। 
संपुसूदन हा रस लिये दीणा धारण फरने के लिय वीणा की लकड़ी 
भंदसा परी, तार इवाने पड़ तऊ बीझछा पर प्यलाप शुरू किया। 
सघुसूरन झा आए दुतहरट ए, इसमे रा संन्क्रद बे सत्सस | बड़ 
समास बहुत है. रिन्‍्तु ' फिर नी" समालोचछ मोहिललाल लिस्ने 


श्प सन्मथनाथ गुप् 


है “माइकरेल के शब्दों की दुरूहता ने वगाली पाठकों को उतना नहीं 
भरमाया जितना रवीन्द्रनाथ की भाषा की अनभ्यस्त शैली ने लोगों 
को परेशान किया ।” 


कविता ओर छुल्द 


कविता में छनन्‍्द एक अमुख वस्तु है। अनि-आधुनिक वँयला 
ऋविता में हमे ऐसी कविता का साक्षात्कार होगा जिसमें छुन्द्‌ नहीं 
हैं, याने कोई छन्‍्द दिखाई नही पड़ता, एक नाटकीय ढग से पढना 
भर रह गया है । इसको हम (४/)/8222८ #/०४९) कह सकते हैं, लेकिन 
ऐसा तो हम सभी अतुकान्त यहाँ तक कि तुकान्त कविता को कह 
सकते हैं । अस्तु । 


छन्‍्द साहित्य की एक कृत्रिम पद्धति 


आज बहुत से लोग छन्द को साहित्य की एक कृत्रिम पद्धति 
समभते हैं। थे आज छुन्द के वन्‍्धन से मक्त होकर स्वेच्छाविचरण 
करना चाहते हैं, किन्तु कविगुरु रवीन्द्रनाथ ने कहा है यह वन्धन 
केवल बाहरी है। आन्तरिक रूप से यह मक्त ही है। “शब्दों को 
उनके जडधम से मक्ति देने के लिये ही छन्द का तकाज़ा होता है। 
सितार का तार बेधा ज़रूर रहता है, किन्तु तभी तो उसमें से सुर 
सक्त होकर वह सकता है। छुन्द उसी प्रकार तार चेँधा हुआ सित्तार 
है, शब्दों के आन्तरिक सुरलय को वह मक्त कर देता हे। छुन्द धनुप 
के गुण की तरह हे | उसके ज़रिये हृटय रूपी लक्ष्य फो बेघकर ही 
मानता ।” सुर जैसे हृदय पर एक रहस्यमय तरीके से अधिकार 
जमा लेता है, उसी प्रकार छन्द शब्दों मे एक सुरूर पेढा कर देता 
है जो परिभापा की पकड सें नहीं आआता। एक फ्रोशख्व समालोचक ने 
लिखा है छन्‍्दर का सगीत हमारी बुद्धिद्॒त्ति को थपकियोँ देकर सुला 
देता है, फिर उसके सामने एक स्वप्तनलोक अवारित कर ठेता है, यही 
कविता फी सफलता का रहस्य है । 


बंगला के आधुनिक कवि र६ 


बंगला के सरल छन्द 

मधुसूदन ने इसलिये छुन्द को तो नहीं त्यागा किन्तु अपनी 
प्रतिभा की विपल दृष्टि से उसे अपने भावों के अनुरूप कर पलया। 
पदावली साहित्य के युग में, सघुसूहन के थुग में ओर 
आ्राज भी वगला छनन्‍्दर एक बहुत ही सरल वस्तु है। 
हिन्दी छनदों की तरह बंगला छन्द को आयत्त करते 
के लिय किसी को पिंगल पढ़ने को या दी अभ्यास की 
जरूरत नहीं, यह भी एक कारण हू कि वेंगला में कविता की इतनी 
उन्नति हो सकी । प्राचीन बंगला में सच पृछा जाय तो पयार, 
व्रिपदी, चापदी आदि चार ही पॉच छुन्द्र थ, इनके सिश्रणु से जो 
छन्‍्द होत थ वे मिश्र छन्‍दर कतलाते थ। अवश्य भारतचन्द्र ऐसे 
फचियों ने सफलतापूर्वक कुछ संस्कृत छन्‍्दर की भी वेंगला से आमदनी 
की. फिन्त ये छन्द्र बंगला शब्दों को उचारण पद्धति क साथ सामेजस्य- 
छेन होने झे कारण दसरे कवियों ने उस नहीं अपनाया | “त्रिपदी 
दीघ तन्रिपदी 'म्रार चापदी से चति इकरस होत थ, फिर पण-पय पर 
तुक मिलाना पडता था. इस कारण सघुसूदन को जो बगला कविता 
उत्तराधिकार सत्र में मित्री वह भसाव-ादगढ़ ओर रीडशन्य थी। 
मधुलसूदन ने पयार को ही किया, किन्तु इसको नय तरीके से ढाल- 
फर उससे नय सगीत की संप्टि की । यह असाध्य साथन वे अपनी 
भाषा को ही बदालन करने में समथे हुए | -- 


साइकल आर पयार 


साउकेल ने एल पयार को ही महाकाब्य के सर में बचाव दिया | 
इस प्रयार माउफेल ने झेबल विचार-जगत में ही एक चिलकुल नया 
जगत नहीं पेश क्या. वक्ति उस विचार के लिये उपयक्त वाहन का 
भी निमाणय फिया। भाषा और छन्‍्द यदि भावो से आगे 


कि्जनिल---क्‍*““+- न ली अर किया को 2] 


निकल 
- देखो गाउनिन द गला सारित्यि, ६ ११५ 





ताकि 


३० मन्मथनाथ गुप्त 


गये या पीछे रह गये तो कवि को सफलता नहीं मिलती, इसलिये 
अधिक या कम भअत्येक कवि को अपनी भाषा तथा छन्द आदि 
तैयार करना पडता है। इसीको हम किसी कवि की शैल्ली कहेंगे। 
मघुसूदन ने जैसे पौराणिक नामों को ज्ेकर उनको बिलकुल 
अपीराशिक आधुनिक बना दिया, उसी प्रकार उन्होंने बंगला 
छुन्दों मे विशेषकर पयार को ग्रहण करते हुए उससें ऐसे परिवर्तन 
कर ढिये जो वेष्णुव कवियों के लिये अकल्पनीय थे। पयार में 
चौदह' अक्षर होते हैं | “उसके आठ पैर होते, किन्तु उसको कितने 
प्रकार से चलाया ज्ञा सकता है इसका प्रमाण माइकेल के 
भेघनाठव व! काव्य सें मिलता है। उस सहाकाव्य की अवतारणा की 
प्रथम पत्तियों को हो लीजिये | इन पत्तियों में ही उन्होंने विभिन्न 
वज़न का सुर अलापा है, किसी जगह पर भी पयार को उन्होंने 
प्रचल्नित यतिरथान पर रुकने नहीं दिया। पहिली पक्ति में हो बीर- 
वाहू की वीरसयोदा सुग भीर होकर वज उठी-- 

सम्मुखसमरे पोडि वीर चुडासरित चीरवाहु( १) 

फिर जैस उनऊी श्कालसूत्यु का संबाद जेसे टूटी हुई रणपता- 
का की तरह टूटे हुए छन्दों में दूट पड़ा 

चल ऊचें गेला यमपुर अकाले( २) 

फिर जैसे छनन्‍्द ने झुक्कर मंगतलाचरण किया 

कह है. देवी अम्रतभापिणी( ३ ) 

फिर इसके वाद असली वात जो सबसे महात्त्वपूर्ण है, 
परिणाम की सचना की तरह जसे आनेवाली आधी के सदी 


मेघगजन को तरह क्षितिज की एक ओर से दसरी ओर तक 
प्रतिध्चनित होती है-- 


(१बीर चूडामणि वीरवाहु सन्मुखतमर मे खेत रहकर 
(२)जब श्रकाल ही यमपुर चले गये 
(३3)तो बताओ दे देवी अमृतभाषिणी 


चँंगला के आधुनिक कवि ३१ 


कोन वीरबर वरि सनापति पदे 
पाठाउलो रणे पुन. रक्षकुलनिधि 
राघवारि(,४ ) यह माइकेल का चमत्कार है ।”( ४ ) 
अनुफान्त होते के कारण कवि को कही तुक खोजने के लिये 
कही अपन साथ को कठित नहीं करना पडा । 
कि विहारोलाल चक्रवर्ती 
इस थ्ुग के दूसरे प्रतिभावान कवि का नास जेसा पहिले ही 
बताया गया बिहारीलाल चक्रवर्ती था | “मज कीवयात यह है किकवीन्‍्द्र 
ग्वोन्द्र के अतिरिक्त और भी वहुत से समसामयिक कवि उन्हें 
प्रपना काव्यगुर करके मानने पर भी उनको माइफ्रेल सधुलूदन के 
गुझाबल से बेगाल के बाहर ही से कम लोग जानते हू एसा नहा 
सृछि वगाल मे भी व कस प्रसिद्ध हे । फिर भी वेंगला साहित्य में 
बिहारीलाल का स्थान माउकेल से कुछ दर नहीं ह. बक्ति वाद को 
चलकर विद्ारीलाल की विशप काव्य-साथना ही बेंगला साहित्य में 
अधिक रंग लाए । विदह्यरीलाल की काव्यप्रेरणा मधुसदन के सकावले 
में 'प्रार भी सरल आर रवत.स्फृते थी. साथ हो वेंगालों जाति के 
भावों के 'प्रनुकूल घी | एस दृष्टि से आधुनिक चेंगला काव्य के 
इतिष्टास में विशाारीलाल एक व्यक्ति नही चक्ति युग-प्रव्तक थ।”-- 
विहारीलाल की कविता 


विश्रील।ल ने 'सारदामगल. 'प्रेम प्रवाहिनी. 'वन्धुवियाग, 
श> कु न्पु नर 5 आप मे न का 
भनिसर्ग सन्दश्शन« 'बाइलविशति' 'सप्गीवशनक'ा आदि कं एक 
फाव्यग्रन्ध लिस्े. किन्तु राज़ वे गाली समाज मे इनकी पढ़नेवालों 


('राषवारि रक्तझुलनिधि ने किठ दीरवीवर को सेनापति पद में वरुण 
पर भेजा मं 
(शोदेखिए ल्टज्पत्न चेत्र१! ३०४५ में रदीन्दनाय का छन्द लेख 


८ थी मोरितलाल महनदार फे छाघार पर विदशरीलाल रुख्यतः लिखा गया 


३२ सनन्‍्सथनाथ शुप्र 


की संख्या वहुत्त ही कम हे | वात यह है विहारीलाल की प्रतिभा 
मुख्यतः 5॥४४ थी, गीत गाते-गाते वे इतना विभोर हो जाते थे 
कि वे भूल ही जाते थे कि उनके सामने श्रोता हैं। उनकी उडान 
अत्यन्त #४272८४7४ ( आत्मपरायण ) उडान है । उनके काज्यो 
में गम्भीरता और सकेन्द्रीयता जितनी हृदयस्पर्शी है, भाव की मूर्ति 
उतनी स्पष्ट नही है । इस कारण वे साहित्य मे एक नवीन रीति के 
प्रवर्तेक होते हुए भी साधारण कविताग्रेमी पाठक के प्रिय नहीं 
हो सके । मधुसूदन के मुकावले में तो वे कम पढे ही जाते हैं, किन्तु 
नवीनचन्द्र और हेमचन्द्र से भी वे कम पढे जाते हैं यह प्रथम 
हृष्टि में आश्चर्यजनक होते हुए इसका कारण स्पष्ट है, और वह 
यह हे कि नवीनचन्द्र ओर हेमचन्द्र चाहे कबि रूप से इनसे कितने 
ही निक्ृष्ट रहे हों , किन्तु उन्होंने पल्ाशी का युद्ध आदि ऐसा विपय 
लिया था जो कितना भी विगडता तो डसकी एक हद थी । 


विहारीलाल की भाषा 


चिह्रीलाल की भापा एक विशेष भापा हू । समालोचक कचि 
मोहितलाल के अनुसार उनके भाव शिशु की तरह सरल है तो उनकी 
भाषा भी शिशु की तरह नप्न अक्ृत्रिस है। विहारीलाल की यह भाषा 
ही जैसे उनकी काव्यरचना की विशेष प्रतिभामयी भाषा है। 
विद्रीलाल के काव्य सारदामगल?” को पढने से हमें उनकी मापा की 
कला (जिसको #///27८४:7४/४४ ८7४ कहेंगे) पग-पण पर खूब देखने 
को मिलती हू । कविधर कीटस ने जिस प्रकार के कवि--्वप्न को 
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वतलाया हु, उस प्रकार के रूप-रस की उत्कठा उनसे नहीं थी | 
उनके काञ्यो में विचार से बढ़कर भाव, कल्पना से चढ़कर ग्रीति- 
विभोरता जो नहीं है उसकी उद्रभावना से जो है उसीसे 
आनन्दलोकरूष्टि की साधना हम अधिक देखते हैं । 
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१ 
री श्ए 


आत्मनिमत्न॒ विहारीलाल 


बिद्रीलाल की यह आत्मनिमग्रता कही इतनी अधिक हो 
जाती दे कि वह पाठक के उपहास की वस्तु हो जाती है । समझ ही 
में नही थआआाता कि इसमे कवितापन कहाँ है। अपने वाल्ययन्धु 
पृणुचन्द्र की झत्यु पर थे एक कविता लिख गये जिससे वे मित्र की 
इसलिये प्रशंसा करते दिखाई देते है कि वे एक दिन गंगा नहा रहे 
» ऐसे समय में एक नाव डूब गई) उस नाव का सल्लाह बच गया 
किन्तु उसका कपड़ा चह गया। वह किनारे पर कम पानी से आकर 
धरथर कॉपने लगा, फिन्तु उसे हिम्मत न हुई कि किसी से कपड़ा 
मोगे। पूर्णचन्द्र ने ब्से अपना कपड़ा दे दिया और खुद अगोछा 
पहिनकर घर चले श्ाये। इस घटना को कवि ने नसक-मि्चे न 
मिलाकर ऐसे ही लिख दिया जैसे मेने उसका विचरण लिखा। 
काना न होगा यह कोई कविता नहीं है, क्रिन्तु इससे वह्दी वाव 
सावित होती है जो में पहिले लिख आया याने कवि विहारीलाल 
फो अपने दी भावो की परवाह हे. शोताओं की नहीं । सौभाग्य से 
इस तरह फो जत्मफेन्द्रित कविता उनकी रचना में कम है । कुछ भी 
शो विद्वरीलाल फी कदिता इतनी सरल दे कि हम सहज ही में कवि 
के हृदय की घठकन को गिन सकते हैं । 
पिद्दरीलाल की हिमालय कविता 
ट्िमालय फो फवित्रर विद्यरीलाल किस प्रकार चित्रित करते हैं 
देखने फी चीज ९. नीचे सो कविता उद्धत की जायनी उसमें पाठक 
देखेंगे कि शिमालय कोई प्रस्तरस्तूप सहों, वल्कि रक्तमांसस्पशयक्र 
एक विराट शरीर एे. जिसके हृदय की घड़फन की यद्द कमिता मानों . 
स्परलिपि (८८८) है। एम इस कविता से साफ देख सकते 
इफ प्यद पंगला साहित्य ेे रवीन्द्रदाध ऊूसी वि: भूति घ्याने ही 
पाली €। विद्ारीलाल की कविता मानो एस आआनेवाली महान प्रतिभा 


न्ज 
च्व्क 
ऊझ 
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का पेशखेमा है। हम ज़रा कान खडाकर सुनें तो हमें रवीन्द्रनाथ 
के आने की गढगड़ाहट सुनाई पड़ेगी | विहारीलाल लिखते है -- 
असीस नीरद नय 
ओ-इ गिरि हिमालय 
उथुले उठेछे जेनो अनन्त जलधि 
व्येपे दिक दिगन्तर 
तरंगिया घोरतर 
ज्ञाविया गगनागने जागें निखधि 
यह हिमालय पहाड कोई सीमाहीन वाढल नही है, बल्कि 
जेसे अनन्त समुद्र उमडकर खड़ा हो गया है, सब दिशाओं को 
बड़े ज़ोरो के साथ व्याप्त तथा तरगित करता हुआ सानों वह 
खाकाश रूपी ऑगन को डुवाता हुआ निरवधि रूप से ज्ञाग 
रहा है। 
पदे पृथ्वी, शिरे व्योम, 
तुच्छ तारा सूथे, सोम, 
नक्षत्र नरवाग्रे जेनो गनिवारे पारे 
समुखे साराठाम्वरा 
छडिये रयेछे घरा, 
कटाक्षे करवन जेनो हेरिछे ताहारे । 
चरणो पर उसकी वसुन्धरा है, सिर पर आकाश है, सूयचन्द्र 
फिर उसके लिये तुच्छ क्‍यों न-हो, वह तो जैसे नखाग्न से नक्षत्रों 
» को बिन सकता है। सामने सागराम्बरा धरा फेली हुई है, कभी- 
ऊभी वह कटाक्ष से उसे देख भर लेता है। 
कवतशत अम्युदय 
कतई विलय लय 
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चक्तेर ऊपरे जेनो घटे चणेक्षणे 
हरहर हरहर 
सुरतर थर 
प्रलय-पिनाक-राव वाजे ना श्रवण 
सेकड़ो अभ्युत्थान ओर पतन उसकी आओँखो के सामने हरेक 
क्षय होत रहते हं। हरहर हरहर, सुरनर थरथर कॉपते है, किन्तु 
प्रलय का पित्ताक रव उसे सुनाई भी नहीं पड़ता । 
महिका दुरन्त सेये 
चुफ खेला करे धेये 
धरित्री भासिया सिन्धु लोटे पढ्तले | 
ज्वलन्त अनल छवि 
..._ ध्वकध्वक ज्यले रवि 
फिरन-जलन-ज्वाला भाला शोसे गले । 
आधी तो उसकी एक शरारती लड़की भर हे, वह दोड़-दोड़ कर 
डसऊ सीने पर ग्येलती हे, धरित्री सिन्धु को म्सकर उसके पर पर 
लोटदी हं। जलती हइ३ महान आग दी तरह नूर्य धकथक जलता हू, 
फिरणो की जलती हुई माला से उसका कंठ सुशोभित है । 


दालर कराल शास 
दमके दामिनी राशि 
फएड दन्ते दन्‍्ते भीपए घर्पण 
सत्रिज्ञगत दारि त्राहि 
क़िलुई अर ज्षेप नादि 
के योगेन्द्र ब्योमफेश योगे निमगन 


काले पंत फराल एसी मो तरद दिजली कोद जाती है, दौत से 
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दाँत पीसकर काल मानों कड़कड़-फड़कढ़ शब्द करता है, तीनों 
भुवन त्राहि त्राहि करते हैं, फिन्तु उसे किसी वात की परवाद्द नहीं, 
हे योगनिमम्न व्योमकेश तुम भला कौन हो ? 

सानों कवि ने इस हिमालय में भारतवर्ष को द्वी चित्रित कर 
दिया है, वाहरी प्रभाव के प्रति उदासीन, मुक्त, उदार, 'अपने में 
आप समाहित | 

विहारीज्ञाल के युग के कुछ विशिष्ट कवियों की कविताओं का 
नमूना देकर हम इस दौर को समाप्त करेंगे । 

कवि सुरेन्द्रनाथ मजुमदार 

सुरेन्द्रनाथ मजुसदार नामक एक कवि इस युग में कह्दी-कहीं 
पर बहुत अच्छी कविता लिख गये है । मुख्यत इन्होंने अमशुवाद ही 
किये हैं, किन्तु इनकी एक मौलिक कविता में कबि की वैयक्तिक 
स्वतन्नता कितनी उम्र सालूम दोती है 

है कवि-कल्पना माया सत्येर सोनालि छाया 
काव्य-इन्द्रजाल-भावुमती, 
सुखे तुमि यथा इच्छा थाको क्रीड़ाबती । 
चढ़िया पुष्पक-रथ 
अमगीो गिया छायापथे 
कर इन्द्रवाप-विरचन, 
फिम्पा करो परीसने चन्द्रिका भोजन, 
आमि ना करिवो देवी तव आवाहन | 

हे कविकल्पना रूपी माया, सत्य की सुनहरी छाया, काव्य 
रूपी इन्द्रजाल की भानुमती, क्रीडाशीले तुम्हें जहाँ भी।रहना हो सुख 
से रहो | पुप्पक विमान पर चढ़कर चाहे छायापथ में भ्रमण करो 
ओर इन्द्रधनुप वनाओ, या परियों के साथ जाकर चॉदनी में भोजन 
करो, किन्तु देवी में तुम्हाणा आवाहन नहीं करने का--' 
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विधातार ए संसारे यारे ना तुपिते पारे-- 
जे कविर महती कामना, 
से कवि कोरिवे देवी तव उपासना । 
तोमार मुकुर परे 
हेरे से हरपभरे 
छाया तार काया नाही जार-- 
ततो लोकातीत नय वासना आमार 
लक्ष्य मम॒ सामान्य ए सत्येर संसार | 
विधाता फा वनाया हुआ यह संसार जिसे तुष्ट नही कर सकता, 
जिस कवि की फामना इससे महान हे, वही देवी तुम्हारी 
उपासना फरेगा । वह तुम्हारे दपण में आनन्द के साथ उस चीज़ 
की छाया देखकर खुश होता हे जिसका शरीर ही नहीं हे? मेरी 


वासना इस प्रकार लोकातीत नहीं है. सेरा तो लक्ष्य मामूली यह 
सत्य का संसार है । 

ऊपर जो कविता उद्धत की गई उसको हम पाश्चात्य कवियों का 
अनुकरण फहकर उडा नहीं ४े सकते क्योकि उन्नीसवी सदी में 
पासचात्य फवि भी बहुत अंश में चोदनी भोजन करते थे। आजकल 
के उस भारतीय साहित्य के सम्बन्ध से जो आधुनिक दीखते हुए 
भी आधुनिक नहीं हे ऊपर उद्धत णी हुई कविता एक अच्छी 
समालोचना ऐै। यह भी देखने की बात हे सुरेन्द्रनाथ ने अपनी 
फविता को ($/:५२४४ के रूप मे लिखा है। 


कविता में नारी की पूजा 


एरेक घुग पी कविता सें नारी की पूजा एक प्रधान चीज रही 
है। फविता की उत्पत्ति का फ्रायडोय सिद्धान्त को यह बात प्रति- 
पादित फरती है। देगला के प्राचीन साहित्य में राधा, बशोदा; 
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कौशल्या के रूप मे नारी की पूजा वहुत हुई है, किन्तु उबंशी के रूप 
में नारी की पूजा इसी युग की विशेषता है । हम रबीन्द्रसाहित्य की 
आलोचना के अवसर पर इस बात पर आयेंगे, किन्तु “डबेशी” 
लिखे जाने के पहिले उबेशी भाव से नारो पूजा की एक वानगी 
हमे इन्हीं सुरेन्द्रनाथ मजुमदार की महिला कविता में मिलती है । 
वर्णिते ना चाइ हट नदी सरोचर 
सिन्धु शैल वन उपबन , 
निर्मोल नि्ेर, सरु वालुर सागर, 
शीत-अष्म-बसन्त वर्तेत । 
इृढये जेगेछे तान, 
पुलके आकुल आण 
गावो गीत खुलि हृदि-द्वार-- 
महीयसी महिमा मोहिनी मह्दिलार | 

“मैं कील, नदी, तालाब, सिन्धु, पहाड, बन, उपवन, निर्मल 
मरना, बालू के सागर मरूभूमि या शीत, ग्रीष्म या वसनन्‍्त ऋतु के 
परावतेन का वर्णन नही करना चाहवा। मेरे तो हृटय में तान जगा 
है, प्राण पुलकित दो रह्म है, इसलिये में हृदय का द्वार खोलकर 
मोहिनी महिला की महीयसी महिमा गारऊँगा। ? 

आगे मूल न देकर वाको कविता का अजुवाद ही दिया 
जाता है। 

“सन की सुपमा का सबिलाश विग्मह है, आत्मा के आनन्द की 
प्रतिमा है, कविता के ध्यान का जैसे साक्षात साकार है, माया की 
मुग्घमुखी मूतति है, हृठय के जितने काम्य हैं उन सबका सम्मह है 
भला में रमणी के सम्बन्ध सें आये हुए सेरे विचारों को कैरे 
सममाऊे ९? बह इस ससार रुपी फणी का सणि हे, मत्र है 
मद्दीपधि है । 
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इस कविता की कुछ पक्तियाँ यो हैं-- 
ए्लोफेश के एलो रूपसी 
फीन वनफूल, कोन्‌ , फाननेर शशी 


वालों को लटकाऊर कौन यह रूपसी है, कौन-सा वन फूल है, 
फिस कानन का शशी है। 


वीन्द्रनाथ की “डबेशी” कविता में एक जगह ऐस आता हे-- 
वृन्तहीन पुष्प सम आपनाते आपनि विकशि 
कवे तुमि फूटीले उर्बशी 

एसा मालूम होता ह रवीन्द्रनाथ की नारी पर लिखी 
हुई यह सवश्रष्ठ कविता का संगीत सुरेन्द्र मजुमदार को ऊपर की 
पंक्तियों से मिलता है | अन्त में शी-शी ( 8४ ? ) आने से फबिता 
का रस जेसे बढ़ गया हे। 

एस युग से इतने कवि हुए हैँ कि उनकी एक-एक पंक्ति सी दी 
जाय ता एक बड़ी भारी पुस्तक शो जाय | इसलिये केवल कुछ ही 
फाचेता देना सभव हूं | शिवनाथ शाम्त्री की स्याति मुख्यत. एक 
सुधारक के रूप भ है. फिर भी उन्होंने कुछ कविताये लिखी हें, 
इनकी “गभीर निशीधे" नामक कविता पाठकों के - सामने पेश की 
जाती ६। ध्यानपूव क पढ़न पर जिस हम कविता में ( रहस्यवाद ) 
()()४//०४४/५) क्शगे वह इससे एक घअस्पष्ट रूप से मिलेगा। 

गभीर निशाध में 

“फेसी गहरी रात है ? धरणी 'न्धफार के सागर से मग्न हू 
चारो त्रफू सुनसान £₹. पहरेवाला कुत्ता भूक रह्य हैं. उसकी यह 
“रवाज्ध शएर छ इस कोने से उस कोने तक जाती ह। मानों उसकी 
प्रतिध्यनि शो इमारते गेद की तरह उद्दाल रहीं हैं। यह्‌ 
भेपंरर बात है : अगाथ समुद्र के नीचे एक छोटा-सा कीड़ा जैसे 
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उसके नीचे की घास मे रहता है उसी तरह में अपने कमरे मे 
अन्धकार सागर के गर्भ में डूबा हुआ हे । सब परिजन सोये हुए 
है, दिशायें कितनी चुपचाप हैं।रात के आकाश में मानों कोई 
अहश्य प्रहरी मुझे जोर से सन-सन फुफकार रहा है। विश्व चौंका 
हुआ दृष्टिगोचर होता है। इस अगाध समुद्र के नीचे पढ़ा-पड़ा मैं 
पुकार उठता हूं--कौन हू में ? कौन हूँ में ओ रजनी  करोडो 
कीडे-मकोडे, गाव, प्रान्तों को लेकर यह जगत्‌ घूस रहा है, अच्छा 
पहिले इस धरित्री से ही पूछा जाय--धरित्री तू कौन है. ? इस विश्व 
में तो तू एक धूल की कण है |--फिर मैं, में कहो हे, और कल्पने, 
भारती स्मृति, मेरे प्यारे घन तुम लोग कौन हो ? मैं कवि हूँ यह 
मेरा अहडझ्कार है, मे कहोँं हू | ओह, में तो इस विश्व में विलीन हो 
जाता हूं 


७ भीिक) किक 
देवन्द्रनाथ सेन की कविता 
कवि देवेन्द्रनाथ सेन तथा अक्षय कुमार वडाल रवीन्द्रनाथ के 
समसामयिक हैं अर्थात्त थ, किन्तु फिर भी कई दृष्टि स उनकी 
कविता रवीन्द्रयुग के पहिले की कविताओं के साथ अध्ययनयोग्य 
हैं, इसलिये हम इस दौर में ही उनकी कबिता का नमूना देकर इस 
अध्याय को समाप्त करेंगे । देवेन्द्रनाथ क्या हैं यह उन्ही के अपने 
मुह से सुनिये-- 
चिरदिन चिरदिन रूपेर पूजारी आमि 
रूपेर पूजारी | 
सारासन्ध्या सारानेशि रुपवृन्दावने वसि 
हिन्दोलाय दोले नारी आननदे नेहारि। 
अधरे रह्गर हास विद्य तेर परकाश 
केशेर तरगे नाचे नागेर कुमारी 
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चासन्ती ओदना साजे.. प्रकृतिराधिका_ ताचे 
परणोे घद्धर, वाजे आनन्दे म्ारि 
नगना दोलना कोले मगना राधिका दोले 
कविचित्ते कल्पनार अलका उधार! 
आ्रामि से अमृतयिप पान करि! अहर्निश 
संसारेर त्रजवने विपिनविहारी । 

“हमेशा से हमेशा से में रूप का पुजारी रहा हूँ, रूप का 
पुजारी | सारी सन्ध्या और सारी रात रूप बृन्द्रावन के हिंडोरे में 
मलुए का सजा लेती रहती है। में इसको आनन्द्र के साथ देखता 
रहता हूँ । अवरो पर रगीली हँसी हे, मानो विद्य त् का प्रकाश हुआ, 
घालो की लहरों में मानो नागकुमारी नाच रही है। ओढ़ना वासन्ती 
रंग फा है, प्रकृति रूपी राधा लाच रही है, कविचित्त से कल्पना का 
डट्रेक होता है। इस पअमृत-विप को में दिन-रात पीता रहता 
एस प्रकार मे संसार के ब्रजवन में विपिनविहारी हू ।”? 


एक दूसरी कविता 

देवेन्द्रनाथ सेन फी रचनाये इस अमिट रूपपिपासा स ओत-प्रोतत 
ह, 'लखनऊ का शरीफा' नामक कविता लीजिये। मामूली फलों को 
लेकर फविकल्पना किस प्रकार 'अवीरगुलाल की पिचकारी भरती हुई 
गठसणतलियों करती चलती ह-- 

“मे अनार नही चाहता जिसका रंग अभिमान से निम्ठुर ब्रज 
सुन्दरियों के होठो फी लालिमा से मिलता है।म सेव भी नहीं 
चाहता, लो विरहविधुरा जानकी फे मुस-रुचि की पांडरता लिये हुए 
हू। ज़रा से रस से भरा हुप्ना ंगूर, जो नई बह के लब्जा से दिये 
हुए चुम्बन पी तरह हू. भी मे नहीं चाहता। में गन्से क्ा स्चाद भी 
नये चाहता जो प्रोड़ दन्‍्पत्तियों।फे प्रगाढ़ प्रेमालाप की,तरह कठिन मे 
सधुर ए। मुझे तो दस चह ऊंची पदाइश का शरीफा दो, जो 


लखनऊ फे नयायों के उद्यान में रस से लबरेज लटकना रहता हैँ, 
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किसी नवावज्ञादी ने आकर छू भर दिया और फट पड़ा। अद्दा यह 
सत्यु भी कैसी विचित्र है, किसी रसिका की रसना के ऊपर मरकर 
रह जाता ।? 
आखिर मिलन 
“आखिर मिलन” नामक कविता लीजिये-- 
आखिर मिलन ओ जें--'ओआ खिर मिलन । 
लोके ना चुमिलो किछ्ल. लोके ना जानिलो किछु 
दम्पतिर हलो तवुशत आलापन 
हलो मन-जानाजानि हलो मन-टानटानि 
आशाय चिकत ध्ासि मनेर रोदन, 
विजयार कोलाकुति आधारे श्यासार बुलि 
प्रेमेर विरह-चक्ते ते चन्दन लेपन 
ओई ऋमेंखिर मिलन । 

“यह तो आँखों का मिलना है आँखों का मिलना, न लोगों ने 
कुछ जाना, न लोनों ने कुछ कहा, फिर भी सियाँ और दीबी में 
सैकडो बातें हो गई । एक ने दूसरे के मन को जान लिया, एक ने 
दूसरे को खींच लिया, आशा की चिकनी हँसी द्वो गई, या 'अमिमान 
का रोदन हुआ | दशहरे का मिलना हो गया, आँधेरे में जैसे श्यामा 
बोल गड, प्रेम और विरह के घाव पर चन्दन का लेप हो गया । बात 
यह है यह आँखों का मिलना था ।” 

अक्षुयकुमार बड़ाल का आहान 

अब हम अक्षयवकुमार वडाल की आह्वान नामक एक कविता का 
अनुवाद देकर इस ठोर को समाप्त करते हैं | इस कविता में प्रकृति के 
साथ कवि का कितना निकट सम्बन्ध है, फिर उस सम्बन्ध को किस 
अकार दाशनिकता में अदुवाट किया गया | आधुनिक कविता केचल 
उपसा, उद्पेज्ञा की अतवरत घनवटा नहीं हैं, यदि उसमे दाशेनिकता 
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नहीं है, जीवन की सैकड़ों दर्दोन्‍्त पह्ेलियों पर एक मलक रोशनी 
नहीं है, जीवन का स्पन्दन नहीं है तो वह कविता ही नहीं है। 
फबिता बडी है इसलिये केवल हम उसका अनुवाद ही पाठक के 
सामने पेश करेंगे-- 

“देखो प्रिया इस तरू-लता-पुप्प से भरी हुई तथा गिरि नदी 
सागर से समन्दित प्रथिवी को, यह नग्न देह से तथा मुक्त भाण से 
आकाश की ओर ताक रही है, न इसमें कोई लज्जा हैन कोई 
छलना ही । फिर देखो उस महाकाश को जो मेघों की राशि के साथ 
रोशसी तथा पन्धकार लेकर प्रथिवी के हृदय पर पड़ा हे,न उसे 
घृणा है न यहंकार | ऊपर तो महाशून्य है ओर पेरों के नीचे 
भूमि हे. बीच से तुम और में हू । देह हे, भूख भी है, हृदय है 
ओर हम सुधा की ,तलाश कर रहे है। होना तो मृत्यु हे, लेकिन 
हम 'प्रमरता की चाह करते हैं। दु.ख हे. किन्तु उससे बचत स्वरूप 
भ्रान्ति है, सुस्त हैं किन्तु उसमें श्रान्ति आ जाती है, त्याग है तो 
सग्रट भी €। जीवन क्या है श्रोधी मे सागर की तरह आमरण 
उठना गिरना, में पूछता हूँ क्‍या तुम इसको निभा सकोगी ? मेरे 
शथों से शाथ रखकर क्या तुम मुझे समर रही हो ? क्‍या तुम मेरे 
मन प्राण सच की थाह ण रहो हो | यह न तो मिट्टी ही है न शून्य 
शी है, पाप भी नहों है पुएय भी नहीं है. चह तो आत्मा से आत्मा 
को अनुभव फरना है |" 

“जया तुम समझ; रही हो कि इससे कितना आनन्द हे? 
कितना जन्मनत्य, स्वग-मत्व के द्वारा से तुम्हारा आहान करता हू । 
जिन्र में. शिच्प से, गान में. में तुम्हारा ही ध्यान करता रहता हेँ। 

ऐेणती नही हो हरेक पापाण पर तुन्हारी रेखा है. तम्हारे प्रणब का 
रखा ७, मर जड़ में तन्हारी असर सत्मि है ।" 


*प्रम वा सवापाद्र लेकर आओ मेरी देवी, प्राओ भेरी ठासी 
“जो -न्य संयो। 


कवीन्द्र स्वीद्धनाथ, और उनका दान 


उनकी सर्वतोप्तुखी प्रतिभा 

कवीन्द्र रवीन्द्रनाथ केवल बेंगला साहित्य, के एक व्यक्तित्व 
नही वक्कि एक युग हैं, अपनी प्रतिभा की विपुलता, विविघता तथा 
भाखरता के द्वारा एक शताब्दी की दो-तिहाई से वे चँगला 
साहित्य आकाश मे जाज्वल्यमान हैं। उनकी प्रचड दीपि के सामने 
पूर्व चर्ती साहित्यिक तथा कविगण टिमटिमाते-बुमते मालूम होते हैं, 
समसासयिकगण की तो हालत जुगनुओं की तरह हो रही दे, कभी 
सालूस होता है इस अनन्त आकाश में केवल रवीन्द्रनाथ ही हैं, 
कभी मालूम होता है साथ में वे भी हैं। कबीन्‍्द्र रवीन्द्र केवल 
येंगला के कवि ही नहीं, नाटककार, ओऔपन्यासिक, दार्शनिक, 
चित्रकार, समालोचक, राष्ट्रीय लेखक, भाषातात्विक, वेयाकरणिक, 
अभिनेता सभी हैं।कलामय अभिव्याक्ति का शायद ही कोई 
विभाग बचा हो जिससे उन्होंने सफलता के साथ हाथ न त्रगाया 
हो | उनकी प्रतिभा जिस दिशा से भरी गई उसी दिशा में नवीन पथ 
काटकर फूलों की फसल खिलाकर रख दिया | कहने को कहा जाता 
है विहारीलाल उनके काव्य गुरु थे। बात यह है इस अमागे देश में 
कान फूंकतेवाला न हो तो कोई सिद्ध नहीं होता । के 
स्वयं भी इस वात को प्रतिभा के ही योग्य उदरता के साथ मानते 
हैं, किन्तु सच बात तो यह है कि एक छत्ते में कहाँ-कहोँ का शहद 
आकर एक सामजस्यपूर्ण मिठास में परिणत हो गय है, यह 
मधुमक्खी स्वय भी नहीं कह सकती | 

वे केवल माइकेल की तरह मधुकर नहीं 
फिर कवीन्द्र रवीन्द्रनाथ का काम केवल दूसरे फूलों के शहद 
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लाकर सामजस्यपूर्ण रूप से एक छत्ते में इकट्ठा कर देना ही नहीं 
था, वेंगला काव्य साहित्य से यदि इस काये को किसी बढ़े कवि ने 
किया है तो थे माइकेल हैं. न कि रवीन्द्रनाथ | साइकेल ले लिखा हे 
“मे ऐसा मधुचक्र ( छत्ता ) ग्वाऊँगा, जिस पर बगवासी गौरव 
करेंगे ।” उन्होंने वाकु$ एक छत्ता बनाया स्मरण रहे इस काव्य 
मधुचक्र का निर्माण कोई मामूली काम न था, अंग्रेज़ कवि मिल्टन 
न भी ऐसा ही किया था। ८४०४० 2.6४ सिल्टन की सव से 
चड़ी तथा सुन्दर साहित्यिक कृति हूँ। १७२७ में प्रसिद्ध फ्रेन्न 
समालोचक बालटेयर ने ही पहिले-पहल चतलाया कि (>#/%4॥१४ 
क्दाशउब >॥ब/०॥४ के >44०/॥० नासक एक पीराणिक नाटक को 
(१६३८-३६) देखकर ही। मिल्टन ने 2८/८८/४० 7,0४४ सहाकाव्य की 
परिकल्पना की | विलियम लीडर (#7//0८४ 7.८/४०) नासक एक्क 
लखक ने तो खुल्लमखुल्ला #4#07 #.70 70 लाहु# ता शि्षादव।8 
.०४ में मिल्टन को चोरी का ढोपी चतलाकर सनसनी पदा कर दी । 
एक उच कावि [6677-4४ ८0 /2०7६// की एक रचना 7#6रधि/ 
से भी एस मिल्टनीय महाकाव्य का सम्बन्ध वतलाबा गया। यह तो 
फेचल दो-एक बाते हुई. इसी प्रकार इस महाकाव्य के सम्बन्ध से 
समझो बाते सोजनेवालो ने सोजीं। फिर भी अंग्रेजी साहित्य में 
मिल्टन एक महाऊूदि ही माने गण, क्योंकि उन्होंने अगर कहीं से 
कुद्ध लिया तो उसको एतना परिवर्तित (#८४//०००) कर दिया कि 
उसकी 'झात्मा तक बदल गई । यह साहिह्य का एक बहुत ही टठेढ़ा 

प्रश्त | कि दूसरो के भाव फहाँ तक अपनाये जा सकते हैं, इस पर 

स्प्रय॑ मिल्टन झा ही मत सुन लिया जाय । उन्होंने लिखा है 3/४£ 

-ज रच तारए/हु दा सउ यु 76 इच्य॑ सधीवरत्व 07 728 

(वर> तप: इुकरे क्र दा दशबकरतवें 2: छंदात, +----- 
ईद रन ता 4) #दवए श्र 2 70 4 ऊ2/ के है 2:०7 


४ सम (न्‍ल्‍वें 2 तारे कक 
72 (याए हुरखे 2 तदत बपदे 77 उठ कुए रे इकिकदब77ट, 6 22 
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खबाहि0 000 लड करा का थी द्व77 ० 007 40006 

“इस अकार का भाव-प्रहण जिसमे ग्रहण के बाद भाव सुन्दर- 
तर नहीं हो जाते अच्छे साहित्यिकों की दृष्टि में चोरी कहलाती है। 
-+-+-+- जिसी सी व्यक्ति के लिये यह आसान है कि हाथ सें बाइबल 
लेकर सुभाषित या पवित्र कह्यवतें अधिक से अधिक कह डाले, किन्तु 
उनकी अपनी वना लेना केवल इश्वर-कृपा से ही संभव है |”? 

साइकेल के सामने मिल्टन से कहीं व्यापक तथा विविधतर 
साहित्य खुले हुए थे। सस्क्रत साहित्य का काव्यभाग किसीभी 
समृद्ध भाषा से कम पीछे नहीं था, माइकेल के सासने वे सब साहित्य 
खुले हुए थे जो मिल्टन के सामने खुले थे, इसके अलावा संस्कृत का 
बिराट काव्य-साहित्य खुला था। याद रहे गेठे संस्क्त की शक्रु'तला 
पर सबसे ज्यादा मुग्ध हुए थे, यद्यपि उनके सामने सब विश्व 
साहित्य था । 

वंकिम और रवीन्द्रनाथ 

रवीन्द्रनाथ माइकेल नहीं थ, फिर रवीन्द्रनाथ को यदि केवल 
कहा जाय कि वें प्राच्य और पाश्चात्य साहित्य के समन्वयकत्ती हैं, 
तो यह भी गलती होगी । यह बात जरूर है कि प्राच्य और पाश्चात्य 
में जो कुछ भो उत्कृष्ट हे वह रवीन्द्रनाथ मे 'अ कर एकत्र हुए किन्तु 
प्राच्य पाश्चात्य का यह मिलन बहुत से और व्यक्तियों में हुआ, किन्तु 
वे रवीन्द्रनाथ क्या नीम-रवीन्द्रनाथ भी नहीं हुए। वेंगला साहित्य से 
ही वकिमचन्द्र को लिया जाय, व किसचन्द्र वहुत बड़े साहित्यिक थे, 
रवीन्द्रनाथ के पहिले वेंगला साहित्य केनेता, पुरोधा, ऋत्बिक वही थे | 
उनऊी प्रतिभा से ही वेगला साहित्य को आभिजात्य की मर्यादा प्राप्त 
हुई थी, फिन्ठु फिर भी वे रवीन्द्रनाथ नहीं थे । रवीन्द्रनाथ केवल 
वेंगला साहित्य के ही एक युग के अवरतक तथा पुरोधा हैं यह वात 
नहीं, विश्वसाहित्य में उनका दान एक अभिनव प्रकार का है। 
हमारे हिन्दी साहित्य में रवीन्द्रनाथ के प्रभाव का परिमाण कम नहीं 


चेंगला के आधुनिक कवि छ७ 


है। ऐसे ही सभी भारतीय साहित्य में एक नये युग का प्रवरतेन रवीस्द्र 
नाथ से हुआ | केवल यही नही यूरोपीय साहित्यों मे रवीन्द्रनाथ का 
प्रभाव बहुत से कवियों में स्पष्ठ हे, इसको बहुत से यूरोपीय 
समालोचकों ने भी माना हे । 
रहस्यवादी कविता मुख्य दान नहीं 

इस स्थान पर हम विशेषकर कवि रवीन्द्रनाथ से ही सम्बन्ध 
रखते है, किन्तु यह पहिले ही वतलाया गया है कि वे एक युगान्त- 
रकारी गद्यकार भी है.) मजे की वात यह है कि यूरोप मे।रवीन्द्रनाथ 
फी ख्याति मुख्यत एक रहस्यवादी कवि के रूप से हूं, किन्तु उनकी 
अधिकांश कविता जोर कुछ भी हो #/):/८4/ या रहस्थवादी नहीं 
४।५कथा प्रो काहिनी' 'वलाका” आदि उनकी कई सर्चेत्क्िप्ट 
रचनायों का रहस्थवाद से कोई सम्बन्ध नहीं ह। वे रचनायें 
तो सध्याह-सू्य की तरह स्पष्ट हू । उनमें कोई रहस्य 
नही। गद्य मे वो रवीन्द्रनाथ शायद ही कही रहस्यवादी रूप मे 
प्राते 8. 'अचलायतन' गोरा, “रे वाइरे' किसी की भीन तो 
चनावट ओर न॒ उद्देश्य ही रहस्ण्यादी है। वक्ति जिस जमाने में 
यह झतियों पहिल प्रकाशित की गई , उस समय कुछ लोगो से यही 
शिकायत की कि इनमे प्रचार कार्य बहुत ज्यादा हैँ। समग्र रवीन्द्र- 
नाथ को विश्लेपण करने पर देस्य जाबगा कि सब बाते कहने के वाद 
नेति-नेति कल्ते-सहत वे कलाकार भर रह जाते हैं । 

"रवीन्द्रनाथ की काब्य-प्रतिभा मुख्यत् गानवर्मी (//:८४/) 
ए। यह बेंगाली फाउय प्रतिभा की विशेषता हे. किन्तु उसके मूल रे 
पल्पना की जो शली है वह भारतीय साहित्य तथा काज्य-पन्था के 
'पनुरुप न होने पर भी बह भारतीय साधना के आउर्श से अलु- 
पाणुत €। रवीन्द्रनाध दी तरह विशुद्ध भारतीय ये मानसअकृति 
व किसचन्द्र छो भी नही है. वक्ति उस दृष्टि से देखा जाब तो 
च्‌ कमचन्द्र भारत से झहाीं वटफर चूरोर के मानसपुत्र है। रवीन्ड: 


श्ट८ सन्मथनाथ गुप्त 


काब्यों मे जो चाव दिखाई पड़ती है उसमें भारतीय तत्त्वचिन्ता को 
प्रेरणा का एक बड़ा भाग है। भारतीय भावसाधना की जो विशेषता 
रही है बह यह है कि उसने हमेशा समस्त जनत्‌ को एक रस- 
चेतना में अपने अन्दर कर लिया है, वह हमेशा भाव को लेकर दप्त 
रही है| रूप की अरूप साधना ही इस प्रतिभा की विशेषता थी। 
-++रूप में साव को प्रत्यक्ष करना या रूप की भाषा में छसे 
अकाश करना कवि का काम हो सकता है यह इस भावुकता- 
सब रब जाति ने कभी सोचा भी नहीं था ।”-+- 

ऊपर की विश्लेपणुपद्धत फो यदि हम सच मानें तो कविस्व की 
वो मुख्य वारायें होतीं हैं, एक रूप की भावसाधना, दूसरी भाव की 
रूप साधना । में समझता हू मोहितलाल ने ऐसा लिखकर कविता 
फे साथ अन्याय किया है, क्योंकि साव और रूप ([8८ दबे शिखर) 
के अलावा भी कवि का मन एक तीसरी चीज़ है जिसको हम भूल' 
नहीं सकते। श्र णीविभाग के खब्त में हम यह भूल नहीं सकते कि 
अत्येक कवि का हृदय एक विभिन्न चीज़ है हो हम चाहें तो कबि 
इृठ्यों को भी श्रेणियों मे विभक्त कर सकते हैं, किन्तु फिर भी एक- 
एक कवि स्पय ही एक एक श्रेणी है। में पहिले ही लिख चुका हूं 
कि “कथा ओ काहिनी” वलाका” गीताजक्ति? में हुम रवीन्द्र की कबि- 
प्रतिभा का विभिन्न रूप देखते हैं, हों हम चाहेँ तो इन सब विशेष 
ऋषि-प्रतिभा को एक श्रेणी में ले जा सकते है, किन्तु उस हालत में 
हमारी श्रेणी बहुत व्यायक श्रेणी होगी। शायद हमें कवि कहकर 
के ही सनन्‍्तोष करना पड़े | रवीन्द्रनाथ की एक बहुत दी प्रसिद्ध 
कविता उर्वशी है, किन्तु इस कविता में कुछु भी रहस्य (#४):/&7%)) 
नहीं है । स्वीन्द्रनाथ को अ्रेज़ी “गीतांजलि! पर नोघुल 
पुरस्कार मिला, इसी पर वे 2207४ कहलाये, किन्तु में इस बात को 
गरभीरता के साथ चुनोतदी देता हूँ की वह केवल एक रहस्यवादी कवि 


+देसो आधुनिक वॉगला साहित्य पू-१७१ 
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हैं। रवीन्द्रनाथ के गीतों का अक्सर भुकाव इसी ओर हे, किन्तु 
गीतो को छोड़ दिया जाय तो भी उनकी काव्य रचना विराट हे। 
रवीन्द्रनाथ ने अपनी ४/)४//४ रचनाओं को ही विश्वसाहित्य के 
इरवीर में पहिले-पहल आंग्रेजी अनुवाद में पेश किया यह कोई 
आफऊरिमिक वात नही थी । मालम होता है वे जानते थे कि यह एक 
नई धारा है जिसकी यूरोप के विद्वानों में कृद्र होगी, इसलिये उन्होंने 
खास करके इसी चीज को विश्व के सामने पेश किया । किन्तु इससे 
यह नीचोड़ निकालना कि रवीन्द्रनाथ रहस्यवादी ही है गलत है। 
हॉ कविता-जगत मे रहस्यवाद का जो रूप उन्होंने पेश किया है चंद 
विज्कुल नवीन हू पग्रार कला के जगत में वह उतना ही नया हे 
जितना विज्ञान जगत में 7१०७८४ ८८४ या रेडियम हैं । 
उनके रहस्पवाद का विश्लेषण 


फिर रवीन्द्रनाथ जहाँ रहस्यवादी हैं. वहों भी वे निरे रहस्य- 
वादी इस प्र्ध में नहीं है कि रूप से भाव से चले जाकर रह जाते 
४, इस माने में तो चिद्वारालाल उनसे अधिक रहस्यवादी जान 
पणेगे क्‍्योफि वे रूप से भाव मे गये, और वही जाकर चेठ रहे। 
एससे विपरीत एम रदीन्द्रनाथ को भाव से रूप में तथा रूप से 
भाव में प्रनवरत ज्यावागमन! करते देखते ह₹। रवीन्द्रनाथ के 
रएस्थवाद दी यही विशपता मालूस देती ह। रवीन्द्रनाध की यह 
भाव साधना ऐसी ह€ कि उसमें भारतीय अध्यात्मबाद को एक 
नवीन भोगवाद को समर्धन करने के लिये विवश किया गया है। 
रवीन्द्र-साहित्य में मनुष्य जीवन को एक महिमा प्राप्त हह, जो 
प्रादीन साहित्य में कहीं नहीं थी। हमार प्राचोन साहित्य से 
देवताओं फे सरिये से मानव को देखने को प्रथा थी, स्वर्ग के 
देवताओं थी नरलीला ही एफ शब्द में सारे प्राचीन साहित्य का 
विपय ऐ, फिन्तु रवीन्द्रनाथ फे साहित्य में श्म मनुप्य के माध्यम से 
देवता यो शेखते है । 
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रवीन्द्रम्मनतिमा को एक वाक्या में परिभाषा करने की चेष्टा करते 
हुए कवि मोहितलाल मजुमदार ने लिखा है “रवीन्द्रनाथ की 
कल्पना शक्ति के मूल में अन्तर और बाहर, भाव और वस्तु, विचार 
ओर अनुभूति की एक सामजस्यमूलक गीतिप्रवणता है। इसी से 
उनके मन की भुक्ति है।इस मुक्ति के आनन्द से उनकी कल्पना 
सभी विरोध तथा सभी सरकारों को पार कर एक ऐसी रससभूति में 
अधिष्ठान करती है जहाँ जीवन का सब असासजस्य तथा वास्त- 
विकता की सब विपमतायें कवि के प्राण में भावैक-परिणाम रागिणी 
में समाहित होती है।” मुझे फिर कहना पड़ा नेति। रवीन्द्रनाथ 
एक नाम होते पर भी इस नाम के अन्द्र बीस विभिन्न कवि मौजूद 
हैं, रवीन्द्रनाथ ने अपनी काव्य-लक्ष्मी को जो 'जगतेर मामके कत्तो 
विचित्न तुमि हे, तुमि विचित्र रूपिणी? कहकर वन्दना की है, असल 
में यह अक्षरश सत्य है। सचमुच कवि रवीन्द्रनाथ विचित्र हैं, 
और पाठकों के प्राण में विचित्र रूपों से आते हैं। हम आगे उनके 
कुछ रूपों पर इस अध्याय में रोशनी डालेंगे । 

भाषा पर रवीन्द्रनाथ का प्रभाव 

बेंगला भाषा को रवीन्द्र ने जो छुछ दिया है उसकी तूलना नहीं 
हे | उनकी प्रतिभा के बरढ स्पर्श से वेंगला भापा को जो संगीत 
आर नमनीयता प्राप्त हुई वह अतुलनीय है। बाद को वेगला को 
शायद ओर रवीन्द्रनाथ के समान प्रतिभाशाली पैदा करने का गौरव 
प्राप्त हो, किन्तु वेंगला भाषा को रवीन्द्रनाथ जिस प्रकार बदल गये, 
उस बदलने-बनाने का गौरव फिर किसी को नहीं मिलेगा | आज 
वेंगला से रवीन्द्रनाथ के पेश होने का फल यह हुआ है कि इस 
भाषा सें वैज्ञानिक भी लिखता हैँ तो उसकी भाषा में कविता का घुट 
होता है। 

रवीन्द्रनाथ वे गला में अकेले 


भाषा की दृष्टि से रवीन्द्रनाथ का प्रभाव इस प्रकार सर्वव्यापी 


चेंगला के आधुनिक कवि ५१ 


होने पर भी, रवीन्द्र-यारा के चहुत ही कम सकल अनुयायी वंगला 
भाषा से पैदा हुए हैं। इसके बहुत स कारण बताये गये हैं, किन्तु 
मे समभता हू इस का एफ प्रधान कारण यह भी है कि रवीन्द्रनाथ 
ने स्वयं ही ऋ्पनी शली की सारी संभावनाओं को अपनी सुदीघ 
साहित्यिक आय में खतम कर ऊला, दूसरा कारण यह हे कि सारे 
रवीन्द्र-साहित्य का मृल रवीन्द्रनाथ के विपुल व्यक्तित्व में था, उस 
मे चारो तरफ के समाज से उतना ही सम्बन्ध था जितना एक तार 
से भूलते हुए टव में रोपे हुए पेड़ का जमीन के साथ होता है। 
महर्पि देवेन्द्रनाथ के पुत्र रवीन्द्रनाथ से प्राच्य आर पाश्वात्य की 
सब से प्रच्छी बाते थी । रवीन्द्रनाथ लड़कपन स ही स्कूल से फरार 
रहे, किन्तु उन्होंने इन्स्लेर्ड में ज्ञाकर अग्रेज़ी का अध्ययन किया 
देश मे भारतीय साहित्य को अध्ययन किया । 
रवीन्द्रनाथ फा व्यक्तित्व जरूर चारो तरफ के भारतीय समाज की 
ही उपज है, किन्तु यदि जन-लाधारण की दृष्टि से देखा जाय तो 
उससे उनका ऊपर बताये गये टब से कद पाघे की त्तरह कोइ सीधा 
सम्पन्ध नहीं है। हो एक बात मे रव॑ज्ट्रनाध का सम्बन्ध जनता से 
बहुत फ्रीव है, वह यह कि उनकी सांगीतिक आत्मा विलकुल वेंगाल 
फी जनता की सांगीतिक घआत्मा के साथ अभिन्न है । जमंन कवि 
गेंटे फी तरए जनता के संगीत ( /०/, »४४८ ) से रवीन्द्रनाथ ने 
अनुप्रेश्णा ली हू, यह एफ कारण हू कि रवीन्द्रनाथ के काव्य से 
एक सादक प्पाफपेण एऐ जिससे बचना सुश्किल हैं। 


रचान्द्र नाथ सम्यप श्र णा के काब 
यह सव एुछ कर चकने पर भी रवीन्द्रनाथ का गद्य तथा पथ 
सध्यम शेणी पा साहित्य है। कटा जाता है हमारे देश मे केवल 
इसी धणी सा सारित्य हो सकता था. क्योंकि जिसको ऊनता कहते 
( उसरा अस्तित्व रतना निनमकोटी का है, करीय करीब पाशविक 
ऐ कि दर सारित्य का विषय ही नहीं शो सहझुता | ऐसा जो लोग 
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घ 


कहते हैं वे कहते हैं जिन लोगों में न अभिसार है स विरह की 
तडप, न ८०/४४४४/ है, न प्रेसमिक्षा है, वस एक तरह से जबदद॑स्ती 
कामपिपासा शान्त करना भर है उनमें प्रेम की कविता क्‍या हो 
सकती है ? यह एक वहुत ही टेढा प्रश्न है, मौलिक कारणों पर 
बिना गये इन पर कुछ ेसला नहीं हो सकता, फिर भी साहित्यिक 
डग पर ही में एक वात कहना चाहता हूँ । 


रखीन्द्र के ताजमहल की समालोचना 


वह, यह कि कवीन्द्र ने ताजमहल पर एक सुन्दर कबिता लिखा 

है, इसमें इस ऐतिहासिक इमारत को एक विरही के ग्रेम-अध्ये के 
रूप में नमालूम कितने तरीकों से देखा, समम्का, दिखलाया गया 
है। यदि कोई मान भी ले कि यह एक सम्राट का अपसी प्रियतमा 
के प्रति प्रेम-अध्य है, या उसके ओंसूओं का भ्रस्तरीभूत रूप है 
इत्याडि, फिर भी यद्द केसे कद्दा जा सकता है कि एक गरीब स्त्री 
जो अपने स्वर्गगत पति की मिट्टी की कन्न पर जाकर रोज़ शास को 
बिलानागा एक छोटा सा दीया जला आती है, और जाकर चार आओऑसू 
रो आती हे, जिनसे सीचे जाकर एक गुच्छा दूव हरी वनी रहती 
है, उसका वह छोटा सा मिट्टी का दीया जो शायद उस स्त्री के पीठ 
फेरते ही चुक ज्ञायगा, या वह घास का गुच्छा किस भाँति उस 
ताजमहल से निक्ृष्ट हे ? क्या प्रेम के राज्य में इस सिफषे का दाम 
उस सिकछे से कम है, क्या प्रेम के राज्य में भी रुपयों से दीज़ों 
छोटी बडीःहोती हैं ? इस पर यह कहा जा सकता है कि मिट्टी का 
दीया कला की चस्तु नही, किन्तु ताजमहल है, किन्तु इससे साफ 
हो जायगा कि ताजमहल की भावुकतापूर्ण व्याख्या ( जो कवीन्द्र 
' की ताजमहल नामक कविता का विपय है) से ताजमहल के 
वडप्पन का कोई सम्बन्ध नहीं हे । इस व्याख्या का खोखलापन इस 
वात से भीर भी जाहिर हो जाता है कि मुमताज के अलावा 


चेंगला के आधुनिक कवि भ्३्‌ 


शाहजहों की और भी प्रियाये थी ! इस वात के सालूम होने के 
बाद ताजमहल प्रेम के मीनार (|४०॥॥7/0॥/ ० /0) के वजाय 
शायद गन का मीनार जेचे | 


भाषा पर अमिट प्रमाव 


ऊपर जो कुछ कहा गया उससप्ते शायद रवीन्द्रनाथ के साथ कुछ 
अन्याय हो इसलिये यह कह, ठेना आवश्यक है कि दुनिया के 

फी सदी साहित्य के विरुद्ध यह समालोंचना की जा सकती है । 
ज़माना बदल रहा है, भविष्य के कवियों की वीणाये दूसरे सुर में 
वेंजेंगी इसमे सन्देह नहीं, किन्तु चेंगला साहित्य में कुछ भी हो, 
उसके आदर्शो' मे कितनी ही क्रान्ति हो, फिए भी भापा के रूप से 
रवीन्द्रनाथ घंगला भाषा को जो सोन्दर्य नमनीयता ओर रूप दे 
गये उसके ऋण से उऋण कम से कम कोई वेंगला भापी नहीं 
हो सकता। 


इस ध्ध्याय में हम पहिले भी कह चुके है ओर फिर भी कहते 
है फि रवीन्द्रनाथ फेबल एक रहस्यवादी कि ही नहीं जेसा कि 
यूरोप में लोग कटते हैं और सममते हैं, ओर भारतवर्ष मे उसकी 
देखादेखी लोग कहते रहे है। मेने यह भी चवतलाया इस गलती की 
उत्पत्ति पअंग्रेज्ी गीतांजलि से हु॒ुई। अंग्रेज़ी गीतांजलि को पढ़कर 
लोगो ने कह! रवीन्द्रनाध रहस्थचादी कवि है, लोग इस भूल को 
बारबार कहते गय धस यह एक सत्य ही हो गया। रवीद्धनाथ 
ने जो पर हजारो झवितायें लिखो थी जिनसे रहस्ववाद से कोई 
सम्पन्ध नहीं थे, जो फेवल सान्दर्य की एक-एक लड़ियोां थीं, उनको 
लोग भूल गये. 'पोर रवीन्द्रनाथ एक रहस्पवादी कवि ही हो गये । 
झुके 'पश्दय ए्‌ कि रचीन्द्र-झहाज्य के चेंगाली समालोचकों तक ने 
एस पजीबव दात को कम लोगों मे आविष्कार किया और थे 
श्स भूल ऊे प्रवाम मे चहते चले गये। अंग्रेजी में ही (६८ ४-७ 0८ 


५ मन्मथनाथ गुप्त 


(सोनार तरी ) नाम से रवीन्द्रनाथ की कविताओं का एक अनुवाद 
निकला इसमें शायद दो चार कविता हों जिनमें रहस्यवाद हो, किन्तु 

फिर भी रवीन्द्रनाथ रहस्यचादी ही रहे। दो एक उदाहरण लिया 
जाय, पाठक स्वय ही अपनी राय कायस कर लें। 


एक नक्षत्र की आत्महत्या 


एक नक्षत्र आकाश से पागल की तरह समुद्र के काले पानी में 
कूद पडा। करोड़ों दूसरे नक्षत्रों ने इस आत्महत्या को भीत तथा 
चकित होकर देखा, देखा कि किस भाँति प्रकाश का एक परमार जो 
उनके साथ था वात की बात में अन्धकार में विलुप्त हो गया। यह 
जाकर समुद्र के चट्टानी गर्भ तक पहुँच गया जहाँ सैकड़ों नक्षत्र 
जिनका प्रकाश लुप्त दो चुका, बिखरे पढे हुए थे | 

आख़िर इस आत्महत्या की समे-कथा क्‍या थी १ केवल मैं ही 
जानता हूं कि उसकी इस रौनक मे कौन सी वात उसे खाये जारही थी । 

यह अनवरत हँसी की यत्रणा थी। एक जलता हुआ कोयले 
का ढुकड़ा अपने कालेपन को छिपाने के लिये हँसता है। जितना 
ही वह हँसता है उतना दी चह जलता है।उसी तरह यह नक्षत्र 
हँसा और उज्वल हो गया। फिर जब जलने की यत्र॑णा उससे 
ओर वर्दाश्त नहीं हुई तो चह प्रकाश के जगत से सम॒द्र के ठडे 
कालेपानी सें कूद पडा | है 

करोडों उज्बल नक्षत्रों ने इस पतित सक्षत्र की ओर देखा, और 
वे घृणा से हँस पढ़े । 

उनलोगों ने कहा--“भला हमें क्या हानि है, आकाश तो उसी 
तरह उज्बल बना है |” 

यदि कोई तुला हुआ ही हो तो इस कविता का भी रहस्यवादी 
अर्थ हो सकता है, किन्तु जैसी यह हे घह बिना व्याख्या के ह्दी 
हमारी समस्त में आती है | इसकी किसी आध्यात्मिक या अतीन्द्रिय 
व्याख्या की जरूरत नहीं | 


चेंगला के आधुनिक कवि श्श्‌ 
एक दूसरी कविता लीजिये-- 
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जब पृद्ध मरने लगा तो सारे देश ने रोया पीटा, सिर धुना 
ओर कहा प्रभो तुम्हारे वगेर हमारा काम कैसे चलेगा !”? 

वृद्ध मन ही मन थह सोचकर परेशान हो रहा था कि यदि मैं 
मर गया तो इनको राहरास्त पर कोन कायस रक्खेगा | हाय ९ 

देवताओं ने जाति की प्राथना सुन ली, ओर यह हुक्म दिया 
कि वृद्ध मरे पर प्रेत हो कर देश में रहेगा । सनुप्य तो मर जाते है 
किन्तु प्रेत अमर होते है. 

जाति की जान में ज्ञान आई। 

बात यह है जब हृष्टि भविष्य पर निवद्ध होती हे तभी परेशानी 
होती है, जब 'प्रंखें केवल भूतकाल पर रहती है तो परेशानियाँ 
स्तम ऐो जाती हैं | फिर तो सारी जिम्मेदारियों को भूतकाल के 
सिर मद दिया जाता हे, और भूवकाल एक प्रेत के रूप से जीता हे | 

फिर भी कुछ लोगों ने हर बात पर भूतकाल से अनुग्रेरणा लेने 
फे बजाय सोचना चाहा प्रेत ने उनके कान पकड़ कर खींचे, वात 
यर है उसकी ककालमय ऊेँगलियों से कोई वच तो सकता ही 
नही घा। 

ओखो की तथा मन को बन्द कर सारा देश प्रेत के नेतृत्व में 
चलने लगा | यूटो तथा बिद्ानों ने कहा--इसी प्रकार चलना ही 
प्रथिदी को पुरानी परिपाटी के 'मनुसार है । जीवन की उपा के समय 
हृष्टिशत्ति दीन सरीस्षप ८/”४४“४ भी इसी तरह चलते थे, पेड़ पीधे 
'अब भी ऐसा करते हैं. इसी से उनकी बुद्धिमानी है । 

भेताविष्ट जाति ने बड़्वूढ़ों की यह बात जो सुनो तो उसमें 
झानन्द को एक लहर डड़ गई कि उसके बाप दांदे ऐसा ही करते 
पे. जार चादिम पृथियी के आरदिस सरीक्षप तक एसा ही करते थे। 

देश के चारो छोर कारागार की तरह एक चहार दीवारी वन 
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गई, हाँ ये टीवारें अदृश्य थीं, इसलिये कोई भी जानता नहीं था कि 
इनको कैसे पार किया जाता है या इनसे कैसे भागा जा सकता है । 

.कैदी जाति ग्रेत के नेतृत्व में गुलामी करती रही | कड़े परिश्रम 
का नतीजा यह हुआ कि विद्रोह का जोश जाता रहा। वह डरपोक 
हो गई फलस्वरूप इस प्रेत के राष्ट्र मे चाहे स्वास्थ्य, अन्न, चस्र की 
कमी हो, किन्तु शान्ति की कमी नहीं रही । 

ऐसे ही दिन बीतते गये । जाती_सन्‍्तोष में रही, मानो वह प्रेत 
के गाडे हुए इस्पात के खुटे में वँधा हुआ एक भेड़ का बच्चा हो । 

किन्तु दिक्ततें पैदा होने लगीं । प्थिवी की किसी और जाति पर 
प्रेत का राज्य नहीं था, इसलिये दूसरे देशों मे उन्नति का रथ जल्दी- 
जल्दी आगे ही चढता गया। ऐसी जातियाँ थीं जिन्हीने प्रेत की 
प्यास बुझाने के लिये एक भी बुँढ रक्त नहीं दिया था, इसलिये 
उनको शक्ति न क्षय होने के कारण वे बिल्कुल जिन्दा थे। 

बूढ़ों ने भूतकाल की अपनी पोथियों तथा पत्राओं को देखा और 
एक स्वर से कहा--दोप न तो हमारा है, न तो हमारे शासक प्रेत का 
ही है, वल्कि समस्याओं का ही है। भला इन समस्याओं का क्‍या 
काम था कि ये होतीं ९ 

जाति ने कं की इन वारीक वातोंको सुना, तो उसे तसल्ली हुई. 

किन्तु ढोप चाहे किसी का हो, समस्याओं की वृद्धि को कौन 
रोक सकता था ? कुछ दिनों के अन्दर समुद्र पर से टिट्वियों की 
तरह विदेशियों के कु ड आने लगे और फसलो से भरे खेतों को 
चाट डालने लगे | ये विदेशी व्यवहारिक बुद्धि के व्यक्ति थे, इनमें 
काम करने की शक्ति थी तथा दूरदर्शिता थी। प्रेताविप्ट होने के 
कारण जाति ने या तो इनकी अवज्ञा की थी,या इनसे दूर रही 
जिससे कि कहीं वर्मनाश न हो जाय। तब बूढों ने फिर किताब 
सोली, और कद्दा--वे ही सौभाग्यवान हैं जो दुनिया के रुगडों- 
झगड़ों से दूर रहते हैं | 


बेंगला के आधुनिक कवि ५७ 


लोगों ने सुना, अर उनके हृदय को वसल्ली हुई 

किन्तु फिर भी वह ग्रश्न जो लोगो को परेशान कर रहा था हल 
नहीं हुआ : '“पफर इन उजड़े हुए खत स लगान कसे दिया जाय [7 

कब्रिस्तान से हहराती हुई एक हवा आई जैसे किसी प्रेत की 
हेसी हो, उसने कहा--अपनी इज्जत से दो, हृदय के रक्त से दो, 
अपनी आत्मा से दो | 

जब प्रश्न आते है तो उनकी मड़ी सी लग जाती है। 

इसलिये एक दसरा प्रश्न उठा क्या प्रेत का राज्य चिर स्थायी है ? 

दादे और दटादियों धक्क से रह गई, कहॉ--हमने एसा प्रश्न 
फभी सात जनम में नहीं सुना था, भला यह भी कभी हो सकता है 
कि यह राज्य न रहे । 

प्रेत के ऊमंचारियों ने व्यग की हसी हँल कर कहा--कोशिश 
करफे देग्यो कि ऊभी यह अदृश्य दीवारे दृट भी सकती है। 

सच बात तो यट हूं कि भूतकाल न तो मरा ही था न जिन्द था, 
बल्कि यह प्ेत रूप में था। कभी न तो इसने देश से कोई उथल- 
पुथल एी मचाया, आर न वह देश को छोड़कर चला ही गया। 

एक या दो आदमी जो दिन में मुह इसलिये नहीं खोलते थे 
कि कही राजद्रोहट न हो जाय. उन्होंन रात को प्रेत ले कहा--प्रभो 
क्या प्रभी तुम्हारा जाने का समय नही हप्पा ? 

तथ प्रेत हँसा 'प्रौर बोला--अरे सरल हम कैसे तठुके छोडकर 
जा सकते १ जप तू हम से जाने को नहीं कहना । 

उन लोगों ने कट--प्रभों हम में से चहुतर तम्हारे जाने के 
नाम से घबड़ाते २ । 

प्रेत फिर ऐसा ।--“तुन्हारे भय के स्वंभ पर ही से शाज्य कर 
रएा ए"--इसने कहा 

रूटियाद पर आधात 


फ न फटे ट्ज् श्स फदिता जे ् 
कार फ्टार इस फावता नस उच भी 


ः 


याद 


अप मन्मथनाथ शुप्त 


हम नहीं माने गे, यह तो बूढ़े धर्मपीडित भारतवर्ष का एक चित्र 
है | इसका उद्दे श्य स्पष्ट है। कवि के हृदय में मारतीयों के रूढ़िवाद 
से चोट लगी है, यह कविता उसी का स्फुरणमात्र है।फिर भी 
इस कविता में उद्देश्य ही सब कुछ नहीं है। जिस कलामय तरीके 
से यह कहा गया है वही उसको कविता बनाता है | हम इसी प्रकार 
की कवीन्द्र की सैंकडों कविता दिखा सकते हैं जहाँ रहस्यवाद 
फटकता भी नहीं | 


काव्यमय कहानी 


रवीन्द्रनाथ की बहुत सी कवितायें ऐसी हैं जिन्हें हम काव्यमय 
कहानी कह सकते हैं, इनमें किसी एक भाव को लेकर अत्यन्त 
कलामय चुमती हुईं भाषा में एक कहानी कही गई है, पाठक के 
हृटय सें एक टीस या आनन्द की लहर छोड जाती है ) यह कह्दा 
जा सकता है कि इन कहानी मूलक कविताओं में कवि अपनी कला 
फ्रे शिखर पर नहीं पहुँचे, किन्तु यह वात गलत है। आश्चये तो 
वक्ति इस वात से होती है कि दिनालुदैनिक छोटी घटनाओं को 
लेकर कवि केसे कला के उत्तुग सौध का निर्माण करते हैं । 
मुक्ति 
डाक्तोर जा वले वलुक नाको 
राखो राखो खुले राखो 
शिओरेर ओइ जानला दुटो, गाये लागुक हांवा | 
ओपुध ” आमार फुरिये गेछे आपुध खावा । 
तितो कड़ा कतो ओपुध खेलाम ए जीवने, 
दिने दिने क्षण क्षणे। 
चेंचे थाका, सेन्ड जेनो एक रोग, 


- पूरी कविता न देकर हम केवन्न उसका श्रनुवाद देरदहे हैं, पाठक इस 


कविता के छुन्द को देखे 


बंगला के आधुनिक कवि भ्र६ 


कतो रकम कविराजी, कतोई मुष्टियोग हि 
इत्याद +- 

“झक्टर चाहे जो कुछ भी कहे, रहने दो, सिराहने के उन दो 
जेंगलो को खुले रहने दो, ज़रा बदन में हवा लगने दो। दवा ९ 
वा पीसा मेरा खतम हो चुका है। जिन्दगी से मेले कितनी ही दवा 
ग्वाठ. रोज़ खाया, क्षण क्षण खाया। चेच्य की दवा खाई, फुटकर 
डवा साई. किन्तु क्या फायदा ? जरा इधर से उधर हुआ नही कि 
फिर वही | यह 'ग्रच्छा यह खराव, जो जो कुछ कहता था सव की 
बातो को सानती हुई, घेघट काढ-कर मेंने तुम्हारे घर में वाईस 
साल फाट डिये। तभी तो घर से ओर घर के बाहर सभी 
मुझे लक्ष्मी कहते हैं, अच्छी वतलाते हैं । इस घर में में नी साल 
की एक लडकी 'पआई थी, फिर इस परिवार की गली से होकर 
तमाम लोगो की इच्छा का बोक उठाती हुई में अपने रास्ते के अन्त 
से पहुँची । 


“सुख दुख की चात जरा सोचू' इतना समय नहीं था। यद्द 
जीवन 'प्रच्छा है, या घुरा, या और कुछ, कुछ आगापीछा सोचू 
इतना सोझा कब्र मिला । एक 5करस झ्वान्त घुन में काम का चकछा 
घृमता रहा | बारस चप तक भें एक ही चंणे से बेबी रही, घमनी 
से 'पन्ची बनी हुई | मुझे मालस ही नहीं हुआ में क्‍या हूँ, मुझे यह 
भी साल नहीं हुआ कि यह प्रथिदी भी कोई चीज़ है और उसका 
फोर धर भी है मेने यह कभी नही सुना कि मनुप्य की कोई वाणी 
हूं जो महाफाल की वीणा में मेकनन शो उठती है। में सिर्फ यही 
जानती भी झि पकाने के याद खाना £- 'प्रीर खाने के दाद पकाना 
ए, पारस साल तक में एक हशी च में वेधी रही। अब मालम 
ऐेता ए चह्‌ यणा बनप होने बाला है ।वतो होने ने दो अब दया 
री एप्रा छरूरत ? 


रू ० पु क् 
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दाश्स दइरून्त राए घ. सन्द से पहल दाजक्ष्ण दाद 
दा >अच्रणु चाडु से जल 


६० सनन्‍्मथनाथ शुप्त 


आर स्थल में एक उत्तेजना पैदा की थी। उसने चिल्ला कर केह्ा 
होगा--खोलो किवाड़े खोलो--किन्तु मै भला कव जान पाती थी 
कि वह कब आई और कब सिर टकराकर चली गई। शायद | 
वह धीरे से आकर मेरे मन को छू देती थी, शायट उससे घर के 
काम में कुछ गलती हो जातो थी, हृदय में जैसे कोई पिछले जन्म 
की व्यथा छू जाती थी, अकारण ही जैसे “किसी के पैर की आहट 
सुनकर विहल फागुन में मन उचट जाता था। तुम शाम को दृत्फर 
से लौटते थे, फिर कहीं मुहल्ले में शतरंज खेलने जाते थे, जाने दो 
उन बातों को | हाथ आज यह सब क्षणिक व्याकुलता की बातें क्‍यों 
याद आ रही हैं. ? 


आज पहिली धार वाइस वर्ष के वाद वसन्‍्त इस घर में आया 
है| जेंगले से आकाश की ओर ताकते हुए मन आनम्द से सिहर- 
सिहर उठता है। आज मुमे मालूम हो रहा है कि मैं नारी हू, 
महीयसी ह', मेरे ही सुर में निनद्रा-हीन चन्द्रमा ने अपनी ज्योत्सा 
रूपी वीणा को वॉया है | यदि में न होती तो सान्ध्य नक्षत्र का 
निकलना व्यर्थ होता, तथा बाग में फूलों का खिलना अथ्थहीन 
होता। 

बाईस वर्ष तक मैं तुम्हारे इस घर में कैदिन थी। फिर भी 
उसके लिये दु ख नहीं था, वात यह है सुधयुधदहदीनता में दिन वीत 
जाते थे, यदि जोतों तो और मो वोत जाते। जहॉ पर जो भी 
हमारे रिश्तेदार थे वे मुके लक्ष्मों कहते थे, मानों इस जीवन मे 
ऐसी कहलाना ही मेरी परम साथ कूता थो | घर के कोने में रहना, 
ओर वहीं से लोगों की इस किस्म की तारीफें सुनना। आज्ञ 
न मालूम कब, मेरे वन्‍्चन की वह रस्सी कट गई। 
आज वहा पर जहाँ जन्म तथा मृत्यु एक कू लददीन मुहदनि में जाकर 
मिल गई है, वहाँ में देखता हे कि रसोई खाने की दीवारे जरा से 
फेने की तरह बिल्ीन हो गई हैं | इतने दिनो मे मालूम होता है पहले 


बंगला के आधुनिक कवि ६१ 


पहल विवाह की वंशी विश्व-आकाश में चज रही है। तुच्छ वाइस 
साल 'प्राज़ घर के कोने के धूल में पढ़े रहे । झत्यु की सुहाग रात्त सें 
आज जो मुमे व॒ुला रहा है वह मेरे द्वार मे प्रार्थी वचकर आया है 
वह फेवल मेरा प्रभु नहीं है, इसलिये वह मुझे! अवहेला नहीं 
करेगा। मर में जो सधारस है बह आज उसे मॉग रहा है। प्रहता- 
राओ की सभा से वह निर्निमेष नेत्रो में वह मेरे मुह की ओर टक- 
टकी लगाये खड़ा ह। यह भुवन मधुर हे, हे मेरे अनन्त भिखारी 
मेर मरण, व्यथ बाईस वर्षो' से म॒के काल के पारावार मे पार 
कर दो । +- 


पीड़िता नारी के साथ सहानुभूति 

इस फचिता में कुछ भी रहस्यवाद नहीं है। नारी विशेष कर 
भारतीय नारी की अत्यन्द मसंभेदी कहानी इसमें हूं । नारी की 
दयनीय पराधीन दशा का इसमे चित्र है। सच हे, नारी को 
आधुनिरा फी त्तरद विद्रोह को तलवार कनमनाते नहीं सुनते परन्तु 
इसे एफ (/4/४/ या भाग्यवादी की तरह 'प्रपने अन्त का आवाहन 
करती हुई पाते है, फिन्त क्या यही हमारे यहाँकी नारी का सचा 
चित्र नही  ? उ्वेशी तथा अन्य ऐसी कविताओं में कवीन्‍्द्र ने नारी 
फो उन्पना फे रंगीन चश्मी से देखा श किन्तु वंगाली मध्यवित्त 
भेणी की नारी का जो चित्र 'मक्ति' कविता से दिखलाया गया है 
घए वास्तविक है । 


रीन्द्रनाथ को उबेशी 
रवीन्द्र-समालोचना में उनकी उर्वशी की आलोचना एक मस्त्य 
दस्तु ऐ। कवि मोदितलाल ने इस कविता की विस्दृत आलोचना 


पी है, एस पह्लि इसको इद्धत करेंगे फिर अपना वक्तव्य कहँग 
वे लिखते ए्। 


8-० ८०७ >टोक>म मे >जन»«>»े 





८ परली दार पद कविता सबुडपर्न (वेशास १३६२५) में छुपी 


धर सन्मथनाथ गुप्त 


रवीन्द्रनाथ की उब शी नामक कविता भाषा, छन्द तथा चित्र- 
रचना के इन्द्रज्ञाल की दृष्टि से कितनी भी मनोहर हो, उसमें कवि 
अपनी मूल कल्पना से हट गये है। उ्बंशी का जो चित्र इसमें 
प्रकट हुआ है उसमें सौन्दर्य देवी कामना की देवी के रूप में 
इृष्टिगोचर होती है। उर्वशी को कामना की देवी रूप में देखने में 
किसी को आपक्ति नहीं हो सकती, वल्कि उसका यही रूप यहाँ 
पर रग लाता है, किन्तु वात तो यह है कि कवि ने उबंशी को 
आदशे सौन्ढयं की आदि प्रतिमा रूप से कल्पना कर ऐसे चित्र तथा 
विशेषणों का प्रयोग किया है कि उनसे विरोध की उत्पत्ति हुई है। 
कवि ने इस कविता में कामना को जो रूप दिया है वह पाठक 
को मुग्ध करता है, फिन्तु इस कामना के ही उन्होंने सौन्दर्य का जो 
आहदशे खड़ा किया है, ज़रा सोचकर देखा जाय तो वह इस कल्पना 
का विरोधी मालूम होगा । इसलिये सौन्दर्यतत्व की दृष्टि से में इस 
कविता का जरा विश्लेषण कर दिखाना चाहता हू । 


कवि कहते हें, 
आदिस वसन्‍्तप्राते उठेछिलो मन्थितो सागरे, 
डान हाते सुधापात्र विपभांड लये वाम करे । 


“उचेशी! आदिस वसन्‍्त के प्रात काल में सागर को 
सन्धित कर उठी थी, उसके दाहिने हाथ में अम्रत का पात्र और 
बायें हाथ मे विपभाड था! अच्छी वात है, किन्तु जहाँ पर 
विपभाड की भावना थी वहॉँ बिशुद्ध सौन्‍्दर्यानुभूति की वात नहीं 
आ सकती, काम या प्रेम की ही वात वडी हो उठती है। 4 ##& 
त 88477 77 670 थ #श' ,विशुद्ध्‌ 4०४४४४८ /१7४४४४४४ जहाँ है 
वहाँ विप भी अमृत हो उठता है। उर्वशी का रूप जिस कामना को 
उद्रेक करता है उसमे 


मुनिगण ध्यान भॉडि देय पढे तपस्थार फल 


बेंगला के आधुनिक कवि 


>दी) 
ल्पण 


ह 


तोमार कटाक्षघाते त्रिभुवन यावन चंचल 
अकस्मात पुरुपर वक्षोमामे चित्त आत्महारा, 
नाचे रत्त धारा । 
अर्थात “मनियों का ध्यान दृठ कर थे अपनी तपस्या फले 
तुम्हारे चरणों में सापते ह, तुम्हारे कटाक्ष के आघात स त्रिभुवन 


यावन-चचल हो जाता है, अकम्मात पुरुष क हृदय सचत्त- अपन 
को खो बठता ह€, उसके रक्त की धारा नाच उठती हैं 


कवि किस सोन्द्रय की वन्‍्दना कर रहे हैं? कवि ने जिस का 
उद्दोधन 
नहो माता, नहों कन्या, नहों वधू 


याने 'माता नहीं हो, कन्या नहीं हो, वधू नहीं हो' कहकर किया 
ए, बह चाह डिया के उदय की तरह अनवग ठिता: ओर “अक्ुठिता 
हो. किन्तु उसके कटाक्ष के आधात से यदि त्रिभुवन योवन चंचल 
हो उठ, तो भी साता, कन्या या बधू न होना उसके लिये गौरव की 
चरतु नहीं दो सकतो, यह सोहिनी हू तथा समाधि के लिये विश्नस्व- 
रूपा पेश्या मात्र ऐ. उसलिये “उसका सर्वाद्ध निश्सिल के नयन के 
प्याधात से रोयेगा' यह 'नधिकतर सत्य है। इस प्रकार सोन्द्रय का 
य केबल 'आदियग में एी नही हरेक युग भे मानवचित्त से होता 
रणता एैं; यह सौन्दर्य स्वर्ग फा उदयाचल नहों हे. मत्य का 
उद्याचल ष्यीर प्रस्तायल उभया-चलवासी हे । इसके लिये जो 
फन्‍्दन पे वह 'प्रादि युग से आज तर निरवच्छिन्न रूप से होता 
जा रष्ा ए। एस फविता में परस्परविरोधी छल्पना पा और भी 
प्रमाण यह है कि किसे पवि ने वालिझा के रूप में पधरे सागर के 
नीये "पपलकिए शास्यनख में प्रवाल के पलेंग मे सोने देखा है और 
सिसकीो दोवन मे ऋपने जटठात के आदात से ब्रिनवन को चोवन- 
पेचल परते देग्य है उसो को छवि पृद्ठते हू 


/4९ 2] 


बे! 
छ 
द्ग्पा 


६४ मन्मथनाथ शुच्र 


बृन्तद्दीन पुष्यसस आपनाते आपनि विकशि/ 
कबे तुगि फूदिते उ्वेशी ? 
याने वृन्तहीन पुष्य की तरह अपने में आप विक़शित होकर 
डबेशी तू कच खिली ?? 
प्रश्न तो यह है रवीन्द्रनाथ की तरह कवि की कल्पना में ऐसी 
गडवडी क्यों आ गई ९ इसका एक मात्र उत्तर यह है कि यूरोपीय 
काव्य के अत्यधिक प्रभाव के कारण कवि अपने कवि-धर्म को भूल 
गये हैं, इसलिये कल्पना मे सामजस्य भी जाता रहा । यह 
उबशी न तो लक्ष्मी है, न वेद पुराण की उबशी ही है, न रवीन्द्रनाथ 
के अपने सन की ही कोई सृष्टि है। यह उबंशी काम जनने- 
-4/02/०४४7० का नया यूरोपीय ससस्‍्करण है---0/0०72१9/ ९ 7.०2? 
ओर “0/०//४/ ९ ४४2०” यूरोपीय काव्य में सौन्द्य के साथ कामना 
तथा बेंदना की अपूर्वा उत्कठा युक्त होकर साहित्य को जो मनुष्य 
जीवन की वास्तविकतम अनुभूति की प्रकाशकल्ञा ' में परिणत किया 
ह, जिसके मर्मेस्थल से 0/# +#४४/28४ उ#हह7 ६7 #0070 #(८/ 7४/ 
० 324725 /80//९१४ कवि को यह, कातर उक्ति निकलती है, रवीन्द्र- 
नाथ यहाँ पर सौन्दर्य के उसी आदशे से खिंच गये है, किन्तु इस 
प्रकार खिंच जाने पर भी रूप की यह' पार्थिवता तथा इन्द्रिय- 
सर्च स्ववा को उन्होंने तहेदिल से ग्रहण नहीं किया है। इसलिये 
उनकी उच शी 'नन्‍्दनवासिनी” तथा सुरसभा की नतेकी होने पर भी 
चेडसे 
* 'स्वर्गेर उदयाचले मूर्तिमती तुमि छे उपसी' 


याने 'स्वर्ग के उदयाचले में तुम सूर्तिमती उपसी हो यह कहकर 
ऋषि के ऋकमत्र से उसे व दना करते नहीं हिचकते । फिर उसी के 
न॒ त्य के सम्बन्ध में कहते हैं-- 
छन्दे छन्दे नाचि उठे सिन्धुमामे तरद्भ र दल 
शस्यशीर्षे शिहरिया कॉपि उठे धरार अंचल 


वेगला के आधुनिक कवि ६५ 


याने 'डसके छन्द में समुद्र में लहरेनाच उठतीहें तथा फसल 
के सिर पर प्रथिवी का चल कॉप उठता हे ! जो ऐसी कामना- 
लेशहीन प्राकृतिक सीन्दर्य की महिसा में महिमासयी है, जिसके 
प्तनहार से दिगन्त के नज्षत्र गिर पड़ते है?, उन्हीं के 'कठात्ष के 
आधात से त्रिभुवन योवन चंचल हो जाता है! ओर “पुरुष के वक्त 
में चित्त आत्महारा होता है ओर रक्त को घारा नाचते लगती हे ।! 
इउवंशी की कल्पना में यह पग्स्परविरोधों भाव ने कविता मे रस के 
पृ्ण परिपक होने में बाधा पहुँवाई हे। कामन। को जो दिशा इसमे 
स्पष्ट हुई है उसको पूर्ण रूप से प्रकट नहीं किया गया, उब शो के 
बाये हाथ में कवि ने जो विपभाड दिया हे उसमे अनन्त योंवना 
डब शी का बह कटाक्ष का आघात और 
जगतेर पअश्रुधारे धीत तव तनुर तनिमा, 
ब्रिलोकेर एदि-एक्ते ऑफा तवो चरण-शोशिमा-- 
याने 'जगत फी पअश्रवारा स तुम्हारे तनु को तनिमा 
धघुलो है पप्रार तुन्हार पगाचिन्ह अब्रिलोक के हृदय के रक्त 
से 'प्रकित है तथा 'मुक्तेणी विवसना आदि कहने 
से कवि के मन में जिस रस की उत्पत्ति होती है बद्दी इस कविता 
का प्रधान रस है। वह झामना अ्रीर कामना की वियज्ञज॑र क्रन्द्रन- 
उत्तेजना करने में ही यहों 7४८४ ७१ को सावेइऋता हैं। जिस 
अग्रेज़ी कविता का प्रभाव एस कविता पर हैं मुझे एसा विश्यास ह कि 
बह (०, ७" की -व#ा कद 77 (८7४7 है. उसके सावेध्वयान 
/फिस से छूणए उद्धत करने पर शो पाठक सममझय जायेग कि मेने 
एस प्रभाद की दात को क्यो कहा ह₹. जार यहा भी समझेंगे क्लि 
स्पिनिसन णी इस छविता से रस झितना ग:द़ चोर उचज्ब्बल हो गया 
(. एसऊ दियरीत रुदीन्द्रनाथ वो ऊन्पना ( दूं फि बह रक््मास का 
वदिस्ञोभ तथा दाद की प्रधानता स्थवीज्ञषर नहीं सता 


कि हर प्प््र्द इन्द्रयाधे 
पा शरतोन्द्रिय भादांवेदास से कितती प्रम्त हो जर रह गधे है। 


हनी 


सन्मथनाथ गुप्त 


स्विनवर्न की 4867०; 
स्विनवर्न कहते हैं 
_/# 800/ 82970 क्र 207 
0 बद॒धिवाल दावे 770 7०27१ ्[ 2/00४ 
ऊ07 8४वें दढवें 8779 ० ##7 
(वें 280 302 थी 78/42/2970 ८8वें 724/५ 
वें 7226 /टथव70/ ्ी ह/ क्द्द।0 दकवे 32८०7 
4 07/श" 70700 792 #70 2/0०वें 
37778 री 88 308 2070/6 7007 
37% ]ि. ऋा/क+ं दाद #० 70० 2व्दाप 
५ शी रथ 898 20वें कवर ॥7707% 
एफ 78 #क_४॥ 07 770 42) 07 ##/ 
प% #क्का' रथ 798 0007५ 248 #0 977 
उप 408 7 ० 2/0 १९:०7 
प्रकक्क 4 #कार्बध, 4 20747 40/2207 
4 #07/9०7 ०८78५ 2४ 80% , 
48वीं 92 74765 णी #00 304 ६5 30 ८4/782 
(/8०, द0वें 728 [०6१४ दा 06 [०४ 
उध्ाकाएह , 7202४ 70 078 ०77 
- 7650) 2/7530% , ६ /4/98 
_॥/॥86ि. 728 (ए/श35 2777 66847 
च्‌० 9४ ८०वें #070 शव: री 298 ॥07 
जहा . ह्णिरि हु, >्त्तिर 
ड्रि2क/ (2477 74०॥/ 79 व2 08//१6 207, 
रीईग॑एड- , 278 द्पगाव। 2८7४ ८र॑ ८४४०, 
5 4 #777 रण 790 5#7/6॥298 शी ८0% 
4 कल रु 78 [० 2 4680 264५ 2 


वेंगला के आधुनिक कवि ््द्ध 


लक शत सका 2 07 70) 0777 
7#97046 , 4 #70/09' | 5777०, 

[67 2९ 7766 उकग6 707 क्र 07 (दा 
>] ॥##४6 76597 0९ /ध्वा५, 

(उद्दाए/ बे ॥0 00%, 474 05772 

2५० आए , गहांरि बताए बाए' वंदाएँ ; 
पा ख़बर 78 दें? ब/ाहुएं 075८ 
वृशका, 898 कप व 877772 [77, 
पक, #77 कप उ्ाक्का' थी क्‍६व7, 
पशक्क, न्‍|शगर वी 707 उच्त्वे  7/6 उत्वठ 
>_ह द्रव दा गीकफ व उत्स्वें थी ८07 
-हच शव 70वें ०7१ रण 2 27०, 
हब 7) उ/एदै /णरएँ ही 796 कफ 
गिक्षा दएएउका थी सा दाये दौएटदउट 

गला ब बॉय दावी 4 तह दा. 4 /707 ? 
यीकच व(त्वै 76 70% /0 8 #क्षग्म 

नो उा उ्ध 7022 

॥ /9 आंच दफल्तर चापवी बेटॉंदा? 

लि रैज आपधारउआ7 हद ला ॥क हरदा 
76 (४ ० /[५_ त्तावी बावे वसा, 
75 #[7 ता 70) (876 बडे 70 
उिच््रत 7 मकर री (7 पा 

- पी ५ पुर पदताएए दा हटा 2 


मे सब साल रीहा। है कार 7 कप दिए पक 
| #& 
मरते € एव >तदों लें उा८- 
हू ग् 
जय 4 रत तपाएए दा ८शा:26 4 7 प* 
जज . 


(2०० ८.८४ (० ४ 





_द्ष्प &/ भन्‍्मथनाथ गुंप्र:ः 


98 बाशबकड तु #एकवें बूएुदाहएं गीएक्‍व॑ 
06 उक्क/॥ ही सगश: कार्ब शीश *' 
#74/7 200 ##707) 2726 20 &# कार्द 
सिदए8 ॥7०%, #20/007 
इस कविता को मैंने सक्तेष मे उद्धत किया । रवीन्द्रनाथ की 
“व शी” पर इस कविता का प्रभाव है। यह प्रश्न इस क्षेत्र में 
अप्रासंगिक है । रवीन्द्रनाथ ने अभी हाल ही मे अनुकरण और 
स्वीयकरण ( अपना कर लेने ) में जो भेंद वताया' है वह इस 
संसय याद दिलाता चाईता हू । रवीन्द्रनाथ की कल्पना सें स्थिनव्ने 
की 40/7०४४/४ ने बहुत कुछ आवेग , पहुँचाया है इसका यशथेष्ट 
प्रमाण उद्धत अशो से मिलेगा। स्विनचने की एफ्रोडाइट का 
सौन्दर्य ऊस 
4 #ईई 8/055098 +न- न 2/70व 724 48 8779 ० /7%/7 +- 
वें 706 3084 थी ॥/ /40/#0" ८2वें 7047, 
उसी तरह रवीन्द्रनाथ की ड्बव शी 
-++-+ उठेछिलो सन्थितो सागरे, 
डान हाते सुधापात्र, विपसाड लये वास करे +- 
स्विनवन की 480 ०८४४४ जैसे 
37778 ० 706 30६ #7/700/ 7007१ 
फरार अप/07 कद 407 20 2ध्द्रा 
उसी तरह कवीन्‍्द्र उव शी को प्रश्न कर रहे हैं 
वृन्‍्तहीन फुष्पसम आपनाते आपनि विकशि-- 


कब तुमि उठिले उबशी ? (१) 


+सागर'को मन्यित कर दाहिने हाथ मे मुघापात्र और वारयें हाथ में 
विषभोड लेकर उठी थी। 

(१) हे उवंसी तू वृन्तद्दीन पुष्प की तरह अपने मे श्राप विकसित द्वोकर 
करे उठी ! 


्‌ ला 


बंगला के आधुनिक कवि ६६ 


हों स्थिनव्न की .4#8/०4/४४ उब शी की तरह नतेकी नही है. 
फिर भी उब शी के न त्य के छन्‍्द्र मे जसे समुद्र की लहर तथा शस्य 
शीप में धरा का अंचल तरंगित हो उठता है, किन्तु एफ्रोडाइट के 
सोन्दय की व्याप्रि तथा विकार इसी तरह का है 
उग्र 206 #//ध776357 टाव5 ० //9९ उध्द 
77 #/685 वी /#शर शव ब्ाव॑े 04/ 
यहां एप्रोटाइट से उब शी से कबि की ऊल्पना अधिक स्फूर्ति 
पा सकी, किन्तु 
4/6 #/(६#7 ता 72)' 0050 45 77 
शा त्या और 7:70 थी ॥/6 7 
>> [7 78 /ीव/7०४ ० ९ दवा ? 
एन पंक्तियों का #दाब7८5 
तव स्तनहार हते दिगन्तेर खसि पड़े तारा ( २) 
ने रवीन्द्र की उब शी के सोन्दरय को स्निग्य फर दिया हे, 
/70.8 /«7१ ९ | //£ दा से 'तागे छिटक पडते ह#, सैकडो गुना 
प९६४+%८ एप , फिर 
ही (सका /शग रख कहा) गला दिए 7) 
डिए बाएदी 20 हैं फदता दसवें दं। 7 +? 
प्यार 
जगतेर अच पारे धीत नवो तनुर तनिमा 
दिलोफेर हद्ि-रच्े प्रोझा वव चरणझ-शोणिमा 
__'पादि वो पिचार-शेत्नी विनन्न होने पर भी. या फ्ही-झही कह 


हि 
फ“लत्क- की 


अत 


“१६ 
< 


, बीत प्रा तरल जाए ८5 वी दरार 


रे सवार मे दियनद हे नरप * 
्‌ २) तर स््ुनरार जे पद » बने दशक घहते हि 


9० मन्मथनाथ गुप्त 
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तरह्वित महासिन्धु मन्त्रशान्त श्ुजज्भर मतो 
पडेछिलो पदढप्रान्ते, उच्छेसितो फरण लक्ष शत्त 


करि अवनत + 

एक दम अनुवाद-सा होने पर भी, दोनों में जो प्रभेट है उससे 
उर्वशी कविता दुर्वज्ञ हो गई है, कल्पना की जहाँ समता है वहीं 
पाठक मुग्ध होता है। ढोनों के सौन्दर्य का मूल कारण कामना है। 
इस कामना को ही रबवोन्द्रनाथ ने एक स्निग्ध अतीन्द्रियता से 
मडित करने की चेष्टा की, किन्तु वे असफल रहे, इसके विपरीत 
केन्द्रीय भाव ही दो हिस्सों मे बट जाने के कारण रसाभास हुआ है। 

सौन्दर्य कल्पना की वह दिशा ( जिसने मनुष्य की कामना को 
प्रदीध्त कर साहित्य के एक बडे भाग को उज्ज्वल किया है ) इसमें 
प्रकट हुई है । 

मोहितलाल की उर्वशी समालोचना को में उद्धत कर चुका, 
किन्तु और भी थोडा उद्धत करने की आवश्यकता है जिससे कि 
उनकी पूरी वात पाठक के सामने आ जाय | वे कहते हैं 


रवीन्द्रनाथ में सौन्दर्य का एक दूसरा आदर्श 


रवीद्धनाथ के काव्य में ही सौन्दय का एक दूसरा आदर्श 
प्रकट है, में सक्षेप में उसका उल्लेख करूँगा, आलोचना जिससे 
बढ़न जाय मैं उसको उद्धृत नहीं करूँगा, केवल दिशा भर बता 
दूगा। 'वलाका' की 'दुइ नारी? शीर्षक कविता में रवीन्द्रनाथ ने 
उब शी और लक्ष्मी दोनों के रूप का वर्णन किया है, फिर लकष्टमी 
के सौन्दर्य को ही तरजीह देकर उसी पर मुग्ध हुए है । “चित्राइ्नदा” 
+तरद्धित महासिन्धु मन्त्रशान्त मुजज्ध की तरह पदप्रान्त में गिर पड़ा था, 
उपने अपनी लाखों उच्छुसित फणाओं को श्रवनत कर लिया था | 


बंगला के आधुनिक कवि ७१ 
काव्य में चित्राह्दा का स्वर्गीय रूप-लायए्य देखकर अज्ञुन के 
चित्त मे जो चमत्कार पैदा हुआ था वह यों है. 

केनो ज्ञानि अऋस्मात 
तोमारे हेरिया बुभिते पेरेछि आसे 
कि आनन्दकिरणेते प्रथम प्रत्युपे 
खन्धकार महाणंव र॒ष्टि-शतदल 
द्विप्रििके उठेछिलो उन्मेषितो हये 
एक मुहूर्तेर माझे +-+्+ 
.- 4 + + चारिदिक हते 
देवेर अद्वुलि जेनो देखाये व्तिह्ु 
मोरे, प्योई तब अलोक 'मालोक मामे 
फीर्तिक्तिप्ट जीवनेर पूर्ण निवोपण । 
या 'प्रन्यत्र 
भाविलाम 
कत युद्ध, कत हसा, कत्त 'प्राइम्बर 
पुरुपेर पौरुप-गौरव, वीरल्ेर 
नित्य फीति ठृपा. शान्त ये लुटाइया 
पडे भूमे, 'गोइ पृ सान्दर्यर काटे 
पशुराज़ सिंह यथा निहयारिनीर 
भपन-धादिएन 'ररुण चरणतले ) 
थाने “नमाल्स क्यो तुमझो डेग्यकर 'प्रकस्मात मेने जाना है 
कि प्रषम प्रश्न में एद जिरे से अन्य क्ञर महासमद्र में सष्ठी का 
शतदल दिशाएों में एरए मात में उन्‍्सेषित होइर उठा था ++-- 
जारों ठरफ से ऐदता उेगलियों ने मानो मुझे! दिखला डिया कि 


छ्र्‌ मन्मथनाथ गुप्त 


तुम्हारे इस अलौकिक आलोक में कीपिक्लिष्ट जीवन का पूर्ण निवो- 
पण है। +++ मैंने सोचा तुम्हारे उस पूर्ण सौन्दर्य के सामने 
कितने युद्ध, क्तिनी हिंसाये, पुरुप का पौरुप-गोरव, वीरता की नित्त 
नई कीति की प्यास शान्त होकर चरणों में लोटने लगती है, जैसे 
पशुराज सिंह सिंह वाहिनी दुगों के सुवन-वाछित अरुण चरणों में 
लोटता है |” 

मोहितलाल की राय में रवीन्द्रनाथ में सीन्दय का यह दूसरा 
आदशें है, उनके सत में यहाँ केवल कामना नही, पुरुष का पौरुष 
स्तंभित हो जाता है, जैसे जीवन्मुक्ति होती है वे कहतेहै “यहा किसी 
कम-प्रचृत्ति हृदय-वृत्ति का अवसर नहीं है, हम जिसको जीवन 
कहते हैं वह 8द और विक्ञोभ शान्त हो जाता है, क्षद्र चेतना जैसे 
एक वृहत्तर चेतना में लुप्त हो जाती है, इसी का नाम जीवन का 
पूर्ण निर्वापण है । इस सौन्दर्यप्रीति का नाम ही ७7607 
ध77//77# /700/45725%-- है 


दोनों आदशे एक हैं | 


में मोहितलाल के अपने वाक्यों तथा उदाहरणों से ही दिखला- 
ऊँगा कि उनकी ऑग्रेजी काव्यमसञ्ञता ने उनको पथश्रष्ट कर दिया 
है और वे उब शी को ठीक नही समझ पाये। में पहिले' इस बात 
पर आऊँगा कि क्या रवीन्द्रनाथ की उ्व शी और चित्राइ्भदा में कोई 
आदशंगत भेद हे, या उनमें उतना ही प्रभेट है जितना दो यात्रियों 
सें आदश गत या मौलिक भेद न होते हुए भी होना चाहिये। 
चित्राह्दा के सौन्दर्य में सोहितलाल जीवन का पूर्ण निर्वापण देखते 
हैं, किन्तु में तो केबल एक प्रकार के जीवन ( जिसमें वीरत्व की 
नित नई कीति की प्यास वगेरह थी ) डसीका निर्वापण देखता 
हैं, ओर एक दुसरे प्रकार के शायद हृदय के अधिकतर तडपनयुक्त 
जीवन का सृन्नपात देखता हू । यद्धि किसी नारी के रूप को देखकर 
ऊन की तरह पुरुपसिंह अपने पैं;रुप को भूल जाता है, अपने 


चेंगला फे आधुनिक कवि रे 


जीवन के अब तक के तरीकों पर लात सारझर उस सुन्दरी रूपसी 
के चरणों में लोटने को उ्यत हो जाता है, तो इसे जीवन का पूर्ण 
निर्यापण फैंस फहेगे। में तो इसमें कामनामय सौन्दर्य को ही देखता 
हू । मोहितलाल जिसको 2307//द7% या पर॥ाद |कब्रा//ीध्रा 
कष्टपर चीख उठते है में तो उसमें अत्यन्त कामनामय सौन्दर्यानुभूति 
ही देखता हूँ किन्तु इसमें भें मोहितलाल को दोष नहीं देता, कामना- 
लेशहीन सॉन्दर्यातुभूत मनोवेत्नानिक हृष्टि से असंभन्न चीज़ है । 
इसलिये यदि 'उबशी' कवेता से रवीन्द्रनाथ काँथ्त कल्पना 
से विचलित हो गये हैं, तो यह प्रकट करता हू कि दाश निऊता के 
पपावेश में कवि "अपने कवि-धर्म को भूलते-भूलते नहीं भूलते है । यदि 
मोहितलाल की वात मान ली जाय तो यही प्रमाणित होगा कि 
सौभाग्य से कविवर फ्पने 'प्रन्तर की पुकार पर ही चलते हैं, 
सीन्ट्यथिलान फी पुस्तकों पर नहीं। मोहितलाल ने स्वयं ही आगे 
चलरूर माना है इससे ( 6४/2८/८४४४ ) वास्तविक जीवन ओर 
जगत के प्रति उदासीनता होती है. '्रतण्य इसमे सृष्टि का पृ 
सत्य नहीं हि. यद भी सूच्मतर इन्द्रियविलास या '्रतीन्द्रिय भाद- 
पिलास ९ ।" 


दुसग आदर्श केवल काल्पनिक 

इससे रपप्ट ह कि फबिता दा या दसरा घडर्शा अवाम्तविक 

९, एससे ज़ीयन का फोई सम्बन्ध नी ह।यह अच्छा ही हुआ 
के बापता फे इस झ्ाणशीन सासमंर नि्नित प्यादर्श को न पपना 
पर रदीन्द्रनाप ने तत्पनयुत्त सलजीच जादश को अपनाया। इसी 
देश जी प्राशर्सपप्टता पे कारण ही उब शी ऋछथिता सारी पर 
एए ऋर्ट पदिता (| मोतिलाल ने बह जो घहा हे “माता नहीं 
एन्या नही एव बच नहीं शो” ऊे साथ “नुन्हार क्टाल के ऋआधात 
उमश्दन यादन दंचल एऐो जाता £है 


पइ६ शायद रे यर दान गह्त ₹€ 


4 20१ 


इसका सामंजस्य नहाीं है 
छः पट | कांड गाझ्त का सवाल नहा 
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है, वह एक जीती-जागती तडपती फडकती चीज़ है, कवि-कल्पना 
में कभी ऐसी कभी वैसी मालूम होगी इसमें आश्चर्य क्‍या है। 
जिसको हम प्यार करते हैं उस नारी के सम्बन्ध में ऐसे भाव का 
आतनाजाना आश्वयजनक नहीं है। कभी तो उसके कठाक्ष पर 
सारी प्रथिवी घूमती हुई मालूम होती है, कभी वह इतने दूर की 
वस्तु मालूम द्वोती है कि बह न तो माता न कन्या न वधू मालूम 
होती है। क्‍या यह बात कोई ऐसी अनहोनी है कि समालोचक 
मोहितलाल को मालूम नहीं हुई । 


सौन्दर्य विज्ञन की कसौटी पर उर्वशी 


मोहितलाल ने कीटस की एक पक्ति 4 ###8 ० 262४2) 76 ८ 
/9/० ४०४० लेकर यद्द दिखाया है कि “दाहिना हाथ में सुधापात्र 
तथा बायें हाथ में विपभाड लेकर इसमें विषभांड का उल्लेख विशुद्ध 
सौन्द्योनुभूति में वाधक है। फिर एक बार मैं विद्वान समालोचक 
से सहमत नहीं हो सकता । मैं तो समझता हू' इस विपभांड की 
मौजूदगी ही सुधापात्र को और भी सुधामय बना देती है, यही 
प्रकृति का नियम है। मृत्यु के कारण ही जीवन मधुर है, विरह के 
भय के कारण हो मिलन प्रिय है, इत्यादि इसक्रे कितने उढाहरण 
है, फिर यदि स्त्रगमे रूपसी चिरयोवना उबशी के एक हाथ के 
सुधापात्र को मघुरतर बनाने के लिये कवि ने दूसरे हाथ मे विपभाड 
की कल्पना की है तो इसमें आश्चर्य ही क्‍या है ? फिर यह केवल 
कल्पना हो नहीं है, क्‍या रूप और कामना की देवी वह चाहे 
जिसके लिये जो नास रखती हो वह एक हाथ में अपने प्रेमिक के 
लिये “अमी? और दूसरे में 'हलाहल' नहीं रखती ? एक हिन्दी कवि 
जो शायद स्विनवन' के परढाद्य के परठादा के परदादा से भी आगे 
थे प्रिया के नयनों को अमृत, इलाइल और मद से भरे देखे हैं। 
मुझे डर है विद्यान्‌ समालोचक कीट्स की वात -4 ###ह 8४८४7) 
7270 /थ ८४ को ठीक ठीक नहीं सममे, क्या रवीन्द्रनाथ की 
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उवशी फही पर /0) [/ 6४१४ नहीं है /0)/ या आनन्द एक 3//६६72 
चीज़ है, इसलिये प्रेमिक तथा पुजारीकी आँखों सें क्या आनन्द 
होगा, यह साधारण नियम से बताया नहीं जा सकता, सिसक- 
सिसफ कर मरने में ही यदि किसी को आनन्द मिले तो ? 

उबेशी पर एक ओर वात, ओर हम खतम कर चुके। मोहित- 
लाल ने कहा है ऊ्बि ने जिसको अन्धकार सागर के नीचे प्रवाल 
फे पलेग पर अकलंऊ हास्यमुख से सोते देखा है तथा योवन में 
जिसके कटाल से त्रिभुवनन को योवन-चंचल होते दखा है उसी को 
नित्यपूर्ण और स्वयंप्रकाश सौन्दये के प्रतीक रूप से कल्पना करते 
हुए जो प्रश्न करते है “बुन्तहीन पुष्प की तरह अपने मे आप 
विकसित ऐकर है उब शी तू कब खिली ९” इससे कल्पना से गड़- 
चद्दी प्रा गई है। में नम्नता पूर्वक कहना चाहता हे फिर समालोचक- 
गलत सममे ? याद यट्ट रहे नित्यपूर्ण और स्वयंप्रकाश शब्द समा- 
लोचक फे हैं, फिर कवि जो प्रश्न पूछते हैं कब खिली न कि कब 
पैदा हुई । कवि ने उसको कली की अवस्था में देखा, फिर खिली 
अवस्था में देखा झिन्तु प्रश्न यह है कब चह खिली । में समझता हूं 
यह एक प्रासगिक प्रश्न है। स्यृष्टि में इसी रहस्य को सममाने के 
लिये चेज्ञानिकों ने तएुछ। ता्गा।76५ आदि कित्तने ही अधे- 
देशानिक सिद्धान्त बनाये है । 

'अब रशा यह कि स्विनवर्न फी कविता से र्रीन्द्रनाथ फो कहाँ 
तक मसाला मिला, यह हमने पाउको के सन्मुख रख दिया. किन्तु 
जो कुद भो पेश किया उसी से मालम होता है कु नहीं लिया। 
विशेष फर जहों बतलादा गया ह कि 


अटड बीत कर का 700 5 37 के ४ 272२ ध् 


श्त्वादि 
ब्त्याद 


का एक-दस 'झलुबाद हैं, दहों तो हमे मालूम होता है 


बह बे 
कक. कम  #र मसनन्‍्त्रत्ा सच चनड जे छ् 
न्तशान्त भुजडर मता 


५७६ मन्मथनाथ गुप्त 


--++ फणा लक्ष शत 
' करि अवनत, 
से कबीन्द्र ने कथित अनुवाद को इतना सुन्दर बना दिया है 
कि मूल बड़ा दुर्चल मालूम देता है। 
रीन्द्रनाथ पर एक सरसरी निगाह 
अब हम सरसरी तौर पर रवीन्द्रनाथ पर दो-चार बाते और 
कहेंगे । रवीन्द्रनाथ को लोग चाहे रहस्यवादी समझें झभौर कहें, 
किन्तु उन्होंने साफ साफ बारबार कहा है | 
सवार उपरे मालुष सत्य वाह्यार उपरे नाई 
“सब से बढ़कर सत्य मनुष्य है, उसके ऊपर कुछ नहीं है।” 
चारबार रावीन्द्रीय बीणा से यह वाणी मह्ूत हुई है। रवीन्द्रनाथ 
की एक प्रसिद्ध कविता है “स्वर्ग से विदाई”, इसमें मनुष्य ने 
स्वरग से कहा है-- ह 
थाको स्वगे द्वास्यमुखे, करो सुधापान 
देवगण ? स्वर्ग तोमादेरि सुखस्थान 
सोरा परवासी | मर्व्यभूमि स्वर्ग नहे 
से जे माठ्भूमि--ताइ तार चक्षे बहे 
अश्र जलधारा 
याने "है स्वर्ग तुम हास्यमुख से रहो, हे देवताओं सुधापान करो | 
स्वर्ग तुम लोगों के सुख का स्थान है, हम तो यहाँ प्रवासी-मात्र है। 
मर्त्भूमि स्वर्ग तो नहीं है किन्तु माठभूमि है, तभी तो उसकी आँखीं 
में अश्रुजल की वारा बहती है |” इस स्वर्गवि्युखता के होते हुए भी 
रवीन्द्रनाथ का मनुप्य यहाँ लीटकर एक स्वर्गीय स्वप्न में ही विभोर 
रहता है, जीवन की कठिन वास्तविकताओं से उसका जैसे कोई 
सम्बन्ध नही । वह यहाँ सी कामना करता है ”यदि धरातल मे 
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ड[नतम घर में भरी प्रेयसी जन्म ले, किसी नदी के किनारे गाँव में 
एक पीपल फे पेड़ के नीचे, बह वालिका फिर अपने वक्त से मेर 
लिये सधा फा भंडार संचित कर रक्खसेगी”? इसी तरह की आर 
बातें । इसीस रवीन्द्र-साहित्य आधुनिक होने पर भी सच्चे सानों से 
पूर्ण क्रान्तिफारी नहीं है। फिर भो रवीन्द्रनाथ अछूतों के दु.ख से 
वित्त न्ध मालम होते है. वे जाति से कहते है. इसको दूर करो "नहीं 
तो 'प्पमान में उनको लव के समान होना पडेगा, उन्हें दूर रखकर 
तमने मन॒प्य के दृदय के ऐेवता की अवहेलना की हे ।” “लकड़हारा 
जहाँ लकड़ी चीरता हैं. किसान जहाँ हल जोतता है” वह्टों पर 
रवीन्द्रनाथ के भगवान भी हू. किन्तु इतनी सहानुभूति 
का ऐश्वय होने पर भो कवीन्द्र कभी भी इन ठुखो की तह से 


जी एफदेशीय तथा वर्गीय समाजव्यवस्था है उस तऊ नहीं 
पहुँच पाते । 


फयोन्द्र रवीन्द्रनाथ के सम्पादन में “बंगला-काठ्य परिचय”? 
नामक एक पुस्तक प्रकाशित ह्‌३ई है, इसमें कवीन्द्र ने अपनी ?७ 
कवितायें दी है, किन्तु सेरी राय में इससे से एक भी कविता रहस्य- 
वाठी नही ४ इसी से यट निष्कर्प तो नर्ी निकलना चाहिये कि थे 
अपनी उन कविताओं को जो रहस्थवादी (/४)४४/८ है, उनसे थे 
पपनी दसरी फविनाओं को अच्छी नहीं समकते, किनत इससे यह 
पथ तो निकाला री जा सकता दू कि अपनी कविताओं में कबित 
हृष्टि स व "पपनी रहस्ववादी कवितातयों को विशेष सह्त्च नहीं इसे 
के लिप तयार ए। साभग्य से देगला साहित्य में भीनाजलि ही 
रदीन्द्रनाय का में प्ठ दान नहीं ह। सोहितलाल ने लिखा है और 
+ एससे सहमत ए कि र॒दीन्द्रनाध की विशेषता यह है फ्लि उन्होने 
भाच्य ऋय-साधना तर प्रतीद्य रूप-साथना छा झुन्द्र समन्वय 
कश 8 । इसी पारण प्राय के रहस्थवार ने उनके हाथों में एक 

न ऐ रूप धारण किए ह₹ै। एफ दिद्ान समालोचक झा तो यह 


दएुना ए कि रश्स्पवादी कदिताये (८५४४८ /४००० रवीन्द्रनाथ को 
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प्रतिभा का श्रेष्ठ दान नहीं है । 

कुछ भी हो यूरोप में इन रहस्यवादी कविताओं की ही धूम रही, 
रवीन्द्र-प्रतिभा में चुकि प्राच्य भावपरायणता का प्रत्तीच्य रूपव्या- 
कुलता का समन्वय है इसलिये दोनों प्रकार के पाठकों को उनकी 
कविता में अभिनवत्व मिलता है। 


एक जीवन में कई जन्म ओर कई जीवन 


में पहिले द्वी कह चुका कि रवीन्द्रनाथ को किसी वाद के विशेषण 
में लाकर यह कहने की चेष्टा करना कि इसी वाद के वादी है, गलत 
होगा । पाश्चात्य से टमास सान की तरह व्यक्तिहें जो कई वार 
कायापलट कर दूसरे ही कलाकार हो चुके हैं, उन्होंने जैसे एक ही 
जीवन से कई जन्म पाये, किन्तु रवीन्द्रनाथ इसके विपरीत एक 
दूसरे द्वी तरह के जगीव हैं । वे एक साथ कई जीवन जीते हैं | यदि 
सन्‌ और तारीख से देखा जाय तो मालूम इस वात की सत्यता 
मालूम होगी । एक ही समय में वे कई तरह कबिता लिखते हैं। 
कहीं तो वे वि्षकुल फ्रायडवादी हैं तो कहीं रहस्यवादी, कहीं भावुक 
हैँ तो कहीं विचार का नूपुर छमछम चज रहा है। यह एक न्यारी 
ही दुनिया हे। 
हिन्दी जगत में रवीन्द्रनाथ को लोग मुख्यत अंरेज्नज़ी के 
जरिये से जानते हैं, इसलिये वे हिन्दी जगत मे केबल रहस्यवादी 
समझे जाते हैं । वात यह है वे अरेज्नज्ञी गीताजलि को ही पढ़तें हैं 
जिसके कारण उन्हें नोबुल पुरस्कार मि्रा, दूसरी वहुत सी पुस्तकों 
को वे पढ़ने का कप्ट नहीं उठाते | यदि वे मीतांजलि के अतिरिक्त 
“सोनार तरी” “वलाका” आदि पढ़ें तो उनकी यह धारणा जाती 
रहे । 
आधुनिकों के आधुनिक किन्तु 


अन्त में हम रवीन्ट्रनाथ की 'एब्ार फिशओ सोरे! (अब मुमे 
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लौदाओ ) कविता का अजुबाद देकर इस दौर को समाप्त करते हैं। 
यह कविता एक नई ही वाणी को लेकर शंखनाद कर रही है, 
जिसमें वे कही कहीं आधुनिकों के अधुनिक मालूम होते हैं। अध्धे- 
शताब्दी तक साहित्यिक क्षितिज में वरावर रहने पर सी आज सी 
रवोन्द्रताथ अपनी नवीनता को कायम रख सके हैं इसका कारण 
यह है किउनका ग्रहएशील (/४४20४5४) मन हमेशा नये युग को अपना 
लेता है। सब से मुश्किल होता है भाषारीति सें परिवर्तन, किन्तु वे 
इसमें भी पिछड़े नहीं रहे । उन्होंने बुढ़ाये में चेंगला की साधु भाषा 
को छोड़कर आम वोलचाल की भाषा अपनाई, केवल यही नहीं कि 
उन्होंने उसको इस्तेमाल किया वक्ति उन्होने उसका पक्त लेकर बढ़े- 
जोरों की वकालत की। कई समालोचक को इस बात पर बड़ा 
आश्चये है क्योंकि उनकी पहिले की सारी रचना साधु भाणा में है, 
ओर “रवीन्द्रनाथ का रवीन्द्रनाथत्व उसी भाषा मे है।” पहिले 
ही सें कह चुका कि रवीन्द्रनाथ मुख्यतः भद्॒लोक श्रेणी के कवि हैं, 
संभव है जब आम-लोगों का साहित्य हो तो उसमें रवीन्द्रनाथ का 
स्थान यह, न रहे, किन्तु चेंगला भाषा को जो सौष्ठव तथा नमनीयत्ता 
उन्होंने दी है वह रवीन्द्र-विरोधो से रवीन्द्रविरोधी कबि तथा 
साहित्यिक की अनुकरणीय होगी। वँगला भाषा का कोई भी 
लेखक इस ऋण से उऋण नहीं हो सकता । 


एवार फिराओ सोरे 

इस संसार मे जब सभी हर समय सैकड़ों काम में लगे हुए हैं, 
उस समसय हे कवि तेने दुपहर की धूप में एक पेड़ के नीचे बेंठकर 
दूर जंगलों की गंध वह्यकर लाने-बाली हवा से केबल वॉसुरी ही 
वजाई। अरे आज तू उठ, कहीं आग लगो है। सुन, किसी का शंख 
विश्ववासी को जगाने के लिये चल रद्द है।कहीं से रोने की 
आवाज़ से सारा आकाश गूंज उठा है| किसी अन्धकार कारागार 
में वन्‍्धन से जजेर कोई अनाथिनी सहायता माँग रही है। टुबंल की 
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छाती पर चढ़कर मोटाताज़ा अपमान लाखों मुँह से रक्त पी रहा है 
स्वाथ से उद्यत अविचार वेदना को परिहास कर रहा है। 

वे जो लाखों मौन होकर सिर नीचा किये हुए खडे हैं उनके कुम्ह- 
लाये हुए चेहरे पर सैक्डों सदियों की वेदना की करुण कहानी है। 
जितना ही उनके सिर पर वोक वढ़ता जाता है वे उसको उठा कर 
चलते रहते हैं जब तक जान रहती है, फिर सर जाने पर उसके 
अपने बचों के लिये छोड़ जाते है, नतो भाग्य को इसके लिये 
कोसते हैं न ईश्वर की ही निन्‍दा करते हैं, यहाँ तक कि ममुष्य को 
भी दोप नहीं देते, अभिमान नहीं जानते, फेवल बस दो दाने अन्न 
खोट कर किसी तरह कष्टक्किष्ट प्राण कायम रख सकते हैं । जब उस 
अन्न को भी कोई छीनना चाहता है, तथा गर्व से अन्ध निष्ठर 
अत्याचार से उसके हृदय पर चोट पहुँचात। है तो वे यह भा नहीं 
जानते कि किसके द्वार पर न्यायविचार की आशा से खडे हो 
दरिद्र के भगवान्‌ को बेस एकबार पुकार कर वह चुपचाप सर 
जाता है। 

इन सब म्लान तथा मृढ सुखों में सापा देनी पडेगी, इन श्रान्त 
शुप्क भप्त हृदयों मे आशा प्रतिध्वनित करनी पडेगी, पुकार कर 
इन्हें कहना पडेगा-- 

“अरे एकबार सिर उठाकर खडे तो हो ज्ञाओ फिर देखोगे 
फ्ि जिनके डर से तुम डर रहे हो बह तुम से भी डरपोऊ हैं, जभी 
तुम जाग उठोगे चह भागकर खडा हो जायगा। जभी तुम उसके 
सामने खडे हो गये तभी वह रास्ते के कुत्ते की तरह भय तथा 
संकोच से विलीन हो जायगा। ईश्वर उस पर विमुख हैं, उसका 
कोड़ सहायक नहीं, चस म॒ ह से बह वडी-बडी वातें छॉटता है, वह 
है, वह मन ही मन अपनी हीनता को जानता है ।” 

कवि यदि तुममे प्राण है तो उठो, उसे साथ लेंकर चलो और 
उसका आज दान करो | इस संसार से बडे ही दु ख हैं, बडी व्यथायें 


चेंगला के आधुनिक कवि फेंक 


है, बड़ी गरीबी है, हाय यह तो बड़ा शून्य है, बड़ा छोटा है, बढ़ा 
अन्धकार है। अन्न चाहिये, प्राण चाहिये, रोशनी चाहिये, खुलो 
हवा चाहिये, शक्ति चाहिये, स्वास्थ्य चाहिये, आनन्द से उज्ज्वल 
आयु चाहिये और साहस से विस्तृत हृदय चाहिये। हे कवि इसे 
दीनता में एकबार स्वर्ग से विश्वास तो ले आओ | 
हे मेरी रंगीन रंगसयी कल्पने अब मुझे! लोटाकर फिर 
संसार के किनारे ले चलो, अब मुझे; हवा हवा में लहरों-लहरों 
में तथा मोहिनों साया में न सटकाओं । निर्जेन विषाद 
घन अन्तर की निकु'ज-छाया में मुझे वेठाकर न रक्‍्खो। 
दिन जाता है सन्ध्या हो आती है, उदास हवा मे बन 
सॉस लेकर रो पड़ता है। ऐसे समय से में निकल पड़ा जनता के 
बीच । जव में जगत में आया था तो न मालूम किस माता ने मुझे 
यह खेलने की चंशी दी थो। उसोको वजाते-बजाते में अपने सुर 
में हो इतना मुग्ध हो गया कि में ससार-सीमा के वाहर चला-सा 
गया ओर दिन चले गये रातेंचली गई' । उस वंशी में मैंने सुर ज़रूर 
सीखा है, किन्तु यदि में उस सुर की सहायता से इस गीतशून्य अब- 
सादपुर को ध्वनित कर सकू , यदि मत्युजयी आशा के संगोत से 
कमहीन जीवन के एक कोने को यदि एक मुहूर्त के लिये ही तरंगित 
कर सकू , दुःख यदि उसकी भाषा पा ले, अन्तर को गहरी प्यास 
यदि स्वगे के अमृत के लिये जग उठे त॒भो मेरा गान घन्य होगा, तभो 
सैकड़ों असनन्‍्तोष महागीत में निर्माण प्राप्त होगा । 
कहो आज क्या गाओगे, क्‍या सुनाओगें ? कहो अपना दु:ख 
भूठा है अपना छोटा सुख भो, जो व्यक्ति स्वार्थमन्न होकर बड़े लगत 
से दूर है, उसने कभी जीना नहीं सोखा। विश्वजोबन की महान्‌ 
लहरों पर नाचते-नाचते हमे निर्मय होकर दोड़ना पड़ेगा, सत्य को 
भू.वतारा वनाकर तथा झूत्यु को न डरकर। दोदिन के ऑसू सिर 
पर गिरेंगे, उसीमें हम उसके अभिसार मे चलेंगे जिसको मैने जन्म- - 


जप 


मरे मन्मथनाथ सुप्त 


जन्म के लिये जीवनसर्वस्वधन सॉप दिया | बह कौन है? नहीं 
सालूम फिर सी सालस है उसीके लिये रात के आधेरे में यात्री 
मनुष्य युग से युगान्तर की ओर आधी में बद्रपात में जा रह है, अपने 
अन्दर के दीये को सावधानी से पकड़कर सिफे मालूम है, जिसने कानों 
से उसकी पुकार सुनी है वह निडर होकर संकट के भेँवर में कूद पड़ा 
हैं उसने दुनिया पर लात मार दी है तथा अत्याचारों को सीना खोल- 
कर ग्रहण किया है। मृत्यु के गजन को उसने सगीत की तरह सुना 
है। अग्नि ने उसको जलाया है, शूल ने उसको छेदा है, कुठार ने उसे 
छिन्न किया है, उसने अपनी संव प्रियवस्तु को इन्धन बनाकर बिना 
कातरता के ही दोमापि जल्ाड़े है । हत[पिड रूपी रक्तपदस को उसने 
छिन्न कर चढ़ा दिया है और अन्तिम वार सभक्ति पूजा की है और 


फिर भी मरकर अपने को कृता्थ सममा है । ब 
मैंने सुना है उसीके लिये राजकुमार ने फटी केंथडी पहिन ली 


है और विपय विरक्त रास्ते का फकीर हो गया है। मैंने सुना है. 
उसी लक्ष्य के लिये मह्मप्राण पत्र-पल में जला है, उसके चरणों में 
कुशाकुर घुस गये हैं, उसे मूढ विज्ञपुरुषों ने अविश्वास किया है प्रिय- 
जनों ने हँसी उडाई है, फिर भी उसने नीरव करुण नेत्रों से सभी 
को क्षमा कर दिया है, उसके अन्दर वह अनुपम सुन्दर लक्ष्य मौजूद 
था | उसीके लिये मानी ने मान तज दिया, घनी ने धन सौंपा, 
चीर ने प्राण दे दिये हैन- + के कक ++ ++ 
शी 0०/४ के नाते कवि की सीमा 
मेने विशेषकर इस कविता को इसलिये उद्धृत किया कि इसमें 
कवि के कइ तरह की कविताओं के नमूने एक साथ मल जाते हैं। 
इससे एक देखने की वात है कि कदे अपले को सम्बोधितकर एक 
ऋ्रान्तिकारी की तरह शुरू करते है, किन्तु एक /48८/75४ कवि के 
नाते ये जल्दी ही ८०४४८/८ था निर्दिष्ट चीज़ों को छोडकर अनिदिष्ट 
या ८४577४४ में कूद पढते है। हमे अगले दौर में भी रवीन्द्रनाथ 
“पर बात करने का मं,का मिलेगा। 


डे ह्स 


प्राक--अंति--श्राघुनिक झुण पद, 
चेंगला साहित्य में रवीन्द्रनाथ का युग अभी खतसम नहीं हुआ 
है, इसलिये रवीन्द्रनाथ के विषय में लिखने के वाद क्‍या लिखा जाय 
यह ज़रा विचाये है। इसमें सन्देह नहीं कि कुछ कवि रवीन्द्रनाथ के 
समसामयिकों में ऐसे हुए हैं जिनकी हम रवीन्द्रनाथ की प्रतिध्वनि 
नहीं कह सकते | हम पहिले ऐसे तीन कवियों का उल्लेख कर चुके 
हैं, एक तो अक्षयकुमार वड़ाल, दूसरे सुरेन्द्रनाथ मज्भुमदार, तीसरे 
देबेन्द्रनाथ सेन | हम उनकी कविता का उदाहरण भी दे चुके हैं, 
किन्तु अब हम कुछ ऐसे कवियों का उल्लेख करेंगें जिनकी हम काल की 
दृष्टि से प्राकःअति आधुनिक युग के कवि कहेंगे । सच वात तो यह्‌ 
है वे रवीन्द्रनाथ के समसामयिक हैं, किन्तु उनका कार्यक्षेत्र मुख्यतः 
१६१४-१८ के महायुद्ध के पहिले के समय में ही रहा । 


दिजेन्द्रलाल राय 


ऐसे कवियों में द्विजेन्द्रलाल सय का नाम सबसे प्रमुख है। 
एक समय था जब लोग उन्हे रवीन्द्रनाथ के समकक्ष कवि समझते 
थे, इसमें सन्देह नहीं वे एक उच्च-प्रतिभाशाली कवि तथा नाठक- 
कार थे। नाटक में तो कला की तथा निसप्रह सौन्दर्य स्ष्टि की दृष्टि 
से न हो सावुकता की दृष्टि से वे अक्सर रवीन्द्रनाथ के आगे निकल 
रहे हैं। आज दविजेन्द्रलाल की भापाशैली को अपनाकर चलनेवाले 
वेंगला साहित्य में चहुत कम होंगे, किन्तु रचीन्द्रनाथ के प्रभाव से 
मुक्तशैलीकारों ( ()/४४5 ) से वे ही कद्राचित्‌ सचसे प्रसख हैं । 
सच बात तो यह हे रवीन्द्रनाथ की विश्वविस्तृत बिपुल ख्याति के 
सामने हिजेन्द्रलाल अच्छी तरह चमक नहीं पाये, दूसरी वात दुर्भाग्य 
की जो द्विजेन्द्लाल की हुई वह यह थी कि वें आपेक्तिक रूप से 


प्छे सन्मथनाथ सुप्त 


कम उम्र में ही उठ गये जिससे कि वे साहित्य में एक जीवित शक्ति 
नहीं रह सके । मुझे डर है द्विजेन्द्रलाल का मूल्य ठीक तरह से कूता 
नहीं गया है, शायद जब रवीन्द्र-युग थिरा जाबे तो उनका असली 
मूल्य कूता जाय। भेरी राय में यदि रवीन्द्रनाथ बंगला में पैदा न 
होते तो हविजेन्द्रलाल बेंगला के सबसे बड़े कबि माने जाते, किन्तु 
उनकी कविता तथा गीत मुख्यतः उनके नाटकों में बिखरे हैं । 
हिजेन्द्र लाल की हँसी के गाने मशहूर हैं | हम उनकी और तरह की 
कबिता उदाहरण रूप में पेशन कर “नन्द्लाल' नामक एक हँसी 
का गाना अनुवाद के रूप में पेश करेंगे। यह उस ज़माने के और कुछ 
हद तक इस जमाने के बगाली मध्यवित्त श्रेणी के बाबू का सुन्दर 
चित्र है । मझ्े की वात इस सम्बन्ध में यह है कि ह्विजेन्द्रलाल 
वकिमचन्द्र की तरह एक डिपटी मैजिस्ट्रेट थे, और इन्हीं दोनों 
लेखकों को रचनाओं से बंगाल ने स्वदेशभक्ति सीखी ? 


नन्‍्दलाल 


ननन्‍दलाल ने एक ढफे एक भीपण ग्रण कर हो डाला कि जैसे भी 
हो वह स्वदेश के लिये अपना प्राण रख देगा । सब ने कहा--हाँ-हाँ, 
हाँ-हो, नन्दलाल यह तुम क्या करते हो ? 

नन्‍्दलाल ने कहा--तो क्‍या हम हमेशा चेठे ही रहे, भ्ता में न 
करू तो इस देश का उद्धार कौन करेगा ? 

तब सब ने कहा--वाह रे नन्‍्दलाल, वाह, वाह, घाह ! 

नन्‍्द का भाई देजे से सरने लगा, उसे कोई देखनेवाला नहीं 
था। सब ने कह्ा--जाओ न, जरा भाई की सेवा तो करो .. 

ननन्‍्दलाल ने कहा--खैर भाई के लिये जान देना है तो में दे 
सकता हु, लेकिन ऐसा अगर मेने किया तो इस अभागे देश का क्या 
होगा ? इसलिये चारों तरफ सोचकर सैने देखा क्रि भेरा जीना 
बहुत ही ज़रूरी दे | 


वेंगला के आधुनिक कवि प्‌ 


तब" सब ने कहा--अहा हा हा हा ! तुमने वावन रत्ती पाव तोले 
ठीक वात कही, ज़रूर | ह॒ 

ननन्‍्द ने एक दफे एक अखबार निकाला, उसने गद्य तथा पय में 
सब को गालियों देकर सब की नाक में दम कर दिया। चारों तरफ 
नन्‍्द की धूम हो गई, नन्‍्द मेहनत के सारे लकड़ी हो गया। वह 
जै गुना सोता था उसका दसगुना खाता था, क्‍या 
करता वह पूड़ी, मिठाई और पक्वानों के दोने पर दोने उड़ाने लगा। 
नन्‍द ने एक बार अपने अखबार सें एक साहब को गालियाँ दीं । 
साहब ने आकर उसका गला पकड़ लिया तो बह चीं-चीं कर 
बोला--अजी यह कया करते हो, कहीं में इस गला दवाने से मर 
गया तो इस देश का क्या होगा ? फिर जितने गज तक कहो उतने 
गज्ञ तक नाक ज़मीन पर रगड़ने के लिये या जो कहो सो करने के 
लिये तेयार हू । 

तव सबने कहा-- अरे वाह अरे वाह वाह ! 

लन्‍्द फिर घर से बाहर नहीं जाता था, न मालूस कहाँ कब क्‍या 
हो जाय। गाड़ी पर नहीं चढ़ता था, न मालूम कब उलट जाय, नाव 
में भी नहीं चढ़ता था क्योंकि न मालूस हर साल कितनी डूबती हैं, 
रेल मे लड़ने का भय था, फिर पैदल चलते में सॉव, कुत्ते तथा गाड़ी 
के नीचे दव जाने का डर था, इसलिये ननन्‍्दलाल अब लेटे ही लेटे 
जीने लगा। सबने कहा--अरे वाह ! अरे वाह! नन्‍्दलाल, हमेशा 
जीते रहो। 

हिजेन्द्रलाल ने अंग्रेज़ी में सी कुछ सुन्दर कवितायें लिखी हैं, 
उनसें और रवीन्द्रनाथ में वरावर साहित्यक विषयों को लेकर जो 
विवाद हुए हैं बे पढ़ने की चीज़ें हैं। रवीन्द्रनाथ फो एक तरफ 
विपिनचन्द्र पाल ऐसे घुरन्धर बिद्वान्‌ तथा ट्विजेन्द्रलाल ऐसे प्रतिभा- 
शाली कवि से लिपटना पड़ता था, रवीन्द्रनाथ को इस वादविवाद 
में असुविधा यह थी कि रवीन्द्रनाथ ब्राह्म सम्प्रदाय के होने के 


पद मन्मथनाथ गुप्त 


कारण जनता उनकी प्रचार कार्यमूलक” रचनाओं के विरुद्ध सहज 
ही हो जाती थी। हिजेन्द्रलाल ने 'भारतबर्ष' नामक मासिकपत्र 
चलाया जो अब तक सफलतापूर्वक चल रहा है । कवि ह्विजेन्द्रलाल 
ने क्रीब-क्रीब उन सभी क्षेत्रों में अपनी प्रतिभा को दौड़ाया है 
03% की कीर्ति है, हाँ, उन्होंने नाटक ही लिखे,उपन्‍यास 
न लिखे। 


सत्यन्द्रनाथ दत्त 


सत्येन्द्रनाथ दत्त की प्रतिभा की सबसे बढ़ी विशेषता यह है कि 
उसमें कुछ भी ऋृत्रिमता नहीं है, उनकी कविता कभी अलसाती हुई 
प्वाल से कभी द्रव, कभी गरजती, कभी वरसती, कभी तडपती हुई 
प्वली जाती है। रेड इस्डियनों की लोरी, चीनी कवि लो तु' की 
कविता, जेनरल नोगी की एक आह, बल्कान, आईसलैंड की कविता 
को उन्होंने वेंगला में रूपान्तर कर रक्‍्खा है, किन्तु कबि यदि न 
बताबें तो किसी जगह मालूम भी न हो कि यह जो हम पढ़ रहे हैं 
ओर पढते-पढ़ते मस्त होकर भूमने लगते हैं, क्रोध से बलबला 
उठते हैं या विपाद से मुरमा जातें हैं यह कोई अनुवाद है। विदेशी 
कविताओं को वेंगला लिवास पहिनाने मे सबसे सफल बे ही रहे । 
दुख की बात है कि वे भी अकाल-मृत्यु के शिकार रहे। उनकी 
प्रतिभा कविताओं के अनुवाद के क्षेत्र में अद्वितीय होने पर भी वे 
केवल अनुवादक ही नहीं रहे। उनकी मौलिक कवित आ की सख्या भी 
बहुत है । छन्‍्द और भापा उनके लिये इतनी अनायास थी कि उनकी 
कविता सीधे पाठक के कानों में पैठते ही हृदय में पेठ जाती है। 
बंगाली आत्मा के साथ उनकी इतनी वाढात्म्यता थी कि इस क्षेत्र में 
रवीन्द्रनाथ भी उनसे कहीं आगे वढ़ पायें है ऐसा नहीं कहा जा 
सकता सत्येन्द्रनाथ दत्त की मृत्यु पर रवीन्द्र ने एक बहुत ही सुन्दर 
कविता लिखकर उन्तकी असामान्य ग्रतिसा को ठढाद विया है। 
उन्दोंने लिखा-- 


बेंगला के आधुनिक कवि प७ 


बषौर नवीन मेघ एलो धरःणीर पूर्व छारे 
वाजाइलो वञमेरी । दे कवि, दिवे ना साड़ तारे 
तोमार नवीन छन्दे ? आजिकार काजरीं-गाथाय 
मुलनेर दोला लागे डाले डाले पाताय पाताय 
वर्ष वर्ष ए दोलाय दितो ताल तोमार जा वाणी 
विद्य त-नाचन-गाने से आजि ललाटे कर हानि 
विधवार वेशे केनो नि:शब्दे लुटाय घूलिपरे ? 

“ब्षी के नये बादल प्रूथिवी के पूे द्वार में आ गये, आकर 
उन्होंने वलभेरी वजाई। हे कवि तुम अपने नवीन छन्दों से उसको 
उत्तर न दोगे ? आज की कजली गाथाओं में पत्ते-पत्ते में तथा डालि- 
थो में कूलन का प्रभाव है, प्रति बर्ष इस झूलते को तुस्दा री जो वाणी 
विद्यु त-नृत्य-गान से ताल देती थी वह आज विधवा के वेश में सिर 
घुनती हुईं चुपचाप पड़ी हुई धूल पर क्‍यों लोट रही है १” 

केवल यही नहीं कवीन्द्र ने लिखा है सत्येद्रनाथ वंग भारती की 
वीणा में एक नवीन ही तार पहिनाने आये थे। भाषा, छन्द तथा 
नवीनता होते हुए भी सत्यन्द्रनाथ दत्त रवीन्द्रनाथ या छ्िजेन्द्रलाल 
की तरह एक विश्व कवि इसलिये नहीं हो सके क्योकि उनकी कविता 
में कोई दाशंनिकता की गहराई नही है। आज के युग की अच्छी 
कविता केवल सुललित भाषा या सावल्लील छुन्द को बदौलत ही 
नहीं वन सकती, उसमें ज्ञीवन को सैकड़ों पहेलियों तथा समस्याओं 
पर रोशनी दोनो चाहिये, कबिता के जादू से ऐसा मालूम देना 
चाहिये जैसे उनका दल पा लिया जिसकी टोह थी। इस प्रकार की 
बातें सत्येन्द्रनाथ की वातों में नही हैं यय्यपि जैसा कि मैं कह चुका 
भाषा ओर छन्द उनके लिये वैसे ही अनायासलब्ध है जैसे मोर के. 
लिये रंग की विचित्रता । 


यदि उनकी अकाल-मृत्यु न होती तो शायद उनकी अतिभापूणों 


ण्प सन्मथनाथ गुप्त 


रूप से विकसित होती, और वे हमें एक विराटतर रूप में नज़र आते, 
उनकी एक छोटी-सी कविता का कुछ मूल, ओर पूरा अनुवाद देकर 
हम इस प्रसंग को खतम करते हैं. 


चम्पा 


आमारे फुटिते द्ोलो वसन्‍्तेर अन्तिम निश्वासे 
विपराण जखन विश्व निर्मम ग्रीप्मेर पदानत 


रुद्र तपस्यार वने आध-ब्रासे आधेक उल्लासे 
एकाकी आखिते होलो--साहसिका अप्सरार मतो | 
इत्यादि 
“जब वसन्‍्त की अन्तिम साँस चल रही थी तब मुमे पैदा होना 

पडा, उस समय विश्व निर्मम आ्रीष्म का पदटानत था | साहसिका 
अप्सरा की वरद्द रुद्र तपस्या के बन में हमें आधे त्रास में तथा आधे 
उल्लास में आना पडा । शोपण-क्लिप्ट बन एकवार चचेरा उठा, 
उदास कुज में क्लान्त कोक्लि का स्वर एकबार सुनाई पड़ा, ऐसे 
समय में मैंने जन्म-यवनिका प्रान्त सें अपने नये सुकुमार सेत्नों को 
खोलकर जलस्थल को देखा तो पाया कि वे शून्य, शुष्क, विहल, 
जजेर हैँ।फिर भी विश्वास के वृन्‍्त पर केंपता हुआ घम्पा 
में निकल ही आया। कड़ी से कड़ी धूप में में नहीं गिरू गा, भयकर 
शराब की तरह जो रौट्र है जिसकी गर्मी से विश्व तडपकर रह 
जाता है में उसे विधाता के आशीर्वाद से आसानी से पी जाता हूँ । 
में धीरे से उपा का आतप्त कर पकडकर निकल आया, देह में मूर्छा 
आती है, मन में मोह-सा छा जाता है, हर आुहूर्त यद्दी अनुभव 
करता हूँ । फिर भी सूर्य की विभूति से मेरा सलोनापन ही बढता 
है। इसलिये मैं दिन के देवता को नमस्कार करता हूँ । मैं चम्पा 
हैँ, सूर्य का सौरभ ही तो हूँ!” 


चैंगला के आधुनिक कवि ८६ 


सत्येन्द्रनाथ की इस कविता के अर्थ को यदि हम चंम्पा नामक- 
असिद्ध पुष्प की जन्मकथा तक ही सीमित रक्खें तो यह एक मामूली 
कविता ही रहेगी, इसकी भाषा, कल्पना तथा शैली की हम चाहे 
कितनी भी प्रशंसा करें, किन्तु नहीं यही सब कुछ नहीं। “आधुनिक 
काग्यसाहित्य की एक धारा मनुष्य तथा प्रकृति को ८//६(०7४८४॥, 
3॥900/:44/ और #)57४4/ दिशा से पकड़ने की चेष्टा है । इस धारा 
के प्रवर्तक वड़सवर्थ तथा शैली हैं.। 4/807४व/, (97720/4/ तथा 
22)४7%, इनको ठीक-ठीक हिन्दी सें समझाना मुश्किल है, फिर भी 
हम व्याख्या से इनका अर्थ स्पष्ट करने की चेष्टा करेंगे । पहिली बात 
तो यह है कि ८४/१६४०/) भी रूपक है और 5)/४£०/ भी रूपक है किन्तु 
दोनों में ययेष्ट प्रभेद है। .4//2१०४7८४7 श्रे णी के रूपकमें एक साथ दो 
चीजें रहती हैं, एक तो वाहर जो कुछ स्थूल रूप से कहा जा रहा है 
वह,और दूसरी वह जिन बातों या भावों के वे रूपक है । स्थूल कहानी 
के रूप में भी हम उसका मज़ा उठाते हैं और जो कहानी आड़ में 
चल रही है उसका भी हम मज़ा उठाते हैं | जैसे स्पेंसर की 7७४४ 
2/४४ या ह्विजेन्द्रलाल राय का स्वप्नप्रयाणु काव्य .4//2209 के उदा- 
हरण हैं। 4###४72१ का 7/669 24// भी एक ऐसा दोम॒हा रूपक 
है। 4)७0०/८४४ रूपक नाख्य या काव्य सें यह दोनों घारा रहने पर 
भो वहाँ वास्तव मे स्थूल घटना को कोई प्रमुखता प्राप्त नहीं है, 
जो इस स्थूल घटना से परे दूसरी चीज़ है वही सुख्य है। जैसे 
रवीन्द्रनाथ का “डाकखाना” हे, इसमें डाकखाना, डाकिया, मखि- 


या कोई साथकता नहीं रखते, इनके परे जो चोजें हैं दे ही 
इनमें मुख्य हैं | 


इस पर यदि हम ८॥६2०7८४/ और $07720/24/ का हिन्दी 

प्रतिशब्द करना चाहे वो हमें वस्तुरसप्रधान रूपक और भावरस- 

भ्रधात रूपक कहना पड़ेगा। प्राक-महायुद्ध (१६१४-१८) युग में यूरो- 
'भपीय साहित्य में भावरसप्रधान रूपक की - प्रधानता थी | मेटरलिह्, हे 


६० सन्मथनाथ शुप्त 


इंटस (४४४४७) के काव्य, इसी श्रेणी में आते हैं ” सत्येन्द्रनाथ की 
इस “चम्पा? कविता को हम जब रूपरसप्रधान रूपक के रूप में लेंगे 
तभी इसमें एक दूसरा ही आनन्द दिखलाई पडेगा। अजितकुमार 
चक्रवर्ती ने सत्येन्द्रनाथ के सम्बन्ध से फ्रेच्व कवि 228 [20478 के 
सम्बन्ध में जो कहा है कि 6 #&677 9778 5088४ वें ध्वनि से 
चित्र खींचते हैं उसीफी दुहराया है यह ठीक ही है, सचमुच उनको 
छुन्ह त्था भाषा पर अद्भुत अधिकार था । “चर्लेन की तरह उनके 
छनन्‍्दों के स्पल्दन से अहूप जगत का स्पन्दन सानो पकड़ा 
गया है ।” +- 

रवीन्द्रनाथ की कविताओं का बहुत कुछ अनुवाद दो सकता है, 
किन्तु सत्येन्द्रनाथ की कविता का अनवाद होना करीब करीब 
असंभव है। ऐसे अरवेगाली पाठक जो वेंगला भाषा की आत्मा वक 
नहीं पहुँचे हैं वे उनकी कविता को सममः नहीं सकते | 


इन्दिरा देवी ओर प्रियम्वदा देवी 


इन्दिरा देवी तथा श्रियम्चद देवी ने भी कुछ कवितायें लिखी 
हैं, किन्तु इन पर रबीन्दनाथ का प्रभाव इतना स्पष्ट है कि मालूम 
होता है हम रवीन्द्रनाथ को हो पढ़ रहे हैं | इन्दिसा देवी की निम्त- 
लिखित कविता भाव तथा भाषा में बिल्कुल रवीन्द्रनाथ की दी 
मालूम होती है। हम मूल का केवल एक ४४९० ही उद्धत करते 
हैं, जिन पाठकों ने रवीन्द्र काव्य का मूल में आस्वादन किया है वे 
इसको देखकर धोखे में आ जायेंगे । 


हासिखेलार अभिनये अश्र जले ढाकि 


भेवेछ्चिलाम एम्नि कोरे तोमाय देबो फाकि 
बुके आमार जे सुर वाजे, गुझ्नरे जा मर्ममामे 
+ देखो भी अजतिकुमार चक्रावर्ती प्रवासी, कार्तिक १३२५ । 


वेंगला के आधुनिक कवि ६९ 


भेबेछिलाम सुखेर साजे राखबो तारे ढाकि । 
हासिखेलार मिथ्याछले तोमाय दिये फोकि । 

५हँसीखेल के अभिनय में अश्रृजल ढककर मैने सोचा था 
इसी प्रकार तुम्हें धोखा दे देगी। मेने सोचा था कि मेरे हृदय में 
जो सुर बजता है तथा मर्मस्थल में जो कुछ गुजता है उसे सुख के 
लिवास में ढक रक्खूगी दँसी-खेल के अभिनय में तुम्हें धोखा 
देकर है - 
“प्रभात जब दुपहर में परिणत हो गया, तप्त वायु पैरो में 
अग्निकशा की तरह लगी, देह जब थकावट के मारे सिट्टी से छू-सी 
जाने लगी, आँखों में जितने ही ऑसू मरते थे और मैं उन्हें 
गोपन करती थी, तभी तुमने मुमे गोद की लड़की की तरह गोद की 
ओर खीच लिया ।” 

“मैंने तो तुमसे नहीं पूछा कहाँ मेरा स्थान है, मेंने तुम्हारे 
पैरों पर ऑसुओं की वाढ़ तो नहीं ला दी थी। वीरान सग सें 
मैंने अपनी व्यथा निवेदनकर तुमसे सहायता तो नहीं मॉगी थी, 
फिर भी तुमने केसे कान डालकर मेरे हृदय की गहन बातों को तथा 
गोपन अभिमान की सुन लिया १” 

/तुसने कैसे मेरी धोखेवाजी का पता पा लिया केवल यही बात 
मैंने तुमसे अवतक नहीं सुनी। न मालूम कब कौस-सा सुराग 
पाकर तुम्हारी हँसी की वाद ने आकर मुमे हँसकर वहा लिया 
ओर इस प्रकार मेरी दुविधा मिट गई । कैसे तुमने मेरी प्रतारणा 
पकड़ ली ।”? 

प्रियस्व॒दा देवी की भी एक छोटी-सी कविता नीचे दी जाती है 

आशातीत 
तोमारे पारि न घरिते, पारि ना धरिते 
मनेते मिशाये आपना करिते 
ओरे आकाशेर आलो,._+- 


सन्‌ सन्सयथनाथ गुप्त 


तोमाय पारि ना घरिते, पारिना घरिते 
जतोई वासि ना मालो | 

तोमाय पारि ना बॉघिते, परि ना बॉ धिते 
नित्य नवीन छन्दे गॉथिते 
ओरे मोर भालोवासा, 

तोमाय पारि बॉघिते, भावे रूप दिते 
तेमोन नाहिको भाषा 

“हे आकाश की रोशनी में तुम्हें पकड़ नहीं पाती, पकड नहीं 
पाती, सन सें मिलाकर अपना नहीं पाती | तुमको पकड़ नहीं पाती, 
पकड़ नहीं पाती चाहे जितना भी प्यार करूँ ।” 

“तुमको में बॉध नहीं पाती, बॉध नहीं पाती-नित्य नवीन छन्दों 
में गूध नही पाती, हे मेरे प्यार ? तुमको मैं बॉध नहीं पात्ती, भाव 
' को हाय रूप नहीं दे पाती, वैसी भाषा ही नहीं है ।”? 

« इन दोलों कंबयित्रियों में से इन्दिरा देवी अकाल-रृत्यु से मर 
गई । 
यतीन्द्र मोहन वागची 


यतीन्द्र मोहन वागची रवीन्द्रनाथ के सफल शिष्यों में थे, वे 
उनके शिष्य ही रहे, किसी भी तरीके से अपने लिये स्वतन्त्र मार्ग 
का निर्मौण नहीं कर पाये। भाषा पर उनका भी इतना अधिकार 
था कि उनके सम्बन्ध में भी सत्येन्द्रनाथ की तरह 778 #द#5 
2272 4०/४४४ कहा जा सकता है, हों छुन्द के मामले में वे सत्येन्द्र- 
'नाथ से निकृष्ट रहे | उनकी कविताओं में भी छुछ रूपकयुक्त हैं, हम 
नीचे खेया-डिडि' नामक एक कविता उद्धत करते हैं, पाठक इसकी 
सुललित भाषा को देसें, रवीन्द्रनाथ की भापा के साथ इसकी चुलना 
की जा सकती है--' 


बंगला के आधुनिक कवि हे फंड 


पाटेर खेतेर सितर दिये घाटेर डिडा बाइ-- 
तोबु आमार हाटेर साथे कोनो बाँधना नाइ; 
शिरा-ओठा फाटा होत हालेर गोड़ा धरि 
आसमि शुघु आपन सने एपार ओपार करि 
इत्यादि * 
“मैं पाट के खेतों के भीतर से घाठ की छोटी नात्र खेता हू, फिर 
भी हाट के साथ मेरा कोई वन्धन नहीं है।नस चसकते हुए फदे 
हाथों से में पतवार पकड़ता हूँ, में केवल अपने आप ही इस पार 
से उस पार फरता रहता हू [? | 
“तुम लोग खेत, फूसल, चवारिश, बादल, वाढू की वात सोचते 
रहते हो, भादों का धान कितना हिस्सा डूबा, कितना बचा, किन्तु 


इन बातों मे मेरी कोई दिलचस्पी नहीं है, में केवल नियमानुसार 
घाट की नाव को खेता रहता हू ।” का 


“मरी नदी सें भाद्द भरी वाद लेकर आता है; लाल पानी से 
दोनों किनारे एक से हो जाते हैं।वॉस से ज़मीन का पता नहीं 
लगता, न कोई थाह मिलती है, फिर भी दिन और रात में मुझे 
छुट्टी कब मिलती है।”- 

“अकस्मात्‌ जिस दिन वाढ़ के पाती से खेत भर जाते हैं, धान 
के खेत से घुटना तक पानी होता है ओर पाठ के खेत सें गला भर 
पानी होता है, धान का केवल ऊपरी हिस्सा पानी पर हिलता रहता 
है उस समय मेरी नेया डगमंग-डगमग उन्हीं के पास होकर 
निकलती है ।”? ह 

“वे पगड'डियो कहाँ गई' और वे वॉध ही कहाँ गये, वबृूल के 
पेड़ों की चोहद्दी को लेकर वे झगड़े ही कहाँ गये ? वन्धन हीत वाढ 
के सामने भला यह सब नियस कानून कहाँ चलते है, इसलिये 
असीम तैराकी करते हुए में नाव खेता रहता हूँ ॥? ' 


६७ सनन्‍्सथनाथ शुप्त 


“कमर तक पानी में खडे होकर किसान हँसुआ चलाता है, धान 
अग्नमाग की सॉँधी गन्ध हवा में फिरतो रहती है। ललाई लिये हुए 
धान के अग्रभागों को पानी के नीचे नवाकर मेरी नाव उसीके बीच 
से चलदी है।” 

“धान की गड्डियों को में इस पार उस पार करता हूँ, पाट के 
ढेर को भी ढोता-मरता हू, दिनरात कितने लोगों की कितनी ही 
बातें सुनता हूं, में बैठकर मन-ही मन खेने का ट्टिसाब लगाता 
रहताहूे |? , 

“पानी के ऊपर से दुर-सा विखराकर सूर्य उगता है, दिन का 
खेना खतमकर पश्चिम में डूब जाता है । बारहों महीने में एक भी 
दिन उसे छुट्टी नहीं है, उसीके साथ में भी घाट की नाव को 
खेता हू ॥! 

। “देशेर ज्ञोक'” ( देहाती ) नामक कविता में देहाती दुनिया को 
अत्यन्त सच्चा चित्र खींचने के वाद वे कहत हैं-- 

अविचार अत्याचार भावे निज करमेर फल 

नयनेर जल छाडा वाइ किछु थाके ना सम्बत्ञ 

याने 'वह अविचार तथा झत्याचार को अपना ही कर्म-फल 
सोचता है, इसीलिये ऑसुओं के सिवा उसका कोई सम्बल नहीं 
है | कवि जो वर्णन करते हैं वह है तो सच, इस अभागे देश के 
गरीबों की यही मनोवूत्ति है, किन्तु एक क्रान्तिकारी कवि की तरह 
बजाय इसके कि वे इनको कविता का चाबुक मारकर उठाते वे 
उसकी इस, भाग्यवादी मनोदृत्ति की सराहना करते हे 

एड देश--एड लोक--हासिओ ना शिक्षा-अभिमानी 

वर्स जाने त्तार काछे सत्य मूल्य कार कतोखानि 

याने ऐिस। तो हमारा देहात है, और ये देहाती हैं, सुनकर हे 

शिक्षाभिमानी मत हँसना, धर्म जानता है कि उसके निकट किसकी 
(कितनी सघी की मत हे |? 


वेंगला के आधुनिक कवि ध्र्‌ 


यह तो एक तरह से प्रतिक्रियावाद का प्रचार करना हुआ, 

यह तो वही वात हुई कि इस दुनिया में जमीन्दारों की जबद स्वी 
ओर ज़ल्म सहो, इसके बदले सें अगली दुनिया में हरो-गिलमा 
मिलेंगे । मालूम होता है ऐसा लिखते समय कब यतीन्‍्द्रसोहन 
४एवार फिराओ मोरे! नामक रवीन्द्रनाथ की कविता के उस अंश 
को भूल गये 

एईं सब मूढ़ म्लान मुखे 

दिते हवे भाषा, एड सब श्रन्त, शुष्क, भम्न चुके . 

ध्वनिया तुलिते हवे आशा, डाकिया वलिते हे 

मुहृ्ते तुलिया शिर एकत्र दोड़ाओ देखि सवे, 

जार भये तुमि भीत से अन्यायी भीरू तोमा चेये 

जखेनि जागिबे तुसि तखनि से पलाइवे धेये -- 

रवीन्द्रनाथ भी /6/८४/१४ होने के नाते ऐसे मामलों में अन्त तक 

पूरी तरह निर्वाह नहीं पाते, किन्तु अक्सर उनकी प्रतिभा उनको इस 
प्रकार की गुलती से बचा भी लेतो हे। यतीन्द्रमोहन की यह मनोवृत्ति 
हम उनकी “गोरी” नामक कविता को रवीन्द्रनाथ को उसी सन्‌ में 
प्रकाशित 'येनास्था: पितरों जाता ज्ञासक कविता की तुलना करते हैं. 
तो पाते हैं। दोनों सें एक लडकी का विवाह उससे कहीं अधिक उस 
वाले ह्ुुड ढ़े वर से होता है । दोनो विधवा हो जाती हैं, किन्तु दोनों 
में बड़ा प्रभेद है । यतीन्द्रमोहन की गौरी विधवा होती है, रवीन्द्रनाथ 
की मंजुलिका भी विधवा होती है। दोनों पिठ्सेवा तथा घर के 
कामकाज से सन लगाने की व्यर्थ चेष्टा करती हैं.। 

संजुलिका का 

दु.खे सुखे दिन हये जाय गत 

स्रोतेर जले मरे पड़ा भेसे जावा फूलेर मतो 

अवशेषे होलो 


 + इसका अनुवाद रवीन्द्रनाथ के 'एवार फिराशओ मोरे? में आ गया | 


६६ ““मन्मंथनाथ गुप्त 
- मंजुलिकार वयस भरा सोलो हे 


याने “दुख सुख में उसके दिन बीत जाते थे, मानो कह कोई 
स्रोत के पानी में गिरा हुआ तथा वहा हुआ फूल थी। अन्त में 
मजुलिका की उम्र सोलह हुई ।” 
ओर गौरी का क्‍या हुआ ९ 
काल कि कारेओ छाड़े 
बछर वछुर मेयेर वयस वाडे | 
आट थेके से घोल्लय पलो, वुझलो क्रमे निजे 
अवस्था तार कि जे | 
याने “समय किसी को भल्ता छोड़ता है ? आठ से उसफी 
उम्र बढ़ते-बढ़ते सोलह वर्ष की दो गई। धीरे-धीरे वह समझे गई 
कि अपनी परिस्थिति क्‍या है (” 
अपनी परिस्थिति सममने पर भी वह अन्त तक लाखों हिन्दू 
वालविधवाओं की तरह भूक रहकर श्पने पिता की मूखता का 
अपने आण का तिल-तिल देकर प्रायश्चित्त फरती है । 
बह एक “अअनाप्रात स्वणु-चम्पा? की तरह ही अपना जीवनलीला 
समाप्त करती है । 
वर्षो' तक रवीन्द्रनाथ की मंजुलिका भी इसी वरह रहती है। 
भसजुलिका की माँ एक दिन उसके पिता से कहती है--क्‍्यों जी मंजु 
की शादी न कर दी जाय । 
पिता हुकके के नल से म'ह्‌ हटाकर कहता है-मुमे सर जाने 
दो फिर माँ और बेटो एक ही साईत में शादी कर लेना--ओर म॒ह्‌ 
फेरकर अपना उपन्यास पढने लगता है।वात यहीं खतम हो 
जाती है 
कुछ दिलों में माता मर जाती है। पिता कुछ दिन बीमार रहते 
हैं, वीमारी में पुलिन डाक्टर उन्हें देखता है। अच्छे वे हो जाते 


चगला के आधुनिक कवि ६७ 


हैं, किन्तु कुछ ही दिन में वे इस नतीजे पर पहुँचते हैं कि बिना 
विवाह किये संसार-धर्म का निवोह नहीं हो सकता। तदनुसार थे 
विवाह करने जाते हैं किन्तु विवाह से लौटने के वाद बे देखते हैं. कि 
मंजुलिका घर से भाग गई है, और पुलिन से शादी करने के बाद 
दोनों फ्रखाबाद चले गये है । 

ऊपर के उदाहरण से स्पष्ट है कि यतीन्द्रमोहन वागची अपने 
गुरु के पीछे रह गये हैं, यह तो मतामत की दृष्टि से हुआ, किन्तु 
कला के क्षेत्र मे भी सम्पूर्ण रूप से वे उसी लीक पर चलते हैं. जिस 
पर रवीन्द्रनाथ चल चुके हैं.। हम कही भी उनमें कोई मौलिक धारा 
नहीं देखते | ऊपर जिन कविताओं की विपयवस्तु की तुलना की 
गई है उनके विषय में मज़े की वात यह है कि रबीन्द्रनाथ 
की कविता यतीन्द्रमोह्न की कविता के ठीक एक महीना पहिले 
प्रवासी” में प्रकाशित हुईं थी। क्‍या यह रवीन्द्रनाथ के उत्तर में 
लिखी गई थी ? यतीन्द्रमोहन की कच्रिता की आखिरी पंक्तियों को 
देखकर यह सन्देह होता है कि शायद यह जवाब में लिखी गई थी । 
वे पंक्तियाँ यह हैं 

तबु जेनो, गोरी एरि नाम-- 
रूपे गुणे नामेर सतन--चोखेर तृप्ति चित्तेर विश्राम । 
“पफर भी जानना, गौरी इसो का नाम है, रूप तथा गुण मे 


नाम की तरह ही है, आँखों के लिये ठृप्ति और चित्त के लिये 
विश्राम है । 


कालिदास राय 


कालिदास राय भी रवीन्द्र-प्रसाव से पले हुए एक कवि हैं, सत्येन्द्र- 
नाथ की तरह वे भापा और छन्द के आचाये नहीं जेचते, तथा 
रवीन्द्र-प्रभाव होते हुए भी उन्होंने किसी जगह सी रहस्थवाद को 


पास नहीं फटकने दिया। उनके विषयों में हो कुछ ऐसी मधुरता 
२५] 
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होती है तथा विषय को वे प्रतिमा के साथ निमाते हैं कि उनकी 
कवितायें पठनीय तथा मौलिक-रसयुक्त हो जाती हैं। मध्यवित्त 
श्रेणी के छोटे-छोटे सुख-दु खों को उन्होंने इस खूबी से चित्रित किया 
है, कि देखते ही बनता हे। “छात्रधारा'नामक कविता सें उन्होंने 
शिक्षकों को इस भावुकता के साथ चित्रित किया है कि कोई भी 
सद्ददय शिक्षक इसे पढ़कर आऑसू नहीं रोक सकेगा | प्रत्येक समाज 
में ये शिक्षक कितने उपयोगी हैं, और लोग उन्हें कितना बेकार 
सममते है । इस कविता को पढ़ते-पढ़ते हमे चैकौफ के उस शिक्षक 
का स्मरण दो आया, जो मरते समय पग्रल्षाप में कह्दता है “बालगा 
नदी वाल्डाई पहाड़ से निकलकर फलाले समुद्र में जाकर गिरती 
है।” करुण और हास्यरसका अदूभ्युत मिश्रण है, कहानी की 
पश्चादूभूमि के कारण यह दृश्य और भी करुण दो जाता है। हम 
कालिदास राय की उस कविता का अनुवाद नीचे देते हैं--- 


छात्र धारा 


प्रति वर्ष वे म्ुंड के कुड इस विद्यासठ के नीचे आते हैं. और 
वे कलरव करते हुए चले जाते हैं, केशोर का किसलय पत्ते में याने 
यौवन के हरेपन के गौरव को ग्राप्त करते हैं। उन्हें मैं प्यार करता 
हू, पास बुलाता हूं, सबका नाम जान रखता हूँ, रोज़-रोज़ उनसे 
भेंट होतो है। डॉट-फटकार बताता हूँ, एक पहर तक सीख भी 
देता हूं, किन्तु फिर भी कुछ याद नहीं रहती । दो-चार दिन की यह 
मुलाकात, समुद्र के वालू पर जैसे रेखा, नई लदर आते ही पुछ 
जाती है। नन्हे पेरों के दाग नये-नये चरण-चिह्दों की ताडनासे एक-से 
हो जाते हैं।वथे यहाँएकत्र तो होते हैं किन्तु जानते नहीं कहाँ 
जायेंग, विद्यालय मानो एक सराय है। दो-चार-दस दिन एकत्र 
किसी कामको करते है, फिर मिलकर जैसे तीति-सार और कथा- 
साला गूथते हैं। 
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कभी रास्ते में भेट हो जाती है तो कोई गुरु फहकर हाथ उठा- 
कर नमस्कार करता है तो में हेंसता हुआ कहता हे “जीते रहो, 
क्‍या कास काज हो रहा है १! 
सोचते-सोचते चलता हूँ, नाम तो याद नहीं आता, कितने 
दिन पहिले छात्र था ? याददाश्त की लेकर खींचातानी करता हूं, 
कैशोर का उसका चेहरा याद आकर भी नहीं याद आता। आना- 
जाना रोज का होता है, बहुत दिनों तक भेंट होती है, फिर भी वे 
याद क्‍यों नहीं रहते ? व्यक्ति जाकर कुंड में मित्र जाता है, 
गले में साला पहिन लेने पर प्रत्येक फूल को भला कौन याद 
रख सकता है ? 
इस जीवन पर तोड़-फोड़ मचाकर उसे हरा तथा सरस करते 
हुए छात्रों की धारा वह जाती हे, वह फेनिलता तथा उच्छचास तुच्छ 
हो जाता हे और कलरव विलीन हो जाता है। जब में वारपार 
देखता हूँ तो मेरे सन को घेरकर कुछ स्लान चेहरे जग उठते है, 
जो कलरवमय महोत्सव है वह तो सब भूल जाते हैं, किन्तु ये सलान 
मुख याद रह जाते हैं । 
कोई तो भूख से म्लान है, कोई रोग से अधमरा है, थकावट से 
किसी की चितवन करुण हो रही है । कोई चेत फ्रे डर से कोठरी में 
छिपा रहता है, किसी की आँखें नींद से कड़वी हैं। कोई क्लास मे 
वेठकर जेंगले से बाहर की ओर देखता है, मानों कोई प्जिरे में 
बन्द चिड़िया हो। आसमान में पतंग को देखकर उसका सन उड़ान 
भरने लगता है, उसके चेहरे पर विपाद की उत्कट छाया 
पड़ती है। कोई खेल के मैदान को यावकर सवक भूल जाता है, 
किसी को बुद्धि मे ही वात नहीं आती; कोई तो घर को तथा स्नेहभरे 
भाई-वहिनों को बादकर वारवार घड़ी की ओर देखता है। 
उदार वायु स्वास्थ्य तथा आयु लेकर पुकारती है, बह इस 
पुकार को चन्द कमरे में वेठकर सुनती है । हाथ मे स्याही मंह से 
स्याही ऐसा वच्चा वेसा ही मालम देता है मानों नन्‍्हा-सा चॉद 


१०० - , मन्मथनाथ गुप्त 


वादलों में ढेका हो, यह मुझे; याद पड़ता है।,और सब तो भूल 
चुका हूँ किन्तु यह सब भूल न सका | एकबार आंख मूदते ही ये 
स्‍्लान-मुखों की पंक्तियों सन को आकुल कर डालती हैं। 


निरुपमा देवी 


निरुपसा देवी बेंगला में विशेष रूप से अपने उपन्यासों के कारण 

प्रसिद्ध थीं, किन्तु उन्होंने कुछ अच्छी कवितायें भी लिखी हैं। सच 
बात तो यह है कि वगला के सभी सुकुमार साहित्य के लेखक 
साथ-साथ कवि भी होते है । शरत्चन्द आदि कुछ ऐसे ओऔपन्यासिक 
वेंगला भाषा में हुए हैं जिन्होंने कविता कभी नहीं लिखी, किन्तु वे 
धअपवाद हैं न्‌ कि नियम। हम जब अति-आधुनिक बँगला काव्य पर 
आयेंगे तो दिखलायेंगे चेंगला में अति आधुनिक कविता के जो 
अबतक हैं वे ही अति-आघधुनिक गल्पकार भी हैं। निरुपमा देवी की 
(तृण! नामक कविता का पहिला 5/८/५८ हम उद्धत करते हैं, पाठक 
देखेंगे इसकी मापा बड़ी संगीतमय है। ह 

मोरा कचि कचि श्याम तृणुदल 

करि जीवनेर पथ सुश्यामल 

उठ धरणीर प्राण फुड़िया 

रहि कठिनेर घुक जुडिया 

राखि घन सखसमले मुडिया 

एड कंकरमय घरातल । 

मोरा कचि कचि श्याम तृणदल | 

“हम हरी-हरी नरम घास के दल हैं, हम जीवन के पथ को 

हरा बनाते हैं | हम प्रथिवी का प्राण फोड़कर उठते हैं, कठिन के 
हृढय को व्याप्त कर हम रहते हैं, हम इस ककड़सय घरातल को घने 
प्रखमल से मोड रखते है । हम हैँ हरी-हरी नरम घास के दल 7? 
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यह कविता भ्री एक रूपक है। निरुपसा देवी पर रवीन्द्रनाथ 
का प्रभाव स्पष्ट है, किन्तु बह रहस्यवाद से सम्बन्ध नहीं रखती । 
फिर भी वह एक भाववादिनी (7४४८/४४) लेखिका थीं। 


यतीन्द्रनाथ सेनगुप्त 
यतीन्द्रनाथ सेनग॒ुप्त की एक कविता 'हाट” का कुछ अंश लीजिये | 

दूरे दूरे आराम दशवारोखानि 
मामे एकखानि हाट 
सन्ध्याय सेथा ज्वले ना प्रदीप 
प्रभाते पढ़े न कॉट | ] 
चेचा केना सेरे चिकाल-पेक्लाय 
जे जाहार सबे घरे फिरे जाय 
चकेर पाखाय आलोक लुकाय 
छाड़ये पुचेर माठ 
दूरे दूरे आमे ज्वले उठे दीप-- 


7. 022० २०8. 


आँधारेते थाके हाट। 


दूर-दूर पर दस वारह गाँव हैं और बोच सें एक हाट लगता 
है, सन्ध्या के समय न तो वहाँ दीया जलता है न तो सबेरे माड़ू 
ही लगता है। खरीदना-वेचना समाप्तकर स्व अपने-अपने घर 
ही लौट जाते हैं, चगुले के पर पर चल कर रोशनी मानो 
पूर्व का मैदान पार कर छिप जाती हे । दूर गाँवों में दीये जल उठते 
हैं, किन्तु हाट अधेरे में ही रहता है| 
दिवसेते सेथा। कतो कोलाहल 


$ हाट माने वह गाँव का वाजार जो केवल हफ्ते में एक या दो दिन 
लगता दै। 
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,,  ;, चेना अचेनार सिद्धे, क 
॥5:% कतो ना छिन्न चरणचिह्द 
छड़ानो से ठोंई घिरे । 
न+- , च॑- हे +- 
' दिवसे थाके ना कथार अन्त 
चेना अचेनार सिडे, 
कतो के आसिलो, कतो वा आसिछे 
कतो ना आसिवे हेथा 
ओपारेर लोके नामाले पसरा 
छुटे एपारेर क्रेता | 
हिसाव नाहिरे एलो आर गेज्ो 
कतो क्रेवा-विक्रता 
“(दिन भर यहाँ कितना कोलाहल रहता है, परिचित तथा 
अ्परिचित की भीड़ रहती है ।उस जगह को घेरकर नमालूम कितने 
लोगो के पद्चिह् वने हुए हैं | दिन में तो इस परिचित अपरिचित 
की भीड में बातों का अन्त नहीं रहता । कितने आये, कितने आ रहे 
हैं, कितने आयेंगे । उस पार के लोग यदि अपना सामान उतारें तो 
इस पार के क्रेता दौड़ पड़ते हैं । इसका कुछ दिसाव नहीं कि कितने 
क्रेता और विक्रेता आये 7 
' भ्नये सिरे से यह हाट हर बार वेठता-टूटता' है, दिन रात नये 
यात्री हैं, इस नाटक का खेल जारी है। कोई तो जाते वक्त गॉठ में 
कुछ वॉध कर जाता है और कोई रोता है, उदार आकाश ओर 
मुक्त वायु में चिरकाल तक एक खेल चलता रहता है। 
,इस कविता पर रवीन्द्र-प्रभाव स्पष्ट हे। रवीन्द्रनाथ एक 
वा स्तववादी नहीं बक्ति भाववादी होनें पर भी अपनी प्रतिभा की 


5 
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विराट तूम्वी के कारण पानी के ऊपर ही रहते हैं, किन्तु उनके 
बहुत से चेल्लों मे इस प्रतिभा की देन न होनेके कारण वे अक्सर 
रूपक तक ही रह जाते हैं याने रूप को गौण वनाकर कविता 
लिखते हैं। उसी का यह कंविता एक उदाहरण है । हाट का वन 
पढ़कर कि वहाँ सॉम का दीया भी नहीं जलता हमारे दिल में 

करुणा का उठ्रेक होते न होते हम अनुभव करते हैं कि कवि कह, 
रहे है खेत की लेकिन गा रहे हैं खलिहाान की । इस दृष्टि से वेंगला 
भाषा को अनुल शब्दों का ऐश्बय देने पर भी रवीन्द्रनाथ का 
प्रभाव चेंगला कविता के आधुनिक होने में वाघक साबित हुडे | 
जिसे देखो वही 4/02०07, 3)/४20750 तथा #2)575% की तरफ 
दौड़ा | सभी कविता मे इस तरह बाते करने लगे सानों वे इस सृष्टि 
के पीछे जो रहस्य है उसके शुप्तगृह से उनका प्रवेश हो चुका है । 


क्राजी नजरुलइ सलाम | 

काज़ी नज़रुल वेंगला के एक शक्तिशाली कवि है, उत्की कविता 
ने एक ज़माने में वेंगला साहित्य में बड़ा तहलका सचाया था। एक 
धूमकेतु की तरह वे महायुद्ध के वाद वेंगला साहित्य में अम्नि बीणा 
लेकर आये थे, विद्रोही के रूप मे वे आये, किन्तु वाद को विश्लेपण 
करने पर भालूम हुआ कि उनकी अपनी कुछ विशेषता होने पर भी 
वे रवीन्द्रीय सौरमंडल के ही ज्योतिप्क हें। हों, वे रवीन्द्रनाथ 
के उन एकलव्यों में नही हैं. जो गुरु के ही इदेंगिदे चक्कर काठतें 
रहे, कहीं-कही काजी में नवीनता की पुट है। काज़ी नज़रुल भाषा 
पर जबर्दस्त अधिकार र॑खते हैं, उनकी कविता में ओज-गुण एक 
नई चीज़ है । उनके पहिले के कवियों मे द्विजेन्द्रलाल राय में हो 
शायद्‌ उनसे ज्यादा ओज है, किन्तु द्विजेन्द्रलाल का ओर भाव- 
प्रधान है, और काज़ी नज़रुल का भाषा-प्रधान | उत्तकी “विद्नोही' 
कविता की एक ज़माने से बड़ी धूम थीं, उसमे वम, माइन, डिना- 
माइट की भरमार हे | यह एक बहुत ही लम्बी कविता हैं। इनकी 
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किसी-किसी कविता में इज़राईल, इसराफील, सूर, कुयामत आदि 
इस्लासी पौराशिक-व्यक्ति, वस्तु तथा घटनाओं का उल्लेख है, 
इससे उनकी कविता का खस्तापन बढा है घटा नहीं । खैर अक्सर 
थे ऐसी उपसा, उपसेयो को न लाकर बँगला कविता फे अनुसार ही 
चलते हैं | उनकी सौ से निनन्‍्यानवे कविता में कोई ऐसी बात नहीं 
है जिससे सालस हो कि वे मुसलसान परिवार में पैदा हुए हैं। 
काजी नज़रुल वेंगला के एक ऊँचे दर्जे के कवि हैं, उनका स्थान 
सत्येन्द्रनाथ दत्त से कम नहीं है । हम नीचे उनकी 'सिन्घु? नासक 
कविता का कुछ अश उद्धत करते हैं-- 

हे क्षधित बन्धु मोर ठुपित जलधि 

एतो जल चुके तवो, तथु नाहि ठृषार अवधि । 

एतो नदी, उपनदी तब पढे करे आत्मदान, 

बुभुक्त , तोवु कि तव भरिलो ना आण | 

दुरन्त गो मह्दावाहु 

आओगो राहु 

तीन भाग ग्सियाछ, एक भाग बाकी, 

झुरा नाई--पात्र हाते कॉ पितेछे साकी | 

“हे मेरे क्ष्‌ घित मित्र, तृषित ज्ञलघि, तुम्हारे हृदय में इतना 
जल है फिर भी प्यास की कुछ सीमा नहीं है। इतनी नदियाँ तथा 
उपनदियों तुम्हारे चरणो में आत्मदान करती है, किन्तु हे बुभुत्त 
फिर भी क्या तुम्हारा दिलन भरा ? हे दुरन्त महावाहु दे राहु 
तुमनेतीन भाग तो ग्रस लिया अब एक भाग वाकी है। शराब नहीं 
रही, इसलिये हाथ में पात्र लेकर साकी कॉपता है |” 
समुद्र पर बहुवों ने लिखा है, किन्तु निम्नर्नलखित पक्तियों में 

फिर भी कुछ विशेष नई वात है-- 


वेंगला के आधुनिक कवि श्ष्श्‌ 


मन्धन-सन्दार दिया दस्यु सुरासुर 
सथिया लुंठिया गेछे तब रनेपुर, _ 
हरियादे उच्चै:अचा, त्व लक्ष्मी, तब शशीभ्िया 
तारा सब आछे आज सुखे स्वर्गे गिया। 
करेछे लुन्ठन, 
तोमार अम्रत-सुधा सार जीवन तो | 
सच ग्रे आछे शुधु क्रन्दन कल्लोल, 
आहे ज्वाला आहछे स्मृति व्यथा-उतरोल । 
उध्वें शून्य, निम्ने शून्य, शून्य चारिधार 
मध्ये कॉदे वारिधार, सीसा हीन रिक्त हाहकार 


हे महान हे चिर विरही 

हे सिन्धु, हे बन्धु मोर, है मोर विद्रोही 
सुन्दर आमार, । 
नमस्कार । 


“मन्दार रूपी सथनी से डाकू सुरासुरों ने तुम्हारे रत्त-पुर को 
मंथकर लूट लिया है, तुम्दारा उच्चै:-श्रवा हर लिया, तुम्हारी लक्ष्मी 
हर ली, तुम्हारी शशी-प्रिया को भी हर लिया, वे सब तो स्वग में 
जाकर सुख से हैं। उन्होंने तुम्हारी सुधा भी हर ली। सब चला 
गया, सिर्फ क्रन्दन-ऋललोल ही रह गया। केवल ज्वाला बाकी है, 
तथा व्यथा से उतावली स्थति सौजूद है। ऊपर शून्य है नीचे शून्य 
है, चारों तरफ शून्य हे, वीच में पानी की घारा रिक्त हाहाकार बन- 
कर रोती है। हे महान्‌, हे चिर विरही समुद्र, हे मेरे मित्र, हे मेरे 
सुन्दर विद्रोही तुम्हे नमस्कार है |” 


काजी नज़रूल की कविता की यह विशेषता मालूस देती है कि 


१०६ “ मन्मथनेथ शसुप्त 


उसमें गति भी है, ओज भी है किन्तु कोई उद्देश्य नहीं। उनकी 
विद्रोद्दी कविता इसी प्रकार की है। काजी नज़रूल विद्रोह्दी ज़रूर 
हैं, किन्तु उनके मन में विद्रोह का कोई स्पष्ट उद्देश्य न होने के 
कारण उनका विद्रोह अक्सर केवल साहित्यिक पैर फर्देफटाना सात्र 
रह जाता है। नज़रूल की 'एक कविता है “देखबो एबार जगतटाके”! 
याने “अब दुनिया देखूंगा” | इस कविता में कवि कहते हैं कि थे 
अब घर में बन्द नहीं रहेंगे, वे अब दुनिया देखेंगे किसे बीर 
मल्लाह डूबकर समुद्र के अन्दर से मोती ले आता है, कैसे साइसी 
लोग दूर आकाश की ओर उड जाते हैं, कैसे और काहे के नशे में 
लाखों फी तदाद में लोग मरते हैं, किसके अभियान में लोग 
हिमालय की चूडा में जाना चाहते हैं” इत्यादि कंवि जानना चाहते 
हैं। वे अब पिंजरे मे बन्द नहीं रहना चाहते, थे इन सब वातों को 
दुनिया घूमकर दखना चाहते हैं। वे पाताल फाडकर नीचे उरतना 
चाहते हैं तथा फोडकर आकाश में उठना चाहते हैं। वे विश्वजगत 
को अपनी ही मुदट्टि में मरकर देखना चाहते हैँ। इतना होने पर 
भी सच वात तो यह है कि यह समऊ में नहीं आता कि कवि चाहते 
क्या हैं? नतीजा यह है कि ऐसी कविता का या तो आध्यात्मिक या 
छायावादी रहस्यवादी अथे लेना पड़ेगा। 

में सममता हैँ इस अस्पष्टता के लिये नज़रूल को दोपी ठहराना 
ठीक नहीं होगा । सचमुच बात तो यह है कि नज़रूल तथा उनके 
साथी विद्रोह करना चाहते हैं, किन्तु क्या करना चाहते हैं यह 
इन्हे पता नही | तोडना, फोडना, फाडना झब्दर के अविक इस्ते- 
माल से ही कोई क्रान्तिकारी या आधुनिक नहीं हो सकता | 


राधाचरण चक्रवर्ती 


राधाचरण चक्रवर्ती रावीन्द्रीय मडल के एक कवि हैं, उनकी सभी 
कविता रहस्यचाद का पुट लिये हुए होती हे । एक कविता लीजिये-- 


बंगला के-आधुनिक कवि १०७ 


आकाशेर मेघरन्प्र अन्धकारे तुमि चेये थाकरो 
तारा होये। 

आखिर पल्कहारा होये 

तुमि मोरे डाको 

आशभासे इच्धिते शत डाके-- 

ध्यामि थाकि क्ुद्गतार. सीसा नागपाशे 
घरणीर एक पाशे 

बॉधा शत पाके 

चारिदि के स्वा्थे.कोलाहल 

उच्छ्द्ठल 

संग्राम संचात 

घात प्रतिघात 

तोबु साके माके आस काने, 

तवो ड[क--डठास करिया दय प्राणे । 


“आकाश के बादलों के छंद से अन्धकार न्धकार तुम मेरी ओर नक्षत्र 
होकर देखते हो, पलक नहीं सारते | तुम म॒झे पुकारते हो, आसास 
से, इशारे से, सैकड़ों पुकार से। में क्षुद्रता की सीसा नागपाश 
में सैकड़ों वन्‍्धन से बेधा हुआ रहता हूँ । चारो तरफ स्वार्थ का 
कोलाहल है, उच्छड्टल है, संग्राम संघात है, घात प्रतित है | फिर 


सी वीच-बीच मे तुम्हारी पुकार आ ही जाती हैं, तुम्हारी पुकार 
प्राणों को उदास कर देती है. 


चारिदिके कामना-अप्सरी 


खेले लुकोचुरि-खेला करतले मोर दुरि चक्तुचेपे धरि 
इंष्टि रोध करि ; 


श्ण्प मसनन्‍्मथनाथ सुप्ते । !' 
तबु मामे माके जेनो अंज्ुलिर फॉके 
ऑआँखिर किरण तबो आसि मोर लागे'  ' 
नयनेर आये तप आप 
आलोहित रागे 
“चारों तरफ कामना-अप्सरी भेरी दोनों आंखों को बन्दकर 
मुमसे लुकछिपोचल खेलती है। सेरी,दृष्टि रुद्धकर, फिर भी बीच- 
चीच में उँगलियों के बीच से तुम्हारी ऑख की किरणें जैसे मुमे 
आँखों के सामने लाल-लाल दिखाई दे जाती है ।” 
जोब जावो, तोदु आमि जाबो 
है अनन्त बलो बलो आमि तोमा पावो 
न +- हु हि + 


हे असीम तोमार मामारे भेसे जाबो चुपे चुपे 
“जाऊँगा-जाऊँगा फिर भी में जाऊँगा, हे अनन्त, तुम कह भर 
तो दो तुम म॒मे सिलोगे। 


सुधाकान्त राय चोधुरी 


सुधाकान्त राय चौधुरी कोई बडे कवि नहीं हैं, किन्तु फिर भी 
उन्तकी एक कविता 'मक्तिर खेला” हम पाठकों के सामने उपस्थित 


करते हैं । इसमें जेल में रहनेवाले एक कैदी के गहरे भाव चित्रित 
किये गये 


रूद्ध मम॒ चित्त नित्य को दे वन्‍्दीशाले 
तोबु चातायन-द्वार-पथे नव प्राते 

जे आलोक जागे पूवेदिगन्तेर भाले 
आभाखातनि तार लागें आसि मोर साथे | 
पिंजरे राखिया मोरे संकी् सीसाय, 


बेंगला के आधुनिक कवि १०६ 


केनो सुदूरेर पाने दृष्टि मोर टानो, 
कैनो चित्तप्राखि जेथा क्लान्ति ते मिम्ताय- 7 
अरख्येर बिहगेर गीतप्वनि आनो-। - 
, - इत्यादि 
“बन्दीशाला मे मेरा रुद्धचिच्त नित्य रोता है, फिर भी रोज़ सवेरे 
जँगले के रास्ते से जो रोशनी पूर्वे ज्ञितिज के ललाट में जागदी है 
उसकी आमा आकर मेरे सिर पर लगती है। मुझे संकीण सीमा 
से पिंजरे में रखकर क्यो सुदूर की ओर सेरी दृष्टि को खीचकर तर- 
साते हो ? जहाँ मेरी मन-चिड़िया थकावट से सोती-सी है, वहों जंगली 
चिड़ियोंकी गीतध्वनि क्‍यों लाते हो ९ मैं तो पथरीले दुर्ग में वन्दी हूँ, 
फिर सेरे श्रावण के छार मे वारवार मने का उद्दास गीत की पुकार 
से खटखटाते हो, और इस प्रकार हृदय में दुरन्त दुबोर मुक्तिका 
वेग ला देते हो १” 
जेल पर वहुत-सी कवितायें लिखी जा चुकी हैं. किन्तु इसमे 
कैदी के अन्तर को गहरी वेदना को भाषा दी गई है। 
एक ओर कवि की कविता देकर हम इस दोर को समाप्त 
करते हैं. । 
सुरेन्द्रनाथ मेत्र 
सुरेन्द्रनाथ मैत्र की इस कविता का नाम चात्सल्य' है, भाषा 
तथा छन्द में यह रवीन्द्रनाथ के प्रभाव से ओतगप्रोत होते हुए भी 
इसकी कल्पना में नवीनता है । हम केवल पहिला ४/#२१८ उद्धृत 
करे गे, धाको का अनुवाद भर दंगे। 
खेज्ञा घरे शिशु खेला करे 
धूलिर फाटल-सेघे जेनो चॉड्सार सुघ्श मरे 
हासि-ज्योत्ना भरा मुख तार 


2१० मन्सथनाथ गुप्त 7 ॥ 


सेई आलो सेई हासि जननीर स्नेह नीलिमार 
अतल जलधि-बच्चे आलोकेर शुशत्र आलिपना 
आ किछे कत ना 

उच्छुल तरज्न शिरे शिरे 

आनन्देर सुमन्‍्द समीरे | 

“खेल के घर भे वच्चा खेलता है, घूल के फदे हुए बादल में जैसे 
चन्द्रमा की सुधा ठपक रही है | उसके चेहरे पर हँसी की ज्योत्स्ता 
है। यह रोशनी यह ज्योत्स्ना जननी के स्नेह-नील अतल जलधि 
के समान वज्ञस्थत्ष में कितनी ही तरह के शुश्र चित्रण की सृष्टि 
करता है | उसके चचल तरगों के ऊपर-ऊपर आनन्द की सुमन्द 
हवा में ।? 

“दूर से कचि अकेला बैठकर इकटक देखता है इकटक देखता 
रहता है कि धरणी के धूल पर यह शिशु-शशी कैसा-कैसा खेल 
खेलता रहता है, और साथ ही साथ देखता रहता है स्मेह के सागर 
मे किस प्रकार की लहरें उफनती हैं | ज्योत्स्ता रूपी अम्रत में वह 
गलकर रह जाता है । ज/ सी वह घूल लिपटी हुई देह समुद्र के 
भरे स्नेह को दीप करता है ।” 


९ 


शअति--श्राधुनिक कविता 


फहॉ पर आधुनिक साहित्य का अन्त होकर अति-आधुनिक 
युग का प्रारंभ होता है यह कहता बड़ा कठिन है। फिर यूरोपीय 
साहित्य से जिसे हम आधुनिक कहेगे उसीकी बहुत कुछ हद तक 
हमे वेंगला में कई कारणो से अति-आधुनिक कहकर परिभापा 
करनी पड़ रही है | वेंगला मे इस प्रकार परिभाषा होने में गड़बड़ी 
का कारण यह हो रहा है कि रबीन्द्रनाथ की रचना का एक अंश तो 
यूरोपीय अर्थो' से भी आधुनिक है, किन्तु वाकी के लिये हम यह 
चात नही कह सकते, साथ ही उन्तको हम प्राचोन या अन्य किसी 
पर्याय से नही डाल सकते । सुप्रसिद्ध समालोचक अजित्तकुमार 
चक्रवतो ने ठीक ही लिखा है कि विश्वमानव्िकता में रवीन्द्रनाथ 
चालाजाक, प्रोनिड, हगो आदि किसी लेखक से उतरकर नहीं हैं, 
किन्तु उन्तकी चरित्रस्ष्टि मे न तो बह विचित्रता हे, न वास्तविकता, 
न अभिज्ञता का स्तरपयोय, न उत्थान-पतन की लहरें, न पापपुण्य 
का घातप्रतिधात। ये ही विशेतायें हैं. जिनसे यूरोपीय साहित्य 
तरंगित, फेनायित तथा विक्तुब्ध वज रहा है । इसलिये कविता विशेष- 
कर गीतिकवबिता में जहां -वस्तु से कोई वास्ता नहीं रबीन्द्रनाथ 
अतुलनीय हैं। इसलिये कहानियों से भी जहाँ घटना से कहीं. चढ़- 
कर महत्त्वपू्ं घटना का आन्तरिक सुर होता है वे अपना सात्ती 


नहीं रखते | रूपक नाख्य से भी रवीन्द्रनाथ को इसी कारण 
सफलता मिली है । 


आधुनिकता की त्रिधारा 
अवश्य इस चुग में मौजूद रहते के कारण आज के जीवन की 
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सैकर्डों समस्‍यायें रवीन्द्रनाथ की अनुभूति शील वीणा को बार-वार 
छू गई है । जिन कवियों को हमने रवीन्द्रनाथ के बाद गिनाया 
है वे भी इन विश्वव्यापी समस्याओं के सहास्तावन से न बच सके, 
किन्तु फिर सी उन पर उनका विशेष प्रभाव पड़ा यह कहने के लिये 
कोई कारण नहीं। वात यह. है. “बँगला साहित्य में अब तक मुख्यत' 
722757४ ( भाववाद ) का ही वोलबाला रहा, वक्रिम की कल्पना 
में एक बडे 72/4/ का 5७४४772%7 है, रवीन्द्रनाथ की कल्पना में 
7०४/ ( वस्तु ) तथा :४४/ ( भाव ) की एक समन्वयचेष्टा है, 
ओर जिनको हम भारतीयओऔपन्‍न्यासिको मे सबसे ज्यादा 
प्रगतिशो्न तथा क्रान्तिकारी सममते हैं थे भी विश्लेषण करने 
पर बस्तुवादी (/४४7४/) नहीं पाये जाते, बल्कि उनके उपन्यासों 
में 7४2/ (वास्तविकता) का ४४०४०४८/ (सवेदनमय इसलिये 
आ।त्मतान्त्रिक या :४१/४४४#7०) रूप मिलेगा ।? + मोहितलाल ने 
इसके बाद लिखा “ वांकिमचन्द्र की कल्पना में वास्तविकता (#४८८/) 
एक बाधा के रूप नहीं थी, उनकी कल्पना थी सम्पूर्ण निरंकुश 
ओर निरापद, रवीन्द्रनाथ की कल्पना मे वास्तविकता रूपान्तरित 
हो गई है, मानो वास्तविकता की वास्तविकता ही लुप्तहो गई है शरत्‌- 
घन्द्र की काल्पन्य-बास्तविकता की समस्या जटिल हो चुकी है, वास्त- 
बिकता के लिये एक प्रवल आवेण की सृष्टि हुईं है। इस त्रिधारा से 
शायद बेंगला साहित्य का वस्तुबाद खतम हों गया । इसके आगे 
जो साहित्य होगा उसमें बास्तविकता के साथ वास्तविक रूप से 
निपटला। पड़ेगा ।” 


कल जो आधुनिक था आज वह 


आधुनिक शब्द एक तुलनात्मक शब्द है, जो चीज़ कल 
शझाधुनिक थी आज उसका प्राचीन कहलाना स्वाभाविक है। इसमें 


देखो शआधुनिक वेगला साहित्य पृ २७० 


बेंगला के आधुनिक कवि ११३ 


रोने, पीटने, लड़ने या सिर धुनने की ज़रूरत नहीं । सच वात तो 
यह है इसमें हमे खुशी ही मनानी चाहिये। “कमो उन्नोसवी सदी 
भी तो आधुनिक थी, किन्तु चीसवीं सदी से उसकी बह आधुनिकता 
सान्य कैसे हो सकती है? फलस्वरूप जो भी प्राचीन संस्कार 
युगधम के पैरों में वेड़ी डालकर उसकी गति को कुंठित करता है 
उसे कुसंस्कार आख्या दी जा सकती है, और गति के पथ को रुद्ध 
करने के कारण वह निनन्‍्दनोय तथा वजेनीय है । हमारे सन की पट- 
भूमि सें विभिन्न भेंचरो के जरिये से युग-युग तक जो कुसस्कार पुंजी- 
भूत हुए है उनके प्रभाव से छुटकारा पान कठिन हो जाता है । सीमित 
संस्कारों के कुहरे में ढके हुए साहित्यदेव का जो विक्ृत रूप हमारी 
आँखों के सामने आता है उसीकी पूजा से हम तन्‍्मय हो जाते 
हैं, इस प्रकार हम अपनी सोहतन्द्रा पर शान्त-समाहित अवस्था 
ससमने का भ्रम कर डालते है ।? ( १) 

आधर्थिक-सामाजिक परिवर्तन के साथ-साथ साहित्य मे उसके 
ध्येय, आधेय तथा रूप में परिवततेत होता अनिवाये है। फिर भी 
इस अतिवाय भवितव्यता को कभी के क्रान्वकारी और उस समय , 
के बढ़े-बूढ़ों ने रोकना चाहा है, फलस्वरूप एक संघर्ष, तृफान तथा 
वार्तों की सारकाट शुरू हो गई है। यह एक अजीब वात है कि जिस 
क्रान्तिकारित्व या विचार स्वातंत््य की चदौलत वे साहित्य से एक 
नये युग के अवर्तेक हुए, उसीका अवलम्बनकर जब दसरे उनसे 
भी आगे जाना चाहते हैँ तो वे विधिनिषेघो की एक चीन की 
दीवार खड़ीकर उन्हे रोकते है, और जब इस पर भीये नये 
सतवाले नहीं मानते तो उन्हें तरह-तरह से गालियाँ दी जाती हैं। 
“यहाँ तक कि लेख के चरित्र को छोड़कर लेखक के चरित्र पर हमले 
किये जाते हैं।” एक नवीनपंथी बंगाली समालोचक ने लिखा है-. 

“राजा राममोहन राय, केशव चन्द्र सेल, रैश्वस्वन्द्र विद्यासागर 
(१) देखो प्रेमेन्द्र विश्वासउ--अआधुनिक वाला गल्‍्प 


ये 
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ये भी एक जमाने में अवोचीन सममे जाते थे। आधुनिकता के 
अपराध में उस ज़माने में उनके विरुद्ध निन्‍्द्रा होती थी, उनको 
वहुत से सामाजिक निर्यातन सहने पढ़े | वंकिमचन्द्र, माईकेल, 
नवीनचन्द्र आदि को सामाजिक निर्योतन का सामना करना पड़ा था 
किन्तु नियातित होने का दु ख एक है और प्राचीन होने का दुख 
दूसरा है। अभी हाल में रवीन्द्रनाथ के सम्बन्ध में एक ऐसी ही 
शोकप्रद घटना घटी है। जो नारा दिया जा रहा है वह गलत है । 
रवि वावू का इस बात पर अभिमान होना स्वाभाविक है कि अब 
उनका नाम लोग नवीनों के वद्दी से काट दे रहे हैं, इस अभिमान 
को हम सममते हैं किन्तु रवीन्द्रनाथ के चेलों के पुनजेन्म का उत्सव 
हम नहीं समभते | रवि वावू ने नवीन का विजयगान किया है, 
उसके लिये उनको यात्रियों भी यथेष्ट दी गई', किन्तु आज यदि उन्हीं 
को प्राचीनता के शिविर में ढकेल दिया जाय तभी तो हम यह, कह 
सकते हैं कि नवीनता की पुकार सत्य है। बडे भारी आधुनिक तथा 
विद्रोही शरतचन्द्र प्राचीन की श्रेणी में जाकर मरे यह तो उनके 
विप्रदास की परिणति से ही स्पष्ट है। फिर भी इसमें रोने-धोने की 
बात क्या है यह हमारी समझ में नहीं आती। यदि प्राचीन दी 
सच जगह पर अपना अधिकार रकक्‍खें तो नूतन को जगह, कहाँ 
मिलेगी | फिर तो हमे सबसे पहिले जीवविज्ञान को झूठा करार 
देना पडेगा यदि पिता ही चिरकाल तक मौजूद रहे तो सन्तान 
की ज़रूरत क्‍या है? फिर यढ्ि पुत्र हुवहू पिता की दी तरह 
नहीं हुआ तो इस पर हम डाढ मार रोने क्‍यों लगेंगे । फिर मनुष्या- 
यतार का क्यों मीनावतार को ही पानी चढ़ाने से काम चल जाता ।” 
अति-आधुनिक साहित्य पर आत्षेप 


अति-आधुनिक साहित्य पर तरह-तरह के आज्षेप किये गये हैं । 
कहा जाता है कि अति आधुनिक साहित्य छाग-साहित्य है, प्राचीन 
साहित्य रामायण दें तो यह कामायण है | अति-आधुनिक कविता 


वेगला के आधुनिक कवि ११४५ 


को क्रामो-दीपक तथा शरोर की पूजा करनेवाली वासनाकलुपित भी 
कहा गया है। में समझता हूँ यह एक विल्कुल्त कूठी तथा वेबुनि- 
याठ वात है । वाइवल, रासायण, सहाभारत से आज की कविता 
अधिक अश्लील है यह कहना गलत है । वेंगला में जो ऋत्तिवास की 
रामायण या काशीरासदास का महाभारत है उन्हें कोई भी 
/॥70४/57 अपने लड़के फो दे नहीं सकता । सच बात तो यह है कि 
आज की अश्लीलता से कला का पुट है, किन्तु ग्राचीनों में तो केवल 
नम्म, वीसत्स, अश्लीलता है। रह! यह कि अति-आधुनिक साहित्य 
में शरीर को उसका उचित स्थान दिया गया है, हो कहीं-कही ऋुछ 
अति भी हुई है यह में मानता हूं, और यह, स्वाभाविक ही हे! 
आधुनिकतम सनोविश्लेपण शरीर ओर सन की एकमेवाह्वितीयता 
की हो दलील को पुष्ट करता है। ऐसी हालत में शरीर पर से ऑँख 
हटाकर कल्पना की धूमिल रंगीन धरा पर विचरण करना कभी 
वबाोछनीय नहीं हो सकता। अवश्य ही दुर्नीति का प्रचार करना 
अति-आधुनिक साहित्य का लक्ष्य नही हो सकता ओर न है। हा. 
जिन बातों को अब तक हमारे समाज के नीतिवान साहित्यिकों ने 
केवल अस्वीकार करके ही उड़ा देना चाहा था, किन्तु फिर भी जो 
थी, और जिनका नतीजा बरावर हमारे सासने आता रहता था, 
“उनको अति-आधुनिक साहित्य ने सब के सामने लाकर रख दिया 
है। यही हमारे बुजुर्गों" के निकट दुर्नीति है। अति-आधुनिक 
साहित्य को कुछ वगाली समालोचकों ने 0८/09/9070 77/04/777९ भी 
कहा है, याने गुसलखाना साहित्य। इस आज्षे प का उत्तर यह है कि 
धति-आधुनिक अपने रुसलखाने को हमारे प्राचीनो के रसोईखाने से 
अधिक साफ-सुधरा रखते हैं इसलिये यह कोई विशेष गाली 
नहीं है । 
सच चात जो यह है यह सब बाते इसलिये उड़ाई जाती हैं कि 
प्राचीन अपनी गही पर कायम रह सके, और यह विरोध-अचार है| 
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विधाता की सृष्टि बनाम कलाकार की 


प्राचीनों की तरफू से वकालत करते हुए कबि रवीन्द्र कहते 
हैं--“विधाता की सृष्टि में जो पुनरुक्ति है वही चिरसत्य है। प्राचीन 
को लेकर ही विधाता चिरकाल से इस प्रथिवी में इन्द्रजाल की 
रचना करते आये हैं, इस पर यदि उन्हें लब्जा न हो तो 

बीच ही में बात काटकर नवीन कहता है--“बिधाता को भले 
ही लग्जा न हो, किन्तु मनुष्य को लज्जा है| मनुष्य का साहित्य, 
शिल्पकला, भास्कये, हमेशा नया ही रूप लेता रहा है। आगेतिहा- 
सिक युग में एक चमेली जेसे फूलती थी आज भी वैसे ही फूलती 
है, परन्तु फिर भी विधाता की कला में वट्टा नहीं लगता किन्तु 
उस युग का मनुएय जैसी तस्वीरें खींचता था आज भी यदि वह 
वैसी ही खींचे तो आज उसके लिये ल्ज्जा की कोई सीमा न रहे, 
प्रतिदिन नई सृष्टि करने में ही उसकी कला की साथ्थकता है |” 


नवीन प्राचीन का कितना ऋणी 


हमारे बुजुर्ग जब सभी वातों में हार ज़ाते हैं तो वे कहते हैं 
आखिर यह तुम्हारा अति-आधुनिक साहित्य आया कहा से, 
आखिर तुम्दारे वाप तो हम हो हैं। इसमे कोई सन्देह नहीं कि 
ऋण है, फिन्तु ऋण कितना ? फिर यदि अब के साहित्यिक उन्नीसवीं 
शताब्दी के साहित्य के ऋणी हैं तो क्या वे किसी और के ऋणी 
* नहीं हैं। कविवर कहते हैं वाल्मीकि आये थे तभी उनका आना 
सभव हुआ, नवीन यहाँ पर तड से पूछ बैठता है वाल्मीकि का 
ध्याना किसकी वंठोलत संभव हुआ | फिर नवीन स्वय ही कहता है 
“बच्चा माँ से चलना सीखता हे, किन्तु चलता हे वह अपने ही 
ज़ोर से, जिस रहस्य की खान स आउह्मि कवि ने प्रेरणा पाई थी 
उसीसे अति-आधुनिक प्रतिभाशाली कवि भी प्रेरणा पाता है | हम 
अतीत काल के गर्भ से आये हें इसे हम अत्वीकार नहीं करते, 
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किन्तु माँ के गर्भ से वेटा निकला है. केवल इसी तत्त्व पर यदि मा 
बेटे को हमेशा चलाना चाद्दे तो वह एक विश्वाट का रूप घारण 
करे। भूतकाल मनुष्य की अवचेतना (5४7८०४5८४०४) से रहे तो 
हर है, यही डसका यथाथे स्थान है किन्तु इसके वजाय कि पर्दे के 
छे से चुपचाप अपना भी प्रभाव डाले वह हमारी सारी चेतना 
ही आच्छन्न कर ले यह एक भयंकर वात ही नहीं देवदुर्विपाक 
होगा। यदि रवीन्द्रनाथ को समझने के लिये ईश्वर गुप्त, और 
ईश्वर गुप्त को सममने के लिये काशीराम दास को और काशीराम 
दांस को सममने के लिये विद्यापति और जयदेव को, फिर इनको 
सम्मने के लिये अशोक की शिलालिपि पढ़नी पड़े तो बस हो 
चुका ” | 


साहित्य में चिरन्‍्तन सत्य ! 


हे साहित्य में तथा स्वेत्र इस बात के लिये अधिकतर मारकाट 
हुई कि गद्दीदारों ने हमेशा मुहम्मद की तरह यह दाबा किया कि 
आखिरी पैगम्बर वे ही हैं, उन्होंने जिस सत्य को पा लिया वही 
सत्य का चरम तथा परम विकास है। यही तो गलती है, यदि 
उनके समय में विकास होता था तो कया वजह हे कि उसके बाद 
विंकास न होगा। इस दावे के कारण ही नवीन और प्राचीन में 
वरावर साहित्व से तुमुल संग्राम हुआ है । शायद यह नवीन और 
प्राचीन, गद्दीदार और गद्दी के अधिकारी का संग्राम ही चिरन्तन 
सत्य है। | 
मध्यवित श्र॑णी का नहीं जनता का साहित्य 
हम कई चार लिख चुके हें कि वंकिम कहिये; माइकेल कहिये 
द्विजेन्द्रलाल कहिये. रवीन्द्र कहिये इनमें से सभी मध्यवित श्रेणी के 
साहित्य के रचयिता थ। उन्हीं के 4७/7%2775, [४/ या 7८477) 
यह नवीन भी प्रेमेन्द्र विश्वाद है 
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ही उनका उपजीव्य था। एक नवीन साहित्यिक की भापा में सुनिये 
“साहित्य अब तक घनी तथा विलासियों की जयगाथा यु पं 
था ॥ अब राजे नवाबो प्रशस्ति तथा कहानी से ही उसका काम 
था | यद्यपि आज जनता का भी वहाँ स्थान होने लगा है, 
इतने ही से हम सन्तुष्ट नहीं हो सकते, हमें इनसे भी नीचे 
जहाँ अपमान और अत्याचार हो रहा है उन सर्व 
( ##४४८०/४८४ ) में जाना पडेगा। आज दुनिया के कारखाने 
जमीनों के मालिक एक तरफ है, वे है पूजीपति और ताल्लुकेदार 
दूसरी तरफ हैं किसान और मजदूर, ये सबेहारा हैं । यह श्रेणी 
सम्राम आज बहुत ही स्पष्ट है और नज़दीकी चीज़ है । कुछ भहीं 
यदि जनसख्या का अध्ययन किया जाय तो ये ही देश, ये ही जाति 
हैं । साहित्य का काम अब यह होगा कि वह इन किसान- 
दूरों की सामाजिक तथा राष्ट्रीय चेतना को जगावे | वही साहित्य ; 
वास्तव में राष्ट्रीय साहित्य होगा ।? नवीन युग के नवीन टटग, 
फिर कहते हैं--“यह जो साहित्य है, इसमे संभव है त्र॒टियों 
रहें । युग-युगान्वर के वन्‍्धन को एक दिन में तोडने चले हैं, 
तो टूटेगा द्वी । सीमित संस्कारों के सकीर्ण दायरे में शान्ति भी। है 
ऋखला भी किन्तु वहों वह जीवन की चचलता ही कद्दों और मुक्ति 
का आनन्द कहा ?” 








5 


पास्तविक परिस्थिति 


ऊपर जो कुछ कहा गया वह समालोचना मात्र है, सच वात तो 
यह है अति-आधुनिक वेंगला साहित्य अभी तैयार हो रहा है। 
इसमे सन्देंह नहीं वह नह चीज़ है। एक ज़माने में अथात्‌ वीस- 
पचीस घर्ष पहिले रवीन्द्रनाथ को अविक से अधिक अपनाना ही 
बेंगला लेखकों तथा कवियों का आदशे था, किन्तु अब उनसे अधिक 
से अधिक अलग हटना ही मानों वहुतो का आदर्श हो रहा है! 
इस प्रयास में कुछ लोगों ने अति कर दी है, नतीजा यह है वे जिस 


ग 
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बात से बचना चाहते थे वे उसीके शिकार हो गये हैं। वे ऋृत्रिस 
हो गये, तथा अवास्तविक सी हो गये | फिर भी यह एक नवीनता 
है। वेंगला का अति-आधुनिक गद्य तथा पय साहित्य धीरे-धीरे 
जनता का साहित्य शायद वने, किन्तु अभी वह जनता का साहित्य 
नहीं है। ठीक-ठीक कहा जाय तो साहित्य अभी धनी विज्ञासी 
मध्ववित्त श्रेसी से उतरकर अब निम्नमथ्यवित्त श्रेणी में (/#/४" 
थव्!१ ८250) उतरा है । भ्रेमेन्द्र मित्र, चुद्धदेव बसु, अचिन्त्यकुमार 
सेन गुप्त ये तीन अति-आधुनिक साहित्य के त्रयी विशेषत, शहर 
की निम्नमध्यवित्त श्रे णी की ग्लानि, ढु.ख, गरीबों के ही चित्रकार 
है। हाँ, शैलजानन्द मुखोपाध्याय ने कोयले की खानों के कुलियों को 
लेकर कुछ अत्यन्त शक्तिशाली साहित्य की रचना की है, कि 
वस | फिर भी ये अति-आधुनिक लेखक जब कुलियो को लेकर भी 
साहित्य रचना करते हैं तो उनकी एक-एक व्यक्ति के रूप में देखते 
हैं, उनकी सामूहिक समस्याओं पर वे कम रोशनो डालते हँ। याद 
रहे कि वजाय दुर्गेशनन्दिनी के यदि हम कुत्तीकृमारी को लेकर 
गल्प, कविता लिखें तो वह अनिवार्य रूप से ऊनता का साहित्य 
नहीं होगा, हम यदि प्रेमिका के द्वारा प्रेमो को वजाय चाकोलेंट के 
वक्‍स या फौन्टेन पेन उपहार रूप में दिलवाने के यदि तेल की 
जलेदी या मह्चेदार नारा दिलवायें तो उससे साहित्य में एक 
नवीनता जरूर आ जाती है, इसका हम स्वागत करते हैं, किन्तु 
केबल इन्ही वातों से यह साहिय जनता का साहित्य पदवाच्य नहीं 
हो सकता | जनता का साहित्य वह है जो ज़नगण की आशा, 
आकांक्षा, भय, त्रास, हपे, आनन्द को रूप दे | दुःख की बात है कि 
असी ऐसा साहित्य वेंगला सें भी कम्र हे । इस बात के लिये दोप 
हमारे लेखको का है, वे ऐसी श्रेणी से आते हैं कि वे इत बातो को 
सममत नहीं पाते, जनता की आत्मा तक उनकी पेठ नहीं है। 
रवीनठनाथ ने चार अध्याय! तामक पुस्तक में राष्ट्रीय चेतला को 
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चोट पहुँचाकर अपने को पुलिसमैंन की श्रेणी में ला दिया है यह 


एक नवीन समालोचक ने लिखा है, सच है , किन्तु आज के अति- 
आधुनिक लेखक को भी उन्हें राष्ट्रीयवा के मामले में चुप्पी के 
पड़यत्र ( ८०४४७४४८८) ० ४४/%८४ ) का ढोपी वतलाया जा सकता है । 


राष्ट्रीयता तथा श्रेणी-संघर्ष 

बेंगला के अति-आधुनिक साहित्य में प्रतिभा का अभाव नहीं 
है, किन्तु जनता के साहित्य की रूष्टि के लिये जिस साहस की 
जरूरत दे वह शायद्‌ आज के लेखकों में प्रचुरता के साथ मौजूद 
नहीं है। इस साहस के अभाव का एक वाह्मय कारण भी है, 
वह यह है कि सरकार के ग्रह्मर से ये डरते हैं। में यह नहीं कहता 
कि आज का उपन्यास था कविता केवल राजनीति की वॉदी हो जाय, 
किन्तु यह ज़रूर है कि आज की जनता के सामूहिक जीवन में 
राजनीति को एक विशेष महत्त्व प्राप्त है। यह्द बात साहित्य में कलक 
जानी चाहिये। यांद ऐसा न हो सका तो कहना पडेगा कि साहित्य 
चाहे कितना भी समृद्ध हो वह वास्तविकता से परे एक कल्पना- 
विलास मात्र है। राष्ट्रीयता को तरह श्रे णी-सघर्प भी एक वास्त- 
विकता है | मजदूर-क्सिनवगग अपनी युग-युग की उदासीनता 
छोडकर जिस तरह अपने शोपकों के विरुद्ध विद्रोह में उठ खडे हो 
रहे हैं वह आज एक बास्तविकता है। नये युग के लेखक को इस 
संघर्ष को भी प्रतिविम्बित करना पडेगा। राम, श्याम, यढु, मधु 
की प्रेमलीला से यह कहीं वढकर वास्तविकता है, वक्तकि ठीक कहा 
जाय तो यह वास्तविकताओं से वास्तविकता है। एक वस्तुवादी 

लेखक भला इनसे मुँह कैसे मोड सकता है। 


अति-आधुनिक साहित्य का ज्षेत्र 


हमने ऊपर जो कुछ कहा वह तो साधारण रूप से साहित्य के 
विपय में कह, किन्तु हमारा सम्बन्ध विशेष रूप से कविता से है। 
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हम पहिले देखें कि यूरोप में आधुनिक साहित्य ने अपने सामने 
कया काम रक्‍्खे हैं, श्री अजितकुमार चक्रवर्ती ने इनको यो 
गिनाया है-- 

(१ ) सामाजिक न्‍्याय--ससाज के अन्‍्तगेत प्रच्छज्न या प्रकट 
छन्याय तथा कथित उचभ्रेणी के सर्बेसवोपन तथा उत्पीड़न के प्रति 
विद्रोह । विक्टर हूगो न्ते अपने 7.0५ #75242/०४ नासक प्रसिद्ध उप- 
न्यास में इस पर्योय का सूत्रपात किया है, टालस्टाय की कहानियों 
में भी इसको हम कहो-कहीं प्रत्यक्ष करते हैं, किन्तु इबसेन के नाटक़ों 
में ही आकर हस इसको असली रूप से पाते हैं। उदाहरण स्वरूप 
70॥/%/5 ४ 5०४४७) लिया जाय, इसमें कान्सल वर्निक अपने पापों का 
बोक दूसरों पर कितनी ही चालाकी तथा फ्रेबों के द्वारा लादने की 
व्यथे चेष्टा करता रहा | आधुनिक समाज के स्तंभों की तींव इसी 
प्रकार छुवेल है । वर्नौढेशा तथा गाल्सवर्दी इबसेनबादी हैं। , 

(२) समाज विज्ञान, जीवविज्ञान आदि के नये नये आविष्कार 
कला के वाहन वनाकर दिखलाये गये हैं। जैसे एक बात लीजिये 
00४47) याने बंशानुक्रम, इसको अवलम्व॒नकर इबसेन का (५१०४४, 
हौप्टमेन का (#/०७#४/४०, पिनेरों का ०४४7०, आस्कार 
चाइल्ड का वी टि।वें१727४४ ५ 740 लिखा गया है | 

(३ ) पाप का विश्लेषण--अस्वाभाविक (49४०/:४८)) अस्व॒स्थ 
(/4/2०/०५८८/) तथा प्रतिसामाजिक (८४7-१०४८/) अपराधों का 
विश्लेपण । इस श्रे णी से 77%४/ 20 आते हैं, इनसे भी बढ़कर है 
डास्टयएफस्कि का (#शट कब 2/0507797 और 79 ॥/०7 
उपन्यास, स्ट्रीन्डव गे का #बा/4',, 2८7०९ री 72०4770, होप्टमेन का 
(0८46९ उ्तबण्ीक) कीटकाधं/बांका, वनों्ड शा का 25. 
काका 8 गुलसका त्रियो का 24कबहटव ०040, #र्बाकियां:) 
आदि | 


(४) श्रेणी-संघे--गाल्सवदी , हौप्टमैन, चर्नाडे शा आदि 
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में इसका प्रमाण मिलेगा । गाल्सवदी का <#४# नाटक 
८८7 /०% 4%77069 और मजदूरों के नेता 8%#7४४ का 
विरोध दिखलाया गया है | पू जीपति एन्टनी सममता है पू जीवाद 
की ही वदौलत समाज उन्नति कर रद्द है, इसलिये मजदूरों की मॉग 
सें उसे कुछ सत्य नहीं दिखाई पडता । हौप्टमेन का 77४25 इसी 
श्रेणी का नाटक है। वनोड शा का फ्ि4/#७7५ ०४5०५ इसी श्रेणी 
में आता है । 

(४ ) परिवार तथा पारिवारिक सम्वन्धों का विश्लेषण | इस 
श्रेणी मे इबसेन का /४72/ 790/, स्ट्रीन्डबर्ग का 778# तथा 
॥%98 (०॥४००४४१ / ४४८, होप्टमैन का 78 7२८7४ आदि हे | 

( ६ ) स्त्री-पुरुष के पारस्परिक सम्बन्ध का विचार | इसमे-- 

( क ) मिथुन-प्रेरणा की ल्ीज्ञा--इसमें स्ट्रीन्डबर्ग का (७४४05 

४४०, चेकौफू का ए#४# 72#9४ बनोड शा का 72%/#&बं#० 
आता है।  *+ 

( ख) विवाह-सम्वन्धी समस्‍्या--इससें 22४८7 की 2.62) ० 
798 ५०४, 72025 ४०४४०, टालस्टाय कार्ग/&४2४" ०४८7४, गाल्सव- 
दी का 7% /6/%४ शा की (०४///#6 #26/77८४ इत्यादि । 

( ग) स्त्रियों की आर्थिक तथा सामाजिक स्वाधीनता का प्रश्न । 
उठाहरणत इबसेन का 700/75 ४6४४४ ब्रिय्ो का 727 ए7०#6८# ०# 
/श' ०४॥ आदि हें ] 


आधुनिक कविता का क्षेत्र 


स्पष्ट है कि ऊपर साहित्य के जो ज्षेत्र अजित बाबू ने गिनाये 
हैं वे मुख्यत गद्य साहित्य के वारे में लागू हो सकते हैं, किन्तु इससे 
कविता के क्षेत्र का भी अनुमान किया जा सकता है। एक वात इस 
सम्बन्ध से याद रखने योग्य हे कि आज की कविता कहाँ खतम 
होती हे यह कहना मुश्किल है क्योंकि गद्य और पद्म का जो प्रभेद 
पहिले मान्य था वह अब विलीन-सा हो रहा है। आज की कविता 


वेंगला के आधुनिक कवि श्श्३े 


।में अक्सर छुन्द ( याने जिसे किसी नियम में लाया जा सकता है ) 
नही रहता, हिन्दी में लोगो ने इसको रवड़ छुन्द कहा है। एक 
बात सिफ इसमे देखते है कि यह कुछ सीढ़ी को तरह लिखा जाता 
है | कोई-कोई नवीन कवि ऐसे पहुँचे हुए है कि उनका कोई मतलब 
समसम में नही आता, शायद लेखक स्थयं आकर सममावे' तो समझ 
में आवे | हिन्दी के नामी कवियों मे ऐसे हैँ कि उनकी बहुत-सी 
कविताओं का कोई अथ नहीं होता, उनका अथे उन्हींको लेख लिख- 
कर सममाना पड़ता है इसलिये वेंगला में ऐसे कवि होंगे इसमे हिन्दी- 
वालो को कोई ताज्जुब नहीं होगा | सौभाग्य से ऐसे कवि कम हैं । 
हमें यह समझ मे आज तक नहीं आया कि ऐसी कविताये जिनका 
मतलब सिवा कवि के कोई नहीं समझता छप कैसे जाती हैं, शायद 
सम्पादकगणु इस कारण उसे छाप देते हैं कि वे पाठक के सामने 
कुछ नया पेश करना चाहने हैं । 

आधुनिकतम कविता कोई वष्द के विवाद में पड़ी नहीं रह 
सकती, समग्न जीवन ही उसका न्षेत्र है। अंग्रेज़ी में 7७8९४ 3/90/60 
एक कवि हो गये हैं, उन्होंने युद्ध ही पर लिखा है । किमरिज् एक 
तरह से साम्राज्यवाद के कवि थे । इसी प्रकार में सममता हूँ जो भी 
लहर देश में उठे उसका एक-एक कचि होना चाहिये अवश्य ऐसे भी 
कवि होंगे जो इन सवका केन्द्रविन्दु है उसको लेकर कविता लिखेगे । 

हमने इस दोर से अब तक केवल एक निव्रन्ध के रूप सें 
साधारण तोर पर इसलिये लिखा है कि अभी वेगला मे अति- 
आधुनिक साहित्य का रूप स्पष्ट नहीं हुआ, शायद यह तब तक 
स्पष्ट न हो ऊब तक उसमे कोई रवीन्द्रनाथ या शरत्चन्द्र पैदा न 
हो। फिर भी एक वात इस साहित्य में सर्वत्र स्पष्ट हे कि अब कवि 
तथा लेखक रवीन्द्रनाथ के प्रभाव से मुक्त होना चाहते हैं | पाश्चात्य- 
साहत्य मं इस समय रूसी-साहित्य का चेंगला के लेखक चहत 
अध्ययन करते हैँ । इससे मालूम हो जाता है कि रवीन्द्र -प्रभावमुक्त 


श्ग्० सन्मथनाथ गुप्त 


साहित्य का रुकान किस ओर है | अब हम अति-आधुनिक ,वेंगला 
कविता का कुछ उदाहरण पाठक के सामने उपस्थित करेंगे | 


मोहितलाल मजुमदार 


मोहितलाल मजुमदार वेगला के अच्छे कवि तथा समालोचक 

हैं, उनको शायद हम इस दौर में स्थान न देकर इसके पहिले के दौर 
में ही पेश करते, क्‍योंकि रवीन्द्रनाथ से स्व॒तन्त्र होने की चेष्टा करने 
पर भीबे उसी के दायरे में रह गये हैँ। उन्होंने एक कविता 
'कालापहाड़” नाम से लिखी है, बह नि सन्देह एक अति-आधुनिक 
कविता है। इस कविता को यदि हम अग्रेज़ी में अनुवाद करते तो 
इसका नाम 7८०४०४/४४ देते, पाठक को मालूम द्ोगा कि कालापहाड़ 
एक प्रसिद्ध मूर्तिमंजक था। कवि ने कालापहाड़ को एक कट्टर 
नोमुस्लिम चित्रित न कर एक क्रान्तिकारी तथा कुसस्कारों के विरुद्ध 
जेहाद करनेवाला करफे चित्रित किया है | कालापहाड़ कवि के 
निकट बह शक्ति है जो किसी चीज़ के अन्दर से पैठा होकर उसकी 
भलाई के लिये उस पर चोट पर चोट करता है। 

वश जाहार वलि जोगाइलो यूपे, युगे-युगे, भयविभल- 

जागियाछे तारि बीर सनन्‍्तान ह॒कारे भरि जलस्थल 


“जिसने पुश्त दर पुश्त थुग-युग तक भयविहल होकर 
यूप में वकरा भेजा आज उसीकी वीर सन्‍्तान जलस्थल को 
भर कर जगी है। उसके रास्ते में पहाड सिर मुकाकर सिजदा 
करता है, उसके कठाक्ष से सूथे अस्त हो जाता है, उसके खड ग में स्थिर 
विज ली है, उसके आने से जो घूल उडती है वही मानों उसकी ध्वजा 
है और वह एक वादल की तरह है। लो वह आा रहा है, दुन्दुमि 
कडकड गड़गड-गड्गड बज रही है, क्या इतने दिनों वाद सुरासुरजयी 
वह युगावतार--कालापहाड़ उठा १? 


पापाण पुरीर खिल खुलि जाय, दूर हते सुनि €' हुकार 


वेंगला के आधुनिक्र कवि श्र 


पूजावेदीमूले हेमतैजस भोकार करे आशंकार 
४पापाण-पुरी की सिटकनियों दूर से उसका हँकार सुनकर खुल 
जाती हैं, पूजा की बेटी के सोने के बर्तनों से आशका की भंकार 
निकलती है | विराट मन्दिर के जंगी कठ्जे स्वयं निकलकर भाग 
' ज़ाते-से हैं, अघेरे गहर मे हाहकार छा जाता है और मूर्ति के 
पत्थर आप से आप टुकड़े-टुकड़े हो जाते हैं। पुजारी पंडे मंडे उतार- 
कर आऑगन में पटकनी खाकर गिर पड़ते हैं। सुनो वह नयाड़ा 
बजाते हुए आ पहुँचा कालापहाड़ |” 
कविता दीघे है, किन्तु फिर भी हम कुछ और उ/दश८5 देंगे । 


“अकाल उठे हुए बादल की तरह वह काल-सा कालापहाड़ आ 
रहा है, डंकिनियों कुड का फूड चल रही हैं, उसके गले में कंकालों 
का हार हे । वह रक्त को शोपणशकरनेवाली पाप की विभीपिका, 
प्राण को सिहरित करनेवाला मन्त्रगान, अन्धे की आरती तथा 
प्रदीप दान सब छुटाने आरहा है। वह सहामयहारी, देवारि, 
मानव युग[वतार है। वह. शरीर का छाया-श'खल्ल मुक्त कर देगा 
तथा पत्थरों के वोक को चूरां कर देगा ।? 

“करोडो आऑखो से निकले हुए ऑसुओं का मना पत्थर के पेरों 
पर गिरा, पत्थर उससे घिस गया किन्तु अन्धे' की आंख न खुली 
जीव की चेतना का जड़ के ऊपर आरोप करते हुए कितनी ही चॉदनी 
राते अँधेरी हो गई , रक्तलोलुप लोल रसनाओ पर अपने ही सरोखे 
अमृत का प्यासा समककर बिता दिया। आज उसका अन्त हो 
गया, सोह का अवसान हो गया, वह देवताओं की दमन करनेवाला 
युगावतार आ रहा है । उसकी दुन्दुमि तथा नगाद़े वज रहे हैं । आा 
जो रहा है वह कालापहाड़ ।? 


“अपने हाथो से दोनों पेरों में वेड़ी पहिनकर कमज़ोर जिसकी 
पूजा करते हैं, तथा हाथ जोड़कर ढुआएँ माँगते हैं, आज उसकी 
अहो केसी दुगेति हो रहो हे । पिताक कहाँ है, डमरू कहाँ है और 


१२७० सन्त्थनाथ गुप्त 


साहित्य का रुकान किस ओर है| अब हम अति-आधुनिक ,चेगला 
कविता का कुछ उदाहरण पाठक के सामने उपस्थित करेंगे। 


मोहितलाल मजुमदार 


मोहितलाल मजुमदार वेंगला के अच्छे कवि तथा समालोचक 
हैं, उनको शायद हम इस दौर में स्थान न देकर इसके पहिले के दौर 
में ही पेश करते, क्योंकि रवीन्द्रनाथ से स्वतन्त्र होने की चेष्टा करने 
पर भीवे उसी के दायरे में रह गये हैं। उन्होंने एक कविता 
'कालापहाड़” नाम से लिखी है, बह नि सन्देह एक अति-आधुनिक 
कविता है। इस कविता को यदि हम अग्रेज़ी में अनुवाद करते तो 
इसका नाम 2८०४०४/०४४ देते, पाठक को सालूम होगा कि फालापहाड़ 
एक प्रसिद्ध सूर्तिमजक था। कवि ने कालापहाड़ को एक कट्टर 
नौमुस्लिस चित्रित न कर एक क्रान्तिकारी तथा कुसस्कारों के विरुद्ध 
जेद्दार करनेवाला करफे चित्रित किया है । कालापद्ाड कवि के 
निकट वह शक्ति है जो किसी चीज़ के अन्दर से पैदा होकर उसकी 
भलाई क्रे लिये उस पर चोट पर चोट करता है। 


वश जाह्वार वलि जोगाइलो यूपे, युगे-युगे, भयविभल- 
जागियाछे तारि बीर सन्तान हंकारे भरि जलस्थल 


“जिसने पुश्त दर पुश्त युग-युग तक भयविह्ल होकर 
यूप से बकरा भेजा आज उसीकी वीर सन्तान जलस्थल 
भर कर जगी है। उसके रास्ते में पहाड सिर क्रुकाकर सिजदा 
करता है, उसके कटाक्ष से सूर्य अस्त हो जाता है, उसके खडग में स्थिर 
विज ली है, उसके आने से जो धूल उडती है चही मानों उसकी ध्वजा 
है और चह एक वादल की तरह है। लो वह आ रहा है, दुन्दुमि 
कडकड़ गडगड-गडगड वज रही है, क्या इतने दिनों वाद सुरासुरजयी 
वह युगावतार--कालापहाड उठा ?? 


पायाण पुरीर खिल खुलि जाय, दूर हते सुनि है हुकार 


बंगला के आधुनिक कवि १२४ 


पूजावेदीमूले हेमतैजस भंकार करे आशंकार 

“पापाण-पुरी की सिटकनियों दूर से उसका हकार सुनकर खुल 
जाती हैं, पूजा की वेदी के सोने के बर्तनों से आशका की भंकार 
निकलती है। विराट मन्दिर के जंगी कब्जे स्वयं निकलकर भाग 

' जाते-से हैं, अधेरे गहर में हाहकार छा जाता है और मूर्ति के 
पत्थर आप से आप टुकड़े-टुकड़े हो जाते हैं । पुजारी पंडे मंडे उत्ार- 
कर आँगन में पटकनी खाकर गिर पड़ते हैं। सुनो वह नगाड़ा 
बजाते हुए आ पहुँचा कालापहाड़ |”? 

कविता दीघधे है, किन्तु फिर भी हम कुछ और ॥/##श० देंगे। 

“अकाल उठे हुए वादल की तरह वह काल-सा कालापहाड़ आ 
रहा है, डंकिनियोाँ कुंड का कूड चल रही हैं, उसके गले में कंकालो 
का हार है। वह रक्त को शोपणकरनेवाली पाप की विभीपिका, 
प्राण को सिहरित करनेवाला मनन्‍्त्रगान, अन्धे की आरती तथा 
प्रदीप दान सब छुटाने आ.रहा हे। वह सहाभयहारी, देवारि, 
मानव युगावतार है। वह शरीर का छाया-श' खल मुक्त कर देगा 
तथा पत्थरों के वोक को चूरों कर देगा ।” 

“करोड़ों ऑखो से निकले हुए ऑसुओं का मरना पत्थर के पेरों 
पर गिरा, पत्थर उससे घिस गया किन्तु अन्धे' की ऑँख न खुली, 
जीव की चेतना का जड़ के ऊपर आरोप करते हुए कितनी ही चॉदनी 
राते ऑधेरी हो गई', रक्तलोलुप लोल रसनाओ पर अपने ही सरीखे 
अमृत का प्यासा सममकक्कर बिता दिया। आज उसका अन्त हो 
गया, मोह का अवसान हो गया, वह देवताओं को दमन करनेवाला 
युगावतार आ रहा है । उसकी दुन्दुसि तथा नगाड़े बज रहे हैं। आ 
जो रहा है वह कालापहाड़ ।” 

“अपने हाथो से दोनों पेरों मे वेड़ी पहिनकर कमज़ोर जिसकी 
पूजा करते हम हाथ जोड़कर दुआएँ मॉँगते हैं, आज उसकी 
अहो केसी दुर्गति हो रहो है। पित्ताक कहों है, डमरू कहाँ है और 
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चज्ुप-सुदशन ही कहाँ है, आज मनुष्य से ही मन्दिरवासी अमरगण 
अमय मॉँग रहे हैं। लोकालय छोड़कर देवगण सात समुन्द्र के पार 
भाग रहे हैं, जो सयंकर था आज उसकी भूल दुट चुकी । नगाड़े वज 
रहे हैं कडकड-कड़कड कालापद्दाड आ रहा है ।” 

“सठों को, मन्द्रों को तोड डालो, मूतियों को डुवा दो, चलि-उप- 
चार तथ। धूप, दीप, आरति को रसातल में जाने दो।न कोई 
ब्राह्मण है, न म्लेच्छ, न यवन, सगवान नहीं हैं, भक्त नहीं है। युग- 
युग से केवल मनुष्य है, मनुष्य को ऐसा सोचने के लिये गज भर 
की छाती मात्र चाहिये । लोकालय छोड़कर देवतागण सात समुन्दर 
पार भाग रहे हैं +- +-++ ” 

इसमे सन्देह नहीं कि यहूं कचिता इस युग (2%72०57) की 
द्योतक एक सुन्दर कविता है। रवीन्द्रनाथ इस कविता को कभी 
नहीं लिख सकते थे। 

वनफुल उर्फ बलाईचॉद मुखोपाष्याय 


बनफुल एकमात्र आधुनिक चेंगला लेखक तथ। कवि हैं जो अपने 

उपनाम से ही परिचित हैँं। ये ओऔपन्यासिक, गल्प लेखक तथा 
नाटककार भी हैं | इनकी कविताओं का छन्द तथा भाषा सुन्दर 
होती है, मुख्यत उन्होंने हास्यरस की कविता लिखी है। नीचे 
बछात्री ओ छात्र! नामक एक कविता दी जाती है। 

छात्री ओ छात्र 

चिरकालइ हय तारा 

लिन्दार पात्र 

पड़ाशोना व्यापारेते मन नाइ कारु वा 

चेशविन्यासे केझ चकचके चारु वा 

आधुनिकमना केह सिनेसार भक्त 
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खदरघारी कारो मतामत शक्त 
केऊ भारी भीतु-भीतु, केऊ भारी क्षात्र, 
छात्री ओ छात्र 
४दांत्री और छात्र, हमेशा विचारे निन्‍दा के पात्र होते हैं। पढ़ने- 
लिखने में किसी का मन नहीं लगता, कोई वनठन कर बड़ी टीमटाम 
से रहते हैं, कोई नये फेशन के है तथा सिनेमा के भक्त हैं, कोई 
खदरथारी हैं, उनकी राय बड़ी कठिन है, कोई डरपोक हैं तो कोई 
त्ञात्र हैं। छात्री ओर छात्र ।? 
इस कविता का जो कुछ कवित्व है वह छन्द मे ही होने के 
कारण अनुवाद देना व्यथ है 
सजनीकान्त दास 
सम्नतीकान्त दास एक अति-आधुनिक्र कवि हैं, उन्होंने प्रेम के 
देवता को जैसे सम्योधत किया उसमें कुछ पंक्तियां ऐसी हे कि उन्हे 
पढ़कर रवीन्द्र-भक्त को शायद सिरगी आ जाय | हम केवल उन्हीं 
पंक्तियों को उनकी विचिचत्रता के लिये देते हैं । 
मृत सागरेर चारि पाडे आज आमरा कोरेछि भीड़ 
भीड करियाछि गाढ़ तिमिरेर तीरे 
कांदितेलि अनाहारे-- 
रुटी नई प्रभु, माछेर टुकरा नाई। 
तुमि एसो-एसो, ए मृत सागर पाये हेंठे हओ पार, 
भास्पर देहे दॉड़ाओ अन्धकारे ! 
जुधित जनेरे रुटी दाओ, जल दाओ, 
प्रेम दाओ प्रभु, तोमार अमर प्रेम । 
धन्य कोरेछो मानुपे एकदा साहुपेर रूप धरि 
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से मानव मरियाछे 
तोमार परशे झतेरा लोभुक प्राण 
“परे हुओं के सागर की चारों दिशाओं मे आज हम जमा हैं 
हमने गाढ़ अन्धकार के तीर में भीड की है, हम अनाहार से रो रहे. 
हैं। हे प्रशु रोटी नहीं है, मछली का ढुकरा नहीं है।तुम आओ, 
आओ, इस मृत के सागर में पैदल चलकर पार दोकर आओ | 
ओँधेरे में भास्वर देह से खड़े हो जाओ। भूखों को रोटी दो पानी दो, 
प्रभु प्रेम दो, अपना अमराग्रेम | एक ज़माने में तुमने मनुष्य का रूप 
धरकर मनुष्य को धन्य किया था। व मानव जिनमे तुम पैदा हुए थे 
मर गये हैं, तुम्हारे स्पर्श से मरे हुओं को जीवन मिले |” 
इस कविता का भाव तथा भाषा सव रवीन्द्र-सत्येन्द्र से प्रथक 
है | स्वश्नत्तोक की अस्पष्टता इसमें नहीं है, इसमें है तेजस्वी परुप 
वास्तविकता । ज़रा कबि के साहस को देखिये, वे प्रेम के देवता से 
पुष्पक विमान या गरुड पर न आने को कहकर पैदल आने को 
कहते हैं । फिर उनसे शिक्रायत यह नहीं करते कि आजकल की 
कालेज-किशोरियों प्रेम नहीं चाहतीं मोटर चाहतोीं हैं, वक्ति कहते हैं 
रोटी नहीं है, मछली का डुकरा नहीं है।फिर उनसे प्रेम नहीं 
मॉगते वक्ति माँगते हैं रोटी, पानी, फिर सबसे पीछे प्रेम मागते 
हैं । 32608 4767 #0/ 270 20 27४८४ ८/०४2 की कैसी नई व्याख्या है। 
कहा जा सकता है कि यह कोई कविता नहीं है। विचाये है। 
मैंने पद्देलि ही कहा एक नई घारा या <४/7 पैदा हो चुकी है, 
किन्तु जब तक कोई महान प्रतिभा पैदा नहीं होती जो अपनी 
आत्मा के अन्दर इस नह धारा को परिपाककर उसको एक कलामय 
रूप देने में समंथे हो तबतक यही सन्देह होता रहेगा। फिर 
रवीन्द्रनाथ को भी तो पूण तरीके, से सममने मे समय लगा था | 


रखीन्द्रनाथ मेत्र 
श्री रवीन्द्रनाथ मैत्र कुछ बड़ी मार्मिक कद्दानियों के लेखक के 
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रूप में प्रसिद्ध थे, किन्तु उनकी कविताओं को रचना में भी हम एक 
आधुनिक की आत्मा को स्पंदित होते हुए पाते हैँ । व बढ़े जोरों से 
लिखते हैं । 
धरणीर बुके 
धूलाय लभेदि जन्म, देवत्वेर नाहि अहमिका 
सब अड्डछः माखि घूलि, ऑकि भाले पंक जयरीर । 
पथ वाहि चलि गवे-सुखे 
स्वरगंपाने तुलि अश्रुसिक्त समुज्वल मुखे । 
धधरणी की छाती पर धूल से हमारा जन्म हुआ है, देवत्व की 
अहमिका मुझमे नही है। सब अड्जो में धूल्न लिपटा लेते हैं, लज्ाट 
पर कीचड की जयटीका लगाते है । हम गये में तथा सुख मे रास्ते 
में चलते हैं, स्वगे की ओर हमारा सिर उठा रहता है ओर मुख 
अश्र सिक्त समुज्वल होता है |? 
दंभभरे खरटष्टि हाने 
जाहारा दॉड़ाये दूरे नाहि चाहि ताहादेर पाने 
दॉड़ाये माटिर परे स्वस्गेर करे अभिनय 
तारा-मोर नय, केह नय | 


लो लोग दूर से खडे-खड़े घूरते हें. हम उनकी ओर नहीं 
देखते । जो लोग दूर खड़े हैं हम उनकी ओर नहीं देखते, जो मिट्टी 
पर खड़े रहकर स्वर्ग का अभिनय करते हैं वे हमारे नहीं है, नहीं थे 
कोई नहीं होते / 
कवि वेदना से ही अपनी अनुप्रेरणा लेते हैं, वे कहते हैं । 
धरणीर जन्मतिथि हते 


सानुप भासिया चले दु.खज्याला वेदनार सख्रोते 
६ 


१३० सन्मंथनाथ गुप्त ' 


, » शा ओ सशय द्विधा कब्जा भय संघाते फनिल 
रा या बह उरी 
जतो बेदनार हाहय डुवे जाय कह नाही सोने 
आमि कान पाति 
सर खु जि तारि मामे, ताइ दिये गान मोर गॉथि 
“(रणी की जन्मतिथि से ही मनुष्य ठु ख-ज्वाला की बेद्ना के 
स्रोत में वह चलता है, वह स्रोत भी कैसा है कि शंका, संशय, 
द्विधा, लज्जा तथा 'भय के सघात से फेनिल। वेदनाओं के जितने 
हाह्मकार हूव जाते हैं, कोई उन्हें नहीं सुनता, में कान डालकर उन्हें 
सुनता हैँ, उससें सुर खोजता हूँ तथा उसीसे अपना गान 
पिरोता हूँ ।? 
कवि सलुष्य को रक्त, मास, अस्थि तथा अआआन्ति से 
बना पाते हैं | थोडा-बहुत इस जीवन में सुख शायढ होता, किन्तु 
उसके बीच से जाकर मृत्यु को बैठा दिया गया है। मरीचिका के 
लिये ठौड जारी है, कवि भी दौड़नेवालों के हाथ में हाथ डालकर 
डौड रहे हैं। कवि ने कभी कोइ गान नहीं सुना, आनन्द कहाँ हे 
उसका सन्धान नहीं पाया है, देवतागण लाखों पहरेदरों के बीच में 
लोहे की दीवारों से घिरे रहकर भेंवरहीन मन्दाकिनी के किनारे 
चिरश्याम पारिजात के नीचे वेंठकर आनन्‍्द-अमस्ृत का जो दौर 
'चलाते हैं कवि उसके स्वाद से परिचित नहीं.। युग के बाद युग 
आता है, किन्तु कवि वही एक भाषा तथा अपू्ण अठ्प साथ पेश 
करते है । चारों विशायें प्रवचित पिपासा के हाहाकार से भर उठती 
हैं। कम्पमान करों से प्याला गिर पडता है, इस पर कवि आतेनाद 
करते हैं, पानी सममकर मुट्ठियों से पागल वालू खोदते हैँ । उसीके 
ताल पर छन्द कवि वनामे हैं, उसीसे गान बनाते हैं । 
निःसदेह यह एक नया जगत है। 
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रवीद्धनाथ मेत्र से वंगला साहित्य को वड़ी आशायें थीं, किन्तु 
३६ साल की उम्र मे ही उनकी मृत्यु हो गई। ऊपर की कविता केवल 
एक उच्छुवास भर न थी, उन्होंने वरावर अपने जीवन में उन्हीं की 
सेवा की जिनको कोई टका सेर नहीं पूछता और उन्हींके विपय में 
लिखा । जिन पिछड़े हुए पतितों की अवरुद्ध बेदना भीतर-भीतर दम 
घुटकर रह जाती थी,उनकी इस वेदना को भाषा देकर सुलगा 
देना उनकी लेखनी की विशेषता है। 


प्र मन्द्र सत्र 


प्रेमेन्द्र मित्र वेंगला के बहुत बढ़े प्रतिभाशाली कवि तथा 
ओपन्यासिक हैं, उनके सम्बन्ध में एक ज्ञातव्य वात यह है कि काशी 
में उनका जन्म ( १६०४ ) हुआ | उन्होंने स्वयं ही कहा है। 
आमि कवि जतो कामारेर आर कॉसारिर आर छुतोरेर 
स॒ठे सजुरेर 
--+आमि कवि जतो इतरेर 
“मैं लोहारो का, ठठेरों का, वढ़ैइयों का, कुली तथा सज़दूरो का 
कवि हैं, में सब इतरों का कवि हूँ।?” 
बुद्धदेव वसु ने प्रेमेन्द्र के सस्बन्ध में जो लिखा है वह अनुधा- 
बन के योग्य है। वे लिखते है “प्रेमेन्द्र कविता उनकी स्वकीयता के 
छारा उज्ज्वल है। उनकी कविता दुनिया की छोटी से छोटी चीज़ से 
लेकर मनुष्य के भाग्यविधाता के चरणुप्रान्त तक विस्तृत है, पुराना 
अखबार, भाड़े के मकान से लेकर सीसाहीन आकाश से घूमते हुए 
पह-उपग्रहों तक उनकी गतिविधि हे। उनकी रचना-रीति ओज:- 
शीला ह, भाव-प्रगाढ़ता के गतिवेग से चह स्वयं ही दीक्षण हो जाती 
हं। सनुप्य की व्यथता, हीनता तथा दुव ल्ञता के सम्बन्ध से गहरी 
चेतना ही उनके काव्य का मूल-सूत्र है। मनुष्य के घर मे उसका 


देवता जन्म लेता हूं, किन्तु घटनाओं के संघात से ज्ञात होता हक 
देतवा कहीं नहीं है | 


श्श्र सन्मथनाथ शुप्त 


आज 
बिक्ृत क्षुधार फॉँदे बन्दी सोर भगवान को दे 
आज विक्ृत भूख के जाल में कैदी होकर मेरा भगवान्‌ 
रोवा है । 
आधुनिक गणुतान्त्रिक भाव उनकी कविता में स्पष्ट है। उनकी 
एक पसिद्ध कविता 'महासागरेर नासद्दीन कूले” उद्धत की जाती है-- 
महासागरेर नामहीन कूल 
हतभागादेर चन्दरटीते भाई, 
जगतेर जतो भाडा जाह्याजेर भीड | 
माल वये-बये घाल होलो जारा 
आर जाह्यदेर मास्तुल चौचिर 
आर जाहादेर पाल पुडे गेलो 
बुकेर आगुने साई 
सब जाह्ाजेर सेई आश्रय-नीड 
भहासागर के नामहीन किनारे में अभागों के बन्दर में दुनिया 
के जितने भी इटे जहाज़ों की भीड़ है। जो जहाज़ माल ढोते-ढोते 
चायल हो गये, जिनकी सस्तूलों के धुर्रे उड गये, जिनके पाल सीने 
की आग से जल गये उन सब जहाज़ों का यह आश्रय-नीड़ है | 
“चडे-बड़े अथाह कालेपानियों को मथ कर, नसकीन पानी में 
डूबते या नहाते, डूबे पहाडों के घक्कों को निगले हुए तथा आधी से 
मकमोरे हुए जितने लवेजान जहाज बर्खास्त हो चुके हैं तथा जिनके 
अंजरपंजर ढीले हो चुके है उत्त सब वेकार वेमसरफ जहाजों की 
भीड़ इन अभागो के वन्दर सें है । 
भाई दुनिया में वड़ी कडी चौकीदारी है यहाँ सौदागर भी बड़ा 
हुशियार है, लिसके पतवार अब पानी में कुछ कर नहीं पाते उन्हें 
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चुपचाप हट जाना पड़ता है। जिसके कमर का ज़ोर घट गया, 
जिसकी लकड़ी मे घुन लग गया, जिसका कल्ेजा फट गया या जन्‍म 
भर के लिये जो ज़र्मी हो गया, सौदागर की जेटियों से या वहियों 
में हें ढकर जिन्हे कही नही मिलेगा, उन जहाज़ों को महासागर के 
इस सामहीन किनारे पर अभार्गों के बन्दर में कोई भी पा सकता 
है । यहाँ उन्हीं सव टूटे जहा जो की भीड़ है । 

पजिनकी रीढ़ ठेढ़ी हो गई और रस्से टूट गये, कब्जे और 
कल विगड़ गये, जिनका सव ठाठ जाता रहा, मंडा नीचा हो गया, 
जोड़ खुल गया, छेद के मारे जिनसें अब तैरते रहने की सामथ्ये 


नहीं रही उन सब आभागे असमर्था' तथा निबोसितों की यहां 
भीड़ है। 


साविन्नीप्रसन्न चट्टोपाध्याय 


सावित्रीप्रसन्न चट्टोपाध्याय एक ऐसे कवि हैं. जो दो युगों की 
गोधघूलि मे रहते हैं, कमी उनका कदम इस युग में रहता है तो 
कभी उस युग में। “आजो जारा मरे नाई! कविता सें वे स॒त्यु पर एक 
अजीवोग्रीव दृष्टि डालते हेँ।वे मत्यु को अनियाय पाते है', 
हर घड़ी वह जेसे मनृष्य का खून पीले के लिये उ्यत है। ऐसी 
परिस्थिति मे जो लोग जीते हैं कवि उनके ललाट पर अम्रत की 
जयटीका देते है । यही तो पुरुषार्थ है--- 
आजो जारा मरे नाई, प्रज्वलित मृत्युयन्नशाले 
समिध संग्रद्दे व्यस्त, कव्काज्तु्ध दिक्‍चकाले 
उत्कर होइया आछे प्रत्यासन्न आहायनेर लागि, 
दुर्विपह्द दिवसेर ग्लानि ढाके अन्ध निशा जागि 
बिस्फारित नेत्रपाते तारा देखे नव सूर्योदय 
तादेरि निर्भीक कंठे विश्व श्राण लमिवे अभय | 
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आजो जारा मरे नाइ मरिवार सहस कारणे, - 
ख़ु जिया 'पेयेछे वाणी घिक्रत एक जीवन-घारणे 
अकरुण वच॑नाय अवददेलि गनिछे प्रहर ' 
सहख्र लाछ॑ना मामे तुलितेल्ले हासिर लहर, 
मरिया न मरे तारा, अनिवाय झत्यु पथगामी 
रुधिराक्त चक्रनेमि तादेरि इद्धते जावे थामि? 
आजो जारा मरे नाई, मरिवे ना तारा कोने काले 
अमृतेर जयटीका चिरांकित ताहादेरि भाले 

“ग्राज भी जो लोग नहीं मरे हैं, प्रज्वलित मृत्युयज्ञशाला में 
समिधि संग्रह करने में व्यस्त हैं, ऑधपियों से छुब्घ क्षितिज में 
आनेवाली पुकार के लिये उत्कर्ण हैँ।वे असझह्य दिन की ग्लानि 
अँधेरी रात जाग कर ढकते हैं | फिर भी आँखों को विस्फारितकर 
वे नया सूर्योदय देखते हैं, उन्ही के निर्भीक कठ से विश्व को अभय 
प्राप्त होता है।” 

“मरने के सहस्न कारण से भी आज जो नहीं मरे, इस घिकृत 
जीवन को धारण करने के लिये उन्होंने वाणी खोज पाई है। 
जब अकरुण चचनायें आती हैं तो वे घैयें धारणकर पहर गिनते 
हैं, सहद्न लाछना में वे हँसी की लहर पैदा कर देते हैं, वे मर- 
कर भी नहीं मरते, उनके इशारे से सृत्युपथगामी रुधिराक्त चक्र- 
नेमि ठहर जायगा। जो आज भी नहीं मरे वे कभी भी नहीं 
मरेंगे, अस्त की जयटीका हमेशा उनके ललाट पर अकित है ।” 

इसका साराश यह है कि आधुनिक मृत्यु की वास्तविकता को 
सममभता है, फिर भी वह आशावादी हे ।! 


4 अरचिंत्यकुमार छू 
अचिंत्यकुमार सेनगुप्त 
अचित्यकुमार वेंगला के वहुत शक्तिशाली लेखकों मे हैं । वे 
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बंगाल सरकार के न्याय विभाग में नौकर हैं, फिरें भी वे साहती 
लेखकी में समझे जाते हैं । इनकी शैली तेजस्वी तंथा व्यक्तित्व 
व्यंजक है, दृढ़ता की चझोतक तथा अनायास है। उपमा, व्यंजना 
तथा बर्णन में वे सम्पूर्ण स्वतंत्र हैं। ये कवि के अतिरिक्त औपन्या- 
सिक तथा गल्पलेखक हैं। प्रकृति और मानव दोनों से उनका 
सम्बन्ध है, उनकी कविता में प्रकृति प्रकृति के लिये इस प्रकार 
की प्रकरत पूजा नहीं हे वल्कि मानव ओर प्रकृति को एक ही 
चीज का दो पहेलू करके दिखालया गया है। प्रकृति उनके निकट 
अर्थमयी इस कारण है कि सानष हे । थे कहते हैं 


आसार पतन मुखर कोरेछे सिन्धुर कलरोले 
प्रभंजनेर प्रति पदपाते आमार परान दोले 
आसार पराने भाई * 


कोटी सानवेर अश्रजलेर जोयार शुनिते पाई 
सूर्येर बुके की भूख जागिछे आमार परान जाने 


फीठेर पाखार अस्फूटतम बेदना आमारे हाने 
आसार पराने भरा 


ए पथचारिणी वसुन्धरार अकारण घुरे मरा 


इत्यादि 
मेरी आत्मा समुद्र के कलकलनाद से मुखर है, बायु के प्रति 
पदक्षेप से मेरा हृदय आंडोलित होता है । अपनी आत्मा में करोड़ों 
मनुष्यों के अश्रु की बाढ़ सुन पाता हूँ । सूर्य के हृत्य मे कौन-सी 
भूख दे मेरी आत्मा जानती है, एक कोड़े के डेने की अस्फुटतस 
वेदना मुझे दुखी करती है। मेरी आत्मा सें पथचारिणी वसुन्धरा 

का अकारण घूमना भरा हे ग्ीकी वीणा में मे न 
९० श्य्‌ घूमना भरा हैं । चचानी को वीणा से मरा व्याकुत्न प्राण 
| कर उठता है। घास की सभा से सेरा प्राण हग हो ज्ञाता है, 
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मेरे प्राण में प्रत्येक पुष्प का रंगविरंगा जादू सिहर उठता है, 
मेरे ही प्राण को निचोड-निचोडकर आकाश नील हो गया है। 
कहीं पर कुछ खाली नहीं रहा, मेरे श्राणों में विश्ववेदना का छत्ताजमा 
है। दोवेश्वास की दरिया उसमें आन्दोलित हो रही है , मरुभूमि 
की शुन्यता अन्धकार की कातर ज्याकुलता, गिरी हुई कली की व्यथा 
वहाँ है। मेरे प्राणों में युगान्तार की मृत्यु की निशा मूछित है। ! 

सच वात कही जाय तो इस कविता में कुछ ऐसी बातें हैं जो 
रवीन्द्रनाथ का स्मरण ठिलाती हैं। 


अन्नदाशंकर राय 

अजश्नदाशंकर राय का जन्स उडिष्या के ढेक्लानल राज्य मे हुआ, 
विलायत में आई० सी० एस० पढ़ते समय इन्होंने पहली पुस्तक 
लिखी । भाषा इनकी विशेष रूप से सुन्दर है, मालूम होता है. जैसे 
एक-एक शब्द के पीछे साधना है | साहित्य में ये देवत्व का नहों 
मनुष्यत्व का नारा घुलन्द करते आये | कबि से ये बडे गल्पकार 
तथा औपन्यासिक हैं. । इनका एक उपन्यास 'सत्यासत्य” अढाई हज़ार 
पृष्ठों में समाप्त हुआ है। एक कविता में वे कबि को अपनी तस्‍वीरें 
की मोली प्रकृति से भर लेने के निमित्त पुकारते हैं-- 


ओरे कवि तोर छविर पसरा 
भरिया लदइवि आय 

उत्सवमयी साजियाछे घरा 
चसन्‍्त नाटिकाय 

आज पेये जाबि जाहा चाय मन 
एतो मिठा लगा भानुर किरण 
पाखिदेर सने बने समीरण 
एतो शीप दिये जाय 
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अरे कवि आकर अपनी तस्वीरों की कोली भर लो, वसन्‍्त 
नाटिका में प्रथिवी उत्सवसयी हो रही है। आज जो चाहोगे सो ही 
मिलेगा, सूर्य की किरणें इतनी मीठी लगती हैं। वन में चिढ़ियों के 
साथ पवन सीटी देता जा रहा है+-+-+-+। कहीं पर एक सी 
बादल नहीं, सव वादलों ने छुट्री ले रक्खी है, नावों का इधर से 
उधर जाना बन्द है इसलिये समुद्र स्थिर है। हमारे इस हरे द्वीप के 
किनारे पर उसीका पानी आकर छलकता हुआ लगता है, हमारे 
पैरों मे उसीका मुद्ियों फेता लगता है। पेड़ों के पीले चेहरे पर 
तामे के संग का सुनह्ञापन ढोड़ गया है, विदेशी नामवाली पत्तियों 
ने उसको चूमने के लिये उसको घेर लिया है? इत्यादि 
प्रकृति में मनुण्य के हृदयावेगों के आरोप का जो वर्णन है 

जिसे अंग्रेज़ी मे /॥८/727८ /०//०८)' कहते है हमेशा से कवियों की 
एक विशेषता रही है । हम चाहें तो इसे प्रकृति में प्राशप्रतिष्ठा कह 
घछकते हैं।नये कवि इसमें अपने पहिलेवालों से पीछे नहीं हैं, 
किन्तु साथ ही वे इस प्रथिवी को उसकी मिट्टी तक को बहुत प्यार 
करते है। अन्नदाशंकर इसी कविता में कहते हें--- 

ए जे आमादेर सेई आदरिणी 

सूर्चवदना सोनार सेदिनी एर 

प्रति तिल चिलि चिनि चिनि 

प्रतिटी अद्भगसय | 


“यह तो हमारी वही प्यारी सूर्यमुखी सोने की प्रथिवी है इसके 
तिल्न-तिल तथा अंग-अंग को जानता हैँ |? 
अजितकुमार दत्त 
_ अजितकुसार दत्त ने प्रेम पर जो सनेट लिखे है वे सुन्दर हैं। 
सनेट लिखनेके लियेजो शब्दों फी मितव्ययिता तथा सारगर्भता चाहिये 
वह अजितकुसार दत्त से है, किन्तु फिर भी उनका विषय एक ही 
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होने के कारण वे कोई बडे कवि न हो सकेंगे। प्रेम पर लिखी हुई 
उत्तकी कवितायें आधुनिक हैं इसमें सन्देह नहीं। एक सनेट में 
आधुनिक की निक्तता के साथ शुरू करते हैं -- 


नाहि जानि तथागत बुद्धेर चचन सत्य किना-- 
पुनराय जन्मलाम आऊछे किना अचष्टे आमार , 
चा्ौकेर तिक्त बाणी, 'भस्मीभूत ए वेहेेर आर 
पुनरागमन नाइ”, सत्य किना से-कथा जानि ना 
मालूम नहीं तथागत बुद्ध का वचन सत्य है. कि नहीं, मालूम 
नहीं फिर से जन्म पाना मेरे अदृष्ट में है कि नहीं, यह भी नहीं 
मालूम कि चाबौक की कड़वी बात 'भस्मीभूत इस देह का पुनरागमन 
कहाँ? सच है कि नहीं। यदि यह जीवन अर्थ, यश या मान के 
बिना भी कट जाय तो में इनके लिये फिर जन्म लेना नहीं चाहता | 
मैं नये वस्त्र की तरह देह लेकर मोक्ष की आकांक्षाकर प्रथिवी में 
नहीं आना चाहता ।? 
मैं इस जीवन में केवल तुम्हारा सुन्दर प्यार चाहता हूँ, में 
तुम्दारा समुद्र की तरह स्नेह चाहता हू । में फविता में उन्हीं बातों 
का संग्रह करना चाहता हू जिसको किसी ने कभी नहीं कद्दा, दूसरे 
भला तुम्हारी वार्तें किस प्रकार जानेगे १ इस जीवन में तो तुम हो, 
तुम रह्दो, उसके बाद जब मैं मर जाऊंगा तो तुम्हारा प्रेम मेरी कविता में 
अमर होकर रहेगा ।? 
कचि को मौलिक रूप से हम रवीन्द्रयुग के कवियों से पृथक 
कर नहीं सकते, अवश्य उनको शैली मौलिक रूप से भिन्न है। 
दर्शन ( ४४/7०989 ) रवीन्द्रयुण से विभिन्न इस शैत्ली के 
क्रान्तिकारित्व के कारण हम अजित वावू को अति आधुनिक 
सममने के लिये वाध्य हैं | कवि का विपय अत्यन्त व्यक्तिगत प्रेम 
है, यह वही विपय है जिसे विद्यापति, चडीदास, जयदेव ने अप- 


पा 


न 
ज्प्प 
/? 


बेंगला के आधुनिक कवि 


नाया था, किन्तु ४8(7०४४) में चूततनत्व है। 
चुद्धदेव बोस 

श्री बुद्धदेव वोस शायद इस समय के बेंगला लेखको में सबसे 
अधिक शक्तिशाली है, गल्प, उपन्यास, कविता, नाटक, समालोचना 
सभी क्षेत्र में उन्होंने अपनी प्रतिभा का परिचय दिया है। इनका 
एक उपन्यास 'एरा आर ओरा' अश्लीलता के जुर्म में ज़ब्त हो 
चुका है। इस ससय ये कविता! नामक कविता-विषय पत्रिका के 
सम्पादक भी हैं| इनकी रचना मे इनकी सूक्ष्म दृष्टि का परिचय 
पग-पग पर मिलेगा | यह आश्चये की बात है कि वुद्धदेव की 
पुस्तकों का अभी हिन्दी में अनुवाद नहीं हुआ | बुद्धदेव की 
'शापश्रष्ट' कविता वहुत लस्बी है नहीं तो हम उसे यहाँ पर देते, 
हम “आर किछु नाहि साध” नासक उनकी कविता देते हैं, यह. एक 
तरह से कवि की आत्मकहानी है। 


आर किछु नाहि साध । जानि, मोर तरे नहे जयमाल्य 
यशेर मुकुट 

विश्वेर कविरा जतो ज्वलिछे नक्षत्र हये रजसीर 
श्यामल-अंचले 


'मेरी ओर कुछ साथ नही है। जानता हूं भेरे लियेन तो 
जयमाला है न यश का मुक्कुट॒ है। विश्व के कवि नक्षत्र होकर रज्- 
नी के श्यामत् अंचल में विराजमान हैं वहाँ भी मेरा स्थान नहीं 
है। नील आकाश के नीचे पेरी स्तुत्ति का गान नहीं मुखरित होगा 
+पापनर-चित्त के सक्तितीय में मेरा नित्य स्वर नही है. भत्य 
का कड़वा कालकूट भेरा चरम भाग्य है। में जानता हूँ' इक्कीसवी 
सं को कोई सप्तदशी मेरी कविता को चादनी स्नात जेंगले के नीचे 
नहीं पढ़ेगी ।? 


(प संगीत ण लि / 
फिर भी जो आज संगीत की लहर हृदय के हिम-सरोवर में 


श्व्८ सन्मथनाथ शाप्त 


होने के कारण ये कोई बडे कवि न हो सकेंगे। प्रेम पर लिखी हुई 
उन्तकी कवितायें आधुनिक हैं. इसमें सन्देह नहीं। एक सनेट मेँ 
आधुनिक की निक्तता के साथ शुरू करते हैं -- 


नाहि जानि तथागत बुद्वेर बचन सत्य किना-- 
पुनराय जन्मलगभम आछे किना अहफटे आमार , 
चाबोकेर तिक्त वाणी, “सस्मीभूत ए देहेर आर 
पुनरागमन नाइ?, सत्य किना से-कथा जानि ना 
भालूम नहीं तथागत बुद्ध का बचन सत्य है. कि नहीं, मालूम 
नहीं फिर से जन्म पाना मेरे अदृष्ट में है कि नहीं, यह भी नहीं 
मालूम कि चाबौक की कड़वी बात “भस्मीभूत इस देह का पुनरागमन 
कहो? सच है कि नहीं। यदि यह जीवन अथ, यश या मान के 
बिना सी कट जाय तो में इनके लिये फिर जन्म लेना नहीं चाहता ) 
मैं नये वस्त्र की तरह, देह लेकर मोक्ष की आकांक्ताकर प्रथिवी में 
नहीं आना चाहता 
कं इस जीवन में केवल तुम्हारा सुन्दर प्यार चाहता हूँ, में 
तुम्दारा समुद्र की तरह स्नेह चाहता हू । में कविता में उन्हीं बातों 
का संग्रह करना चाहता हू जिसको किसी ने कभी नहीं कहा, दूसरे 
भला तुम्हारी बातें किस प्रकार जानेगे १ इस जीवन में तो तुम हो, 
तुम रहो, उसके वाद जब सें मर जाऊंगा तो तुम्हारा प्रेम मेरी कविता में 
असर होकर रहेगा ।? 
कवि को सौलिक रूप से हम रवीन्द्रयुण के कवियों से प्थक 
कर नहीं सकते, अवश्य उनको शैली मौलिक रूप से भिन्न हे। 
दर्शन ( #///75०960 ) रखीन्द्रयुण से विभिन्न इस शैली के 
क्रान्तिकारित्व के कारण हम अजित बाबू को अति आधघुनिक 
सममकने के लिये बाध्य हैं । कवि का विपय अत्यन्त व्यक्तिगत प्रेम 
है, यह वही विपय है जिसे विद्यापति, चडीदास, जयदेव ने अप- 


चेंगला के आधुनिक कबरि १३६ 


ताथा था, किन्तु 47704: मे नूत्तनत्व ह्ै। 
चुद्धंदेव बोस 

श्री चुद्धंदेश बोस शायद्‌ इस समय के वेंगला लेखको मे सबसे 
अधिक शक्तिशाली हैं, गल्प, उपन्यास, कविता, नाटक, समालोचना 
सभी क्ैत्र में उन्होंने अपनी प्रतिभा का परिचय दिया है। इनका 
एक उपस्याम 'एरा आर ओरा' अश्लीलता के जुर्म में जब्त हो 
चुका है। इस ससय ये 'कविता' नामक कविता-विपय पत्रिका के 
सम्पादक भी हैं। इनकी रचना में इनकी सूक्ष्म दृष्टि का परिचय 
पस-पग पर मिलेगा | यह आश्चर्य की बात है कि बुद्धदेव की 
पुस्तकों का अभी हिन्दी में अनुवाद नहीं हुंआ | बुद्धंघेव की 
'शापअ्र४? कविता वहुत लम्बी है नहीं तो हम उसे यहाँ पर देते, 
हम “आर किछु नाहि साथ! नामक उनकी कॉवता देते हैं, यह एक 
तरह से कवि की आत्मकहाती है। 


आर किछु नाहि साध । जानि, मोर तरे नहे जयसाल्य 
यशेर मुकुट 
विश्वेर कविरा जतो ज्वलिछे नक्षत्र हये रजनीर 
श्यामल-अंचले 
भेरी और कुछ साथ नही है। जानता हूं मेरे लियेन तो 
जयमाला है न यश का मुकुट है। विश्व के कबि नक्षत्र होकर रज- 
नी के श्यामल अचल से विराजमान है वहाँ भी मेरा स्थान नहीं 
हे । नील आकाश के नीचे मेरी स्तुति का गान नही मखरित होगा 
+-+-+नर-चित्त के भक्तितीय में सेरा नित्य स्वर्ग नहीं है, म्रत्य 
का कड़वा कालकूट भेरा चरम भाग्य है। में जानता हूँ. इक्कीसबी 
सदी की कोई सप्तदशी मेरी कविता को चॉदनी स्तात जेंगले के नीचे 
नहीं पढ़ेगी ।! 
फिर भी जो आज संगीत की लहर 


हृटय के हिम-सरोचर में 


२४० मसन्मथनाथ मसुप्त 


जग रही है वह केवल तुम्हारे लिये है। तुमको जो मैंने सब अंगों 
में, मम में, मन में, प्राण में पाया था, तुमको विरह के स्पन्दमान 
अन्धकार में तथा मिलन वासर में पाया था यही बात में आकाश, 
धरणी, घास को तथा समुद्र के कान में कहना चाहता है।इस 
परिपूर्णंता का वोका अकेले-अकेले मुमसे ढोया नहीं जाता इस- 
लिये हज़ारों मे अपने को लाखों गाने में वॉटता फिरता हू |? 


पाठक इस बात को देखेंगे कि यह कविता अजितकुमार दत्त की 
कविता से विभिन्न नहीं है। मेंने इस अध्याय के प्रारस में कहा है 
कि कई कारणों से अति-आधुनिक भारतीय साहित्य ने अपनी 
आत्मा को पूरे रूप से खोज नहीं पाया है । माच्से ने यद्द जो कहा 
था कि हमारा कास इस जगत की केवल व्याख्या करना नही है, 
बक्कि उसको वदलतना है इस वात को हमारे यहाँ के लेखकों ने अभी 
नहों सममा है। हमारा साहित्य इसलिये वास्तविकता के पास 
आते पर भी वास्तविक नहीं द्दो पा रह है । वुद्धदेव बोस में 
लेखन-शक्ति है, सूक्ष्मदष्टि है, भापा का ऐश्वय है, फिर भी वेष्क तरह 
से 7४०८ 77०778 याने ख्याली दुनिया सें रह-से जाते दें । हमारे ये 
कवि तथा लेखक उसी श्रे णी से हैं. जिससे वेंगला के रवीन्द्र-युग के 
कवि हैं, देश मे चलनेबाले भयकर डथल-पुथल को अक्सर ये 
सममते नहीं, कभी तो उससे बेखबर रहते हैं यद्दों तक कि उसकी 
इँसी उड़ाते भी देखे गये हैं. । यह वात एक तरफ रही और दूसरी 
तरफ शोलोकोव को देखिये कि डान नदी के स्टेप ( ४2?7४४ ) में 
जो सामूहिक खेती में व्यवद्ारिक रूप से भाग लेनेवालों में है और 
“टूटी मिट्टी” नामक रूसी उपन्यास के लेखक भी बही हैं। इसको 
बहुत से लोग वत्तेमान रूस का सर्वोत्तम उपन्यास सममते हैं । 


बुद्धदेब में इसी समझ या भेरणा का अभाव होने के कारण 
वे गुमराह होकर अश्लीलता की ओर गये | सौभाग्य से बुद्धदेव 
उबर से लौटे हैं, किन्तु अब भी वे राह खोज रहे हैं। बुद्धदेच 


बंगला के आधुनिक कवि १४१ 


की 'व्याड” (मेढक) नामक एक ताजी कविता पाठक के सामने 
अजुवाद में पेश की जाती है । 

“वर्षो से ही मेढक की पॉचों ऊँगली घी से है। पानी वरसना 
बन्द हुआ ही है, आकाश तो चुप है, किन्तु सेढकों का एकसाथ 
लगाया हुआ नारा सुनाई पड़ रहा है। उन्मुक्त कंठ का ऊँचा सुर 
आदिस उल्लास में वज रहा है, आज तो विच्छेद का ही, न भूख 
का ही, न मृत्यु का भय है। घने वादल घास हो गये, स्वच्छ पानी 
मैदानों मे जमा है, उद्धत आनन्द गान से उत्सव का दोपहर कटता 
है। स्पर्शभय वर्षो आई, नया कीचड़ कितना चिकना है।मेढक 
मानो स्फीतकंठ वीतस्कथ सगीत का शरीरधारी सप्तम है, अहा 
यह मेघ की हलदी-हरी कान्ति कंसी चिकनी है। सेढक की दृष्टि 
कॉच की तरह स्वच्छ ऊपर की ओर लगी है, अहा जैसे ध्यान- 
मग्न ऋषि की तरह इश्वर को खोज रहा है। पानी वरसना बन्द 
हो चुका, दिन खतम हो रहा है, स्तमित आकाश मे गंभीर वन्दना- 
गान वज रहा है। ऊँची आवाज धीमी हो रही है, दिन की 
अब आखिरी सॉंसें चल रही हैं। अन्यकार शतच्छिद्र एकच्छन्दा 
तन्द्रा को बुला रहा है। आधी रात से किवाड़े वन्दकर हम आराम 
से विस्तरे पर लेटे हैं, स्तव्ध प्रथिवी मे केवल एकाकी उत्साही 
अक्लान्त एक ही सुर सुनाई पड़ रहा है, निगृढ़ मन्त्र का जैसे 
आखिरी श्लोक हो, मेढक का उच्चारित क्रोक, क्रोक, क्रोक |” 

मेंढक के विषय सें इतनी बड़ी कविता ओर उसे ईश्वरभर्त 
ऋषि बतलाना यह एक आधुर्तिक कवि का ही काम है | 


हमायुन कबीर 
हुमायुन कवीर को बंगाल के वाहर लोग मसलमानों के एक 
राष्ट्रीयतावादी नेता के रूप में जानते हें, कोई नहीं जानता कि 


चेंगला के एक बढ़े कवि हैं। उन्होने अपनी कुछ कविताओं का 
अंग्रेज़ी में अनुवाद कर विलायत में छपाया हे. अच्छी-अच्छी 


१४२ मन्मथनाथ सुप्त «. 


पत्रिकाओं ने उनकी प्रतिशा का अभिननन्‍्दन किया है । 
प्रकृति को वह सुन्दर देखते हैं, किन्तु जब अकृति और मलुप्य 
के स्वार्थ में सघप होता है तो 'यह मनुष्यों का कवि प्रकृति को 
आडे हाथ लेने में नहीं चुकते | वगाल मे गया की दो शाखा हो गई 
है एक भागीरथी, दूसरी फदूमा । पदूमा इस वात के. लिये सशहूर है 
कि अक्सर ' अपना पथ बदलती है, और जो भी गॉब वगैरह 
उसके रास्ते में आगये उनकी जैरियत नहीं। इस प्रकार पद्मा 
अकृृतिका एक अदूख्भुत रूप हैं. कवि ने कई कवितायें इसी पर लिखी 
हैं। मालूम होता है कबि को यह बिपय उसी वरह प्यारा है जैसे 
दर्द वाला दाँव जीभ को, इधर-उघर गई और उस दॉत के पास 
पहुँच गई | हम इस कविता के कुछ उद्धरण ही दे सकते हैं-- 
बहुदिन परे आजि रोगजीण आ खि दुटि मेलि 
हेरिज्ञाम तोरे। 
श्रावणेर घनघटा एइ पूंज मेघेर आड़ाले 
अपूर्य योगिनीवेशे मुत्तकेशे आसिया दॉड़ाले 
नयनेर आगे मोर । लुब्ध छुटव्ध उमिराशि ठेलि 
चलेछे वहिया जुघु--आविल सलितलराशि तब 
नेचे ओठे मरणेर ताडव नतेने लव-नब-- 
चिरमुक्ता--वरा दिविनाको कोनो डोरे ? 
शेशव-जीवन हते तोरे आमि देखितेछि नदी 
पाइनाको शेप | 
'बहुत दिनो वाद रोग-जी्ण आंखों को खोलकर मैंने आज 
तुमे देखा | श्रावण की घनघटा इस मेघपुज़ की आड में तू एक 
अपये योगिती के वेश से वाल खुली हुई हालत में मेरे सामने 
खडी हो गई । क्ष व्य, रुद्ध लद॒रो को ढकेलती हुई तू वह चलती 
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है। तेरा आविल जल सरण के नवे-नवे तांडव नवेद में साच: 
उठता है। है चिरम॒क्ता, तू किसी भी डोरी से पकड़ाइ नहीं द 


में बचपन से तुमे है नदी देख रहा हू फिर भी तय आे 
नहीं पाता। ? 





रा 


पा] 


| 


हक 


'कमी तो शरत के प्रात.काल से तू पृणुवारि, शान्त 
अचचल है, कलकल-कलकल तेरा पानी चलता -जातवा है. ऋभी 
वेशाख की सन्ध्या में यदि वादल आगये तो प्रलय-नतंनछन्द्र से 
तुम्हारा प्राण नाच उठता है, तब तुम्हार॑ सलिल से घ्वंसत्तीला का 
गीत निकलता है, उस तुम्हारे नयनों मे करुणा का लेश नहीं ह।? 

धवालरवि की किरणों में हे नदी मेने तुम्हारी फिर दसरी ही 
हँसी देखी है, पूर्णिमा के प्लाचन से तुम्हारे किनारे पर काशठुश 
फूले हैं, अधीर पवन में मादक पुष्पो की गंध चैरती रहती है । 

तुम्हारी मुग्ध जलराशि फिर भी दोड़ती है । हृदय सें धनधान्य 
लेकर तथा ऑचल को वनपुष्पों से सजाकर सुद्दाग-लज्जा से एक 
किनारे से दूसरे किनारे तक मदुवाणीपृर्ण होकर दौड़ती हुई जाती 
हो जैसे किसी को प्यार करती हुई दूर जा रही हो। + + + 
आज फिर मेने तुम्हारा यह कया नया रूप देखा, मैरविनि की तरह 
चती हुई हो, आकाश में मेघों की घटा है । + +- + + अकस्मान्‌ 
तेरा स्रोत सूये की किरणों से छुरीकी तरह चमक उठता है, यह 
मानो तेरे हिंख दन्‍्त तथा होठों पर कुटिल हँसी है, तेरे निठुर नयनों 
से हत्या की साथ बाघ की हत्या करने की इच्छा की तरह इस शान्त 
स्मित आलोक मे स्पष्ट हो जाती है। तू प्रवल है, दुवोर है, अत्या- 
चारी है, श्यामशोभावालें देश को तोड़फोड़कर प्रथिवी से अपना 
मऋक्की पथ बनाती रहती है। तू किसी की नहीं सुनती, फिर भी 
नर क्या करे रोता है किन्तु एक दूसरे को सीसे से लगाकर जीता 
है । चाहर विशाल विश्व अपने कठोर जाल को विदछाता रहता है 
एफर भा सनुष्च वठा रहता हू सतत सुख तथा दःसा से ऋषछ झपर 


ट 
ज््]घ 
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ये हुए ।? 
ऊपर जो कविता दी गई वह पुरानी है, 'पदुमा पर उनकी 
न्कुल अभी की लिखी हुईं एक कविता दी जाती है। 
दूरदेशे तोरे बहुदिन छिनु भुल्ले 
पदूसा सोर | 
आवार शाडने तोर कूले-कूले भाडन लेगेछे जोर ९ 
नेमेछें बषो घोर । 
घरेर चिह्न धुये मुछे दिये 
विपुल सलिल संभार निये 
यौवन तोर बोये निये जास काहार दोर ? 
के मनोचोर 
पदूसा मोर । 

'मेरी पदुमा दूर देश में तुमे बहुत दिनों तक भूलाकर था। 
फिर श्रावण आने से तेरे' किनारे सब द्वूट रहे हैं, घोर वर्षा उतर 
आई | सूखी का चिन्ह वो-पोंछुकर, विपुल सलिल संभार लेकर तेरे 
यौवन फी वहाकर किसके दर पर ले जा रही है? किसने तेरा 
सेन चुराया, मेरी पदूमा | 

- प्रकृति और मानव का सधपे इस कविता में अधिक स्पष्ट है--- 
सथुज मायाय भरेछे दुकूल तवो 
पदू्सा मोर । 
जलेर किनारे एसेछे दुर्वा नव 
तोबु दया नाही तोर ? 
अतिथि शिशुरे हसिस कि करि ? 
निट्र प्रहारे उठिछे शिहरी 
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ठिकरि पड़िछे छुरधार स्रोत निरन्तर 
देखिते कोमल तबु एतो तोर 
हिया कठोर ? 

“हरी माया से तेरे दोनो किनारे भरे है मेरी पद्सा | पाती के 
किनारे नई दुवो आई है फिर भी तुझे दया नहीं है ? अतिथि और 
फिए बच्चे को इस प्रकार कहीं दुतकारा जाता है । तेरे निदुर प्हारों 
से वह हर घड़ी सिहर उठती है, तेरे ज्ुर्धार स्रोत मानो निरन्व॒र 
घटक रहे हैं, देखने में तू इतना कोमल है.फिर भी तेरा हृदय इतना 
कठोर है मेरी पद्मा ?? 

कवि फिर पदूमासे पूछता है तेरे जीवन का दशेनशास्त्र भला 
क्या है, दुःख के दहन में तू वारवार मनुष्य का नकृत्ी-असली 
देखना चाहती है। जीवन की धारा मन्थर हो आती है, सत्य दिन 
रोज़ के अभ्यास से याने रोज प्रयोग में आने के कारण लुप्त हो 
जाता है, वहीं तेरी लीला ध्वंस के उल्लास में है। मेरी पद्म ध्वंस 
के साथ ही सृष्टि का तानावाना है। तेरे किनारे के लोग हमेशा वह 
(४०४८4) ही रह गये, दो दिन के लिये किनारे पर घर बॉँधते हैं. 
फिर दो दिन बाद कहो चले जाते हैं ? 

पदूमा कविता सें कवि ने नदी को उपलक्यकर सनुष्य-विरुद्ध 
प्रकृति को ही दिखलाया है। प्रकृति और मनुष्य का जो संघर्ष सृष्टि 
की आदि से चला आया है उसीकी एक मलक इस कविता में है, 
वही प्रकृति एक समय कितनी सुन्दर ओर दूसरे ससय कितत्ती 
निष्ठुर है यह इस कविता से दिखलाया गया है, किन्तु साथ ही 
मनुष्य किस प्रकार ज़िद्दी हे, प्रकृति ने ज़रा ढील दी आगे बढ़ा, 
ज़रा तीत्र हो गई पीछे हट गया, यह वात पद्मा किनारे मनुष्य के 
॥07724० होने से दिखलाया गया है। 


आशु चट्टापाध्याय 
आशु चद्लेपाध्याय की योवन-ध्ी ? नामक कविता कविता 
५१० 


रीता 
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रूप में कुछ विशेष सफल न होने पर भी हम इस थुग के कवियों 
की मनोवृत्ति का पता पाते हैं । वे कहते हैं-- 
आमरा यौवन-धमी -एई विंशो शवकेर तरुण वापस 
बॉचार साधना कोरि--ठीकमतो वॉचा जाके वले-- 
रुटिनेर दास नई, बॉधा पथे कोभु पथ चलिबोना, 
प्रथा के मानि ना मोरा, यदि सेई ग्रथार पॉ चिले, 
मान्धातार आमलेर से प्रथार कठिन पाथरे 
माथा खु डे मरे आत्मा असहाय, असह्य क्ुधाय 
“हम यौवन-वर्मी हैं, हम इस वीसवीं सदी के तरुण तपस्ी हैं, 
जीने की साधना करते हैं याने ठीक तरह से जीना जिसे कहते हैं । 
हम रूटीन के दास नहीं हैं, लकीर के ,फकीर हम कभी नहीं हो 
सकते | प्रथा को हम कभी नहीं मानते, चाहे प्रथारूपी दीवार के 
मान्धाता के ज़माने के कठिन पत्थर में असहाय आत्मा चाह्दे असह्य 
भूख में सिर दे मारे | 
“हम यौवन-ध्ी' हैं, कौन कहता है कि हम अपने ही हाथ के 
बनाये हुए कुछ लोदे के यन्त्रों के गुलाम हैं ? हम यन्त्र के प्रसु हैं, 
हम समूची प्रथिवी के मालिक हैं। अपनी ही इच्छा से हम सब 
कुछ तोड़ते तथा वनाते हैं। जीवन के सभी रास्तों मे हमारी 
अश्रान्त यात्रा है, जाड़ा, गमी', वर्षो में हम मैदान के अद्ठह्ास हैं ।” 
“हमे खाने को नहीं मिलता । हँसी आती है। हममें से कितने 
नही पाते | हम ईश्वर के समकत्ष हैं, हम भाग्य के नियामक हैं। 
हमने उत्सुक तगड़े हाथों मे इस जीवन की पतवार पकड रक्‍्खी है, 
हमें मालूम है हम कहाँ जा रहे हैं | हर समय हमारे पाल के लिये 
हवा रहती है, यदि कभी अन्यथा हो तो जानिये कि यह ज्षणिक 
विलास है | हम अपने भाग्य की लेकर वीच-बीच में खेलते हें ।? 
यदि भेरी कोई रात नारी के केश के गुच्छों में मदिर मोह के 
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सख्प्त में कैदी हो तो फिर दिन में काम के ऑगन मे मुझे 
धर्मोक्त हेंसी की आड़ में पाओगे। यदि किसी दिन मुमे 
शाल वृक्ष का सिर सदु वायु से हिलते देखो और मुमे नक्ष॒त्र की 
टिसटिसाती धीमी रोशनी मे चुप बैठे देखो, तो मुझे बुलाना सत, मैं 
उस समय विधाता के साथ वात करता हू 

यह देखने की वात है कि इस कविता से देश की पराधीनता 
का कोई जिक्र नहीं है, य्यप यौवन धर्म आज यदि कोई है तो 
उसका सबसे पहिला कत्ते्य इसी ग्लानि के विरुद्ध संग्राम करना 
है| अति-आधुनिक कविता यहाँ पर अति-आघधुनिक नहीं हो पाती, 
क्‍या इसकी वजह डर है ? कवि लोगों को इस पर सोचना चाहिये। 


महीउद्दीन 


कवि मसहीउद्दीन आधुनिक की सबसे वड़ी विशेषता को 
'बुभुक्षा” करके व्याख्या करते हैं। उनकी आँखों में रूप-दृष्टि-तृष्णा 
है ओर हृदय मे ठप्तिदीन अनन्त बुभुक्षा हे । उनकी समस्त इन्द्रियाँ 
रोकर द्नि-रात कहती हैं कि वे भूखी हैं, भूखी । वे कहते हैं--- 
जड़ेर जड़ता त्यजि जीव आमि जन्म कवे लमिलाम भवे 
अनन्त रूपिर मामे भूमानन्दे ज्योतिष्केर आलोक आहये 
इत्यादि 
“जड़ की जडता त्यागकर में जीव इस दुनिया में पेदा हुआ | मैंने 
कहा में जड़ हूँ, जग गया हे, सीमाहीन शून्य को व्याप्तकर प्रतिध्वनि 
हुई जगा हूँ, जगा हैँ । निरविकार निद्रा जगत में में न मालूस थक्रा 
हुआ मुसाफ्र कब से थककर सो रहा था और मै अपनी उन्मत्त 
गति का नृत्यताल भूल गया था। ++ +मेंने इस विश्व की सराय 
में युकारा भाई में वासना का भिखारी हूँ, रोशनी चाहता हू ।” 
छाया चाहता है, आनन्द से पुलकित महाप्राण चाहता हैँ । हु 
._ “जंगल काटकर मेने सोने की नगरी वसाई। हिमालय की 
घोढी की ओर यात्रा की है, अयगाघ जलालधि के चीर से भोर्त॑ 
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निकाला है । धन और रत्न से विपुल भंडार भर लिया है। अपने 
ही परिश्रम से मेने इस विशाल भोग के संसार की सृष्टि की है । 
++सूर्य, चन्द्र, ्रह नक्षत्रों के रहस्य की मैंने ही खोज की है, पाताल 
में राज्य फेलाया, काव्य, दशेन, इतिहास, विज्ञान की रृष्टि की । 
मैंने वंचित मानव के लिये साम्य, मैत्री, स्वधीनता के गीत गाये हैं । 
मैंने भूख से व्याकुल निपीड़ित मानव के भूखे जठर में रोये हैं, मैंने 
सिर्यातन निबोसित के लिये फाँसी का फन्दा गले में डालकर गाये 
है! |! इत्यादि 


अरुणकुमार मित्र 


तरुण कवि अरुणकुमार ने “लाल पर्चा! शीरपक एक कविता 
लिखी है-- 
प्राचीर पत्ने पडोनि इस्ताहार 
लाल अक्तरे आगुनेर हलकाय 
मलसावे काल जानो ? 
इत्यादि 
(क्यों जी तुमने दीवार पर चिपका हुआ लाल-पचो नहीं पढ़ा, 
उसके लाल हरफ, आग की तरद्द संग लायेंगे। ( आकाश में विरोध 
क उत्ताप घनीभूत होता है, पुरानी बातों की धार मुथरी हो गई है) 
युगान्त उत्कर्ण है, पढ़ो जी, ज़रा लाल पर्चे को तो पढो !? 
ध्सीड में मिड़कर खोजो तो सही फौज तैयार है, हथियार से 
लैस । कड़ी मुदियों से जबर्द॑रती स्वर्ग छीन लेना है, क्या देवता भी 
इसे रोक सकते हैं | 
यह कविता बहुत लम्बी है, इसकी हम यहीं समाप्त करते हैं । 


फुटकर कविश्रों की कविता ह 
आगे हम कवि को विशेष महत्त्व न देकर यह दिखायेंगे कैसे- 


| 
| 
| 
। 
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कैसे विषय पर. ताजी से ताजी चेंगला कवितायें लिखो जा रही हैं। 
अमूल्य चट्टोपाध्याय नामक एक कवि किस प्रकार की उपसा 
का व्यवहार कर रहे हैं। देखिये, शायद बेंगला के पुराने कवि जब 
अमूल्य बाबू मरकर वहाँ जायें तो उनके साथ रहने को 
इनकार करें। 
मध्यरात्रे मिडल रोडे नेशव्द्य कुलछे 
गरुर मांसेर सतो । 
नि शब्द, निःशब्द रात्रि घन मेघे । 
पहिले तो बड़ी देर तक कविता सेरी समझ में नहीं आई, फिर 
मैंने सोचा इसका अंग्रेज़ी में अनुवाद करूँ तो समझ में शायद 
आधे क्‍योंकि में जानता था आजकल के बहुत से कवि अंग्रेज़ी में 
सोचते हैं। अग्रेजी मे अनुवाद करते ही कविता सेरी समम में 
आई | वह अनुवाद यों था-- 
47 708 ंध्बर्व थी ॥89 ॥/882 24/65 #॥ करा? 70वें 
72/68 4 #2४० ४ 0र्धर्श 
०7, ॥/१7 75 7686 आएं ॥५/7 /श६/5 /०॥व5 
अंग्रेज़ी मे इसलिये समझ में आया कि ४/8॥४४ #4४९5 सें र्वशहु 
शब्द हम समझ जात हैं, किन्तु नि.शब्दता कूल रही है यह 
उतना समझ से नहीं आता। यहाँ गोमांस के साथ 
तुलना देकर कवि ने रात्रि की निस्तव्धता की वीभत्सता 
दिखलाई, इसलिये इस कविता की वाक्यरचनारीली 
अंग्रेड़ी की ( .4/6/८४८४ ) होते हुए भी इसकी आत्मा भारतीय 
है क्योंकि गोमांस का चड़ा ठुकड़ा एक अंग्र ज़् दी आँखों में वीमत्स 
नहीं, वक्ति उसकी जीभ से शायद लार ही टपक पड़े । हु 
संजय भद्ठचाये 'डहूय! नामक कविता में घर्म को भी पॉलजी- 
पतियों का साथी वतलाते हैं । हे 


तोमादेर तलोयार 
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मलमल करियाछे प्रथिवीर रोदे; 
मलसल करियाछे 

तोमादेर मिनारेर घूड़ा । 
तादेर अनक घाम 

अनेक चोखेर जल 

वहु रक्त 

शुकायेछे प्रथिवीर रोद, 
तोमाद्र इतिद्दासे 

कोनो स्मृति आसे नाइ तार 
शुधु ऐसे गेछे बार बार 
मिनारेर चूड़ा आर 
मत्मल बॉका तलोयार | 


“तुम्हारी तलबारों में तथा तुम्द्दारे मन्द्रों की चूडाओं में 
श्थिवी की धूप से चार चाँद लगे हें, किन्तु उनका पसीना, ऑंसू 
तथा ,खून को इस प्रथिवी की धूप ने सुखाये ही हैं । तुम्दारे इतिहासों 
में इनके इन वातों का कुछ पता नहीं है, केवल बार-बार तुम्दारे 
भीनारों की चूड़ा और चमकती हुईं बॉकी वलवारों का ही बार-बार 
उनसे आना-जाना हुआ है। स्वर्ग में जो देवता आये वे सी बडे 
कीमती थे, वे यदि कभी कृपाकर इस प्रथिबी पर तशरीफ लाते हैं 
तो तुम लोगों की स्वार्थसिद्धि के लिये | उनकी सुख की सडप, अप- 
मृत्यु, तथा मिट्टी की देह देवताओं के मन्त्र से और म्लान हो जाती है, 
तुम्हारे मन्दिरों को डेबढ़ी में उनका कोई चिह्न तक नहीं है, उनके 
लिये तो तुम्हारे देबता केवल मिट्टी भर है ।” 

आधुनिक मन की प्रतिक्रिया ०४०5४, 2८६8 70778 [8४ या 

६ 7८०0८704770/5॥255 में हुआ है । 
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सन्तोषकुमार घोप कहते हैं-- 
तार चेये चलो कोनो खजु र-कुंजें 
जे था ओढ़े शुघु सादा वालि धू धू प्रान्ते 
साथवाहीरा उष्ट्रेर पिठे चलेछे 
पाये ऑका पथ दूर दिगन्ते पालालो ? 
“लो इससे कहीं खजूरों के कुंज में चलें, जहाँ केवल सफेद 


वालू चीरानों में उड़ता है, कारवों चले जा रहे हैं; पदाचिह से 


अंकित पथ जहाँ निरन्तर ज्षितिज में मिल जाता है |” 
उुकि देवेनाको से खाने कखतो देनिक 
युद्धें कलाख चीना सैनिक मरेछे 
सांहाइ-एते सांघातिक की घटलो 
मालती, से सब जेने आमादेर लाभ कि ? 

“वहाँ पर दैलिक अख़बार मॉक भी नहीं सकते । वहाँ यह नहीं 
सुनना पढ़ेगा कि कितने लाख चीनी सैनिक भरे हैं, सांघाई में 
सांघातिक क्या-क्या घटना हो रही है सालती, यह सब जानकर 
मुझे फायदा क्‍या है १४ 

शहरेर पथे कोथाय मिछिल चलेछे 
धर्मघटिरा कोथाय गुलि खेये मरलो 
ना हय हलोई आश्रयहीन इहूदी 
आसादेर नीड़ थाकलेइ हलो अटूट 


शहर में कहाँ सजदूरों का जुलस निकला, कहा हड़तालियों पर 
गोलो चली इनसे मेरा क्या वास्ता ? सारी दुनिया के यहूदी चाहे 


भ्ऊ> 


आश्षयहीन हो जायें, हमारा खोता वना रहे तो बस !? 
वहाँ पथ चलते-चलते उन्‍्मन वेकार युवक घनियों की मोटंसे 
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के नीचे छुट्टी नहीं पाते, फिर हे सालती कारखानों की चिमनी के 
घुऐँ से तुम्दारी चॉदनी मैली नहीं होगी ।? 

धवनियों और घनियों की लोभाभति, अन्याय तथा बारूद से 
हवा भर गई है, उघर जापान .. है, न सालूम कब क्‍या गुल 
खिलावे । चलो इससे खजूरों के कुंज में चलो, जापान की साधु 
चेष्टा साथक होने दो । हम एक दूसरे को लेकर सुखी होंगे, भागे 
हुए के प्राण में बारूद भला क्‍या असर करेगा। 


सच वात कही जाय तो यह प्रतिक्रिया है। आघुनिक के जीवन 
में जो सैकड़ो समस्‍यायें है उनसे घबडाकर पलायनवाद (४४८८/४४४) 
का आश्रय लेना या बीते हुए स्वर्णयुग को लौटा लाने का स्वप्न देखना 
( 7४४7४/75/2 ) कोई आश्चय की बात नहीं है | अन्याय है किन्तु वह 
जबर्दस्त है, उससे लडना मुश्किल है, लड़ने पर खतरे हैं, जेल काला- 
पानी, फॉसी | ऐसी हालत में इन काल्पनिक तथा बेखवर मतवादों के बालू 
में शुतुरम॒ग की तरह, मेँह छिपाकर बैठना आश्चर्यजनक नहीं। आज 
मध्यम श्रे णी अच्छे से अच्छे बुद्धिमान्‌ व्यक्ति इस प्रकार की अकम- 
ण्यता में अपना जीवन खो रहे हैं। इसीको कहते हैं. [.6 (>द#वें? 
4/28४% याने विराट विश्वासधात, पढ़ेलिखे लोग सब कुछ समम- 
कर भी खतरे के कारण काम से जी चुराते हैँ. यही विराट विश्वास- 
धात का स्वरूप है। 


सुभापचन्द्र मुखोपाध्याय की एक कविता और देखिये । इसमें 
>मौंदार के फटे हाज वा बणन है। कैसे वह एक तरफ किसान 
तथा दूमरी ओर पू जीबाद की चक्की के दो पाट के बीच पिसकर 
खतम होते जा रहे है" उसको दिखलाया है। 
कविता का नाम है अत पर! | इस कविता में छुन्ठ का कहीं 
पता नहीं, हो , सीदी की तरह लिखी गई है । कविता यों है 
“सम्पादक को सिले 


चेंगला के आधुनिक कवि श्श्३े 


महाशय--इधर-उधर मेरी कुछ जुर्मीदारी है. लेक्तित इस 
समय सें उस बचाना कठिन है । वंशपरन्परा के अनसार किंकत्तेल्य- 
विमृढ़ होकर जंसा इश्चर चलाते है! वेंसा ही चलता हू | चरक्न- 


॥0०« 


न्दाज तावेदार है', लगान वसूल करने की सब तरकछीजे उन्हें याद है, 
फिर भी तीन साल से लगान वसूल कम छुआ । अदालत से जाओ 
कुछ होता नहीं | थोड़ी आय हैं सो भी रेहन के फतादइ से है | एता 
नहीं अन्त मे भीख मॉगना वदा है या... -.। देटा कलछते में 
विद्या सीखते है', वोतल से उनका ग्रेस हे, यह पेठ्क है. . । दिपत्ति 
एक ही नहीं, कुछ सचरित्र फ़िन्तु शुद्धिहीद नोजबाद निरकऋरर 
किसानों को लेक्चर से मग्घ करते है, इवर दस लोगों छो ऋदो वो 
खून नहीं। कया ये ही सान्‍्यवादी है' ! फिर सी शायद ऋद्दष्ठ ऋ 
चक्‍्का घूम जाय | अंग्रेज प्रभुओं का हाल चुरा ह, इहसारे द्वाय्र में 
राज्यभार आयेगा, कोई दाब्जुब नहीं । पूजीउतियों हा 
पीवारह है । विशेषकर भारतवर्ष के केठा है गन्दी 
जितना रुपया लगता है सच पूजीपति हे 
सोचते हैं इसका भविष्य नत्तीज्ा अच्छा होगा। नह्यझ्यय ज््मी- 
दारी जाय तो जाय । चनिये की मोलिऋ प्रतिभा देशी झिल्पर में 
मुक्ति पायेगी । इस विपय सें पत्रपाठ सक्ति चाहता हो 
ज्नचदक चगचन्द्र पाल दाह 
मुझे डर है बहुत से लोग इसे कविता मानने छो वैंव्गर न झोमि, 
किन्तु जो कुछ भी हो यह मी एक धारा दे । 
रूस वत्तमान्‌ समंय में एक बहुत दी जड़ा वादविदाद छा प्िपत 

है, रूस बहुतों के लिये एक 8८८०: सा दे, इसी पर शीयरन्द्रनाद्र ् 
गोस्वासी ने एक कविता लिस्दी है -- 

लाल जुजु एलो ऐ, ह॒शियार 

दुनियार खोकालुझु चे चामिदि ऋगेनाओऊं 

चोख कान बुजे सब चुप कर श॒त्र थार 


५] 
कि 2 
722 + 
/ 
/| 
सा । 
हा! 
|! 
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हुशियार 
इत्यादि 


“बह देखो लाल भूत (2४९८/) आ रहा है, हुशियार * 
दुनिया के बच्चों चिल्लाओ मत, >ाँख-कान बन्दकर चुपकर 
सो रहो, हुशियार | हिटलर, मुसोलिनी, ज्ापानो नोगुचि सब कहते 
हैं हुशियार। अग्रेज़, फ्रांसीसी सावधान होकर घूरते हैं, बच्चों 
को पकडने का कोला लेकर वह आया लाल भूत । हुशियार, बच्चों 
सो जाओ, देर न करो, देखो वह विपत्तिसूचक लालबत्ती। 
हुशियार । सफेद, काले, पीले सब बच्चे पड़कर सो रहो । यहूदी 
भगाना है, इसामसी भी आये हो गये, स्वस्तिकध्वजाधारी शान्ति- 
सेना पुकार रही है वह आया लाल भूत हुशियार ।” 


इस प्रकार अब आधुनिक कविता केवल नारी की पूजा में या 
देवताओं की प्रशसा में सीमावद्ध न रहकर मनुष्य के सभी क्षोत्रों में 
सभी दिलचस्पियों में अपने लिये रास्ता बना रही है। शायद इस 
कारण आलकारिकों की दृष्टि में अब वह उतनी ह॒द तक कविता नहीं 
रही, किन्तु अब वह जीवन के हरेक रन्त्र में अपनी जड़ को प्रविष्ट 
कराकर अपने को सजीव वनाना चाहती है, साथ ही जीवन 
की सिदट्टी को वह अधिक सामंजस्यपूणं तथा उसको एक 
दूसरे से सम्बन्धयुक्त बनाना चाहती है । यही इस युग 
की कविता की विशेषता है। हो कहीं-कहीं इसमें अति हो रही 
है यह मानता हें, किन्तु कोई भी वाढ जब आती है तो सब वह जाती 
है, जब वाढ का पानी चल्षा जाता है तो वह एक मिट्टी छोड़ जाती 
है, उसीमें सोना फलता है। अभी वेंगला के काव्यक्षेत्र में वाढ़पर 
चाढ आ रही है हम उस महान्‌ प्रतीभा की ग्रतित्षा में हैं जो पानी 
को हटाकर इसमें सोना पैदा कर सके | 


इ्ति 


